
        
            
                
            
        

    
	ПИРС ПОЛ РИД 

	ЭРДЭМТНИЙ ОХИН - 1
(романы 1—3-р хэсэг)

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1989 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Жараад оны сүүлч далаад оны эхээр, бараг бүх томхон капиталист оронд, оюутан залуусын нийгмийн системээ өөрчлөх, «хувьсгал» хийх гэсэн үймээн хөдөлгөөн газар авч байсныг бид бэлхнээ мэдэх бил ээ. Гэвч онол практикийн ямар ч суурьгүй, зохион байгуулалт, тодорхой зорилгогүй империализмын эсрэг өөр бусад хүчинтэй холбоогүй эдгээр хэсэг бусаг үймээн нь эцэстээ ямар ч үр дүнд хүрэлгүйгээр бутран сарнисан юм.

	Английн зохиолч Пирс Пол Рид зохиолдоо мөнхүү үеийн америкийн залуусын амьдралаас, тэдний «хувьсгал хийх» гэсэн оролдлогыг шинэ зүүнтнүүд болох Гарвардын их сургуулийн хэт хувьсгалч хэдэн оюутнаар төлөөлүүлэн гаргажээ. Зохиолын гол баатрын нэг профессорын охин Луиза бол хөрөнгөт нийгмийн хаашаа ч гуйвж мэдэх сая сая залуусын нийтлэг дүр юм.

	Баян гэр бүлээс гаралтай тэр охин, бие сэтгэлээрээ нийгмийнхээ системийн эсрэг тэмцэж чадсангүй, тийм боломж ч түүний хувьд байсангүй.

	Барууны ертөнцөд 60-аад онд түгээмэл гарч ирсэн олон янзын «хувьсгалчдын» нэг бол Жесон Жонс юм. Ямар ч үзэл бодол, зорилго байхгүй мөртөө, аман дээрээ «хувьсгалчирхавч» ажил дээрээ хүний ёсноос гадуур зүйлийг хийхийг номлон хувь хүний туйлын эрх чөлөө гэгчийг тунхаглагч иймэрхүү хүмүүс одоогийн капиталист нийгэмд улам олноор төрөн гарч байгаа нь харамсалтай.

	Эл номыг зохиогч 60-аад оны сүүлчээр АНУ-д гарсан залуусын хөдөлгөөнийг бүхэлд нь харуулах зорилго тавиагүй нь мэдээж бөгөөд олны дунд зэгсэн тарсан ганц л хэлбэрийнх нь тухай хүүрнэсэн байна. Америкийн нийгмийн үнэн бодит байдал, түүний зөрчил зөрөлдөөнийг бага ч атугай ойлгож мэдэхэд, тэр нийгмийн дундаас төрөн гарсан хүний бичсэн эл зохиол манай уншигчдад тус болох нь дамжиггүй.

	Орчин үеийн нийгэм байнга өөрчлөгдөж байх болно гэж зарим хүн үздэг. Минийхээр бол, ингэж үзэх нь эцсийн эцэст зайлшгүй мөнөөх л хэв загвар, мөнөөх л ёс заншил, төөрөгдөлдөө баригдан тогтонгижиж улмаар хүн төрөлхтөн маань дороо л хий дэмий эргэлдэн, ухаан санаа нь шинэ туйлын зорилго ч гаргалгүй өнгөрсөн үеэс ирээдүй рүү самгардан эргэж хөрвөн, хүн гэдэг амьтан ямар ч ашиггүй, ганцаардсан бүүр түүр юманд хүчээ барж, хүний нийгэм цуцалтгүй хөдөлгөөндөө урагшлахаа байчих болов уу гэж айх юм.
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	1967 оны намар, Бостон хотын нэгэн гудамжаар дунд насны эрэгтэй хүний хойноос салахгүй дагаж яваа залуу бүсгүйг хүмүүс ажиглаж болохоор байлаа. Хүйт даасан чийглэг үдэш ойртжээ. Тэнгэрийн өнгө бараан саарал, өвс ургамал бүдэг ногоон агаад модны их бие харлан байх ажгуу. Бүсгүйн өмссөн хүрэн пальтоны зах дороос хоолойг бариухан шахсан шар ноосон цамц цухуйн, гишгэлж яваа унасан навчис шиг нь өнгөтэй зузаан ноосон оймс, урт хөлдөө өмсжээ.

	Хүүхний царай бүрзийн цонхийгоод, том дүрлэгэр нүдний нь харц өмнөө алхаж яваа эрэгтэйн дал мөрөн дээр тусаад, нарийхан монхор хамар нь даарснаас улайжээ. Талбиун сайхан шанаатай цэвэрхэн сайхан нүүр царайд нь гагцхүү тод бус өнгийн уруул нь зохисонгүй.

	Сайх бүсгүйн дагаж яваа эрэгтэй хүн гадаад төрх байдлаараа өөртэй нь огтхон ч төсөөгүй шахам ажээ. Нүүр царай нь зэгсэн төв аятайхан авч, хүүхнийх бүгд ясаар бүтсэн бол тэр хүнийх цөм махаар бүтсэн гэлтэй. Түүний царайг холоос зэрвэсхэн харвал аятайхан мэт авч ойртоод ажиглавал аягүйцэх сэтгэл төрүүлнэ. Том хамар, зузаан уруултай, хүзүүний нь арьс бүрзгэр хонхорхойтой ажээ. Нүсэр биедээ зузаан мөртэй гадуур хүрэм өмссөн нь түүнийг улам ч лагс болгожээ. Индүүдлэг муутай нарийхан, бариу өмд өмссөн байв. Толгойгоо эргүүлэхэд нь бүдүүн хүзүүнээс цамцны нь зах хөндийрч, зах хүзүү хоёрын хир харагдана. Тод өнгийн зангианд нь тостой хурууны ор мөр үлджээ.

	Эрэгтэй нь хүүхнээс барагцаалбал хоёр дахин ах бололтой. Тос даасан хар үс намхан духан дээгүүр нь үзэгдэхүйц шингэрч эхэлсэн ажээ. Дүрлэгэр, гярхай нүдтэй, нарийхан гоолиг бүсгүй тийнхүү салахгүй дагасаар арваад алхмын зайд ойртож очиход өнөөх хүн хэн нэгэн хүн өөрөөс нь холдохгүй дагаад байгааг мэдрэн зогсоход хүүхэн ард нь бас л зогслоо. Мань хүнийг эргэж харахад тэдний харц тулгарчээ. Тэр хүний харц хүйтэн, няхуур авч хүүхний нүдийг хараад өөр болчихлоо. Тэгээд хүлээн зогсвол хүүхэн дөхөж ирснээ тээнэгэлзэн зогсов. Тэгснээ хажууд нь ирж Чарлз стрит гудамжны зүг зэрэгцэн алхлаа.

	Бүсгүй гүнзгий амьсгаа авснаа, амьсгалаа гаргалгүй барьж эрэгтэйгээ харна.

	— За яах вэ, харин надад сэлгүүцээд байх зав алга даа гэж эрэгтэй нь дуугарлаа.

	Эмэгтэй амьсгалаа барихаа болиод:

	— Тэгэлгүй яах вэ гэхэд нь үдшийн сэрүүн агаарт амьсгаа нь уур болон замхарч харагдана.

	— Чамд оччихоор газар бий юү? Эсхүл зочид буудал руу явах уу?

	— Үгүй, хэрэггүй. Манайд очиж болно.

	Бүсгүйн хоолойн өнгө намдуухан бөгөөд дуудлага нь бараг л английн сонгомол зөв дуудлага байв. Эрэгтэй нь бостоны хөлөг онгоцны ачаа зөөгч нар шиг хамар дотроо гуншгинана.

	— Үгүй, чи чинь насанд хүрээгүй ч юм уу, эсхүл өөр бас бус юм байна уу? гэж эрэгтэй нь асуув.

	— Үгүй, би.. би арван есөн настай гэж хүүхэн хэллээ.

	— Та нарыг хэн мэдэх вэ дээ гэж эрэгтэй хэлэв. Тэд Арлингтон стрит рүү эргэж эргийн зүг явлаа.

	Хүүхэн Бикон стритийн хойд хэсэг дэх байшингийн орц руу оров. Байшин хэзээ нэгэн цагт чинээлэг бостон гэр бүлийн мэдэлд байснаа одоо хөлсний байр болон хуваасан нь харваас илт. Хүүхний тасалгаа хамгийн дээр дээврийн хөндийд ажээ. Нүсэр эр шат өөд авирсаар бүр амьсгаадчихав. Тэгээд зорьж ирсэн ажлаа гүйцэтгэхийн өмнө амьсгалаа дарахын тулд жижигхэн үүдний өрөөнд баахан зогслоо.

	Энэ бүх явдал арав хүрэхгүй минутын дотор болжээ. Сайх эр нэрэлхэж, ёсорхолгүйгээр бие засах өрөөнд байгаа юм шиг өмдөө шувтлаад шаахайгаа тайлж хаяв. Хүүхэн шаардагдах юмаа дөнгөж тайлмагц, мань эр үлдсэн хувцсыг нь сөхөн нүүрийг нь бүтээв... Ийнхүү бүх үйлдэл дуусахад бүсгүй уйлж, амьсгал давхцан байв.

	— Аль вэ... Та одоо бол оо байлгүй... Би босмоор байна гэж бүсгүй хэлэв.

	— Мэдээжийн хэрэг. Ингэхэд би ч явах болчихлоо гэж хар хүн босонгуутаа хэлээд, өмдөө татаж шаахайныхаа үдээсийг уяв. Хүүхэн сэмхэн, уйлсан хэвээр орноос ухасхийн босож буланд байгаа тольтой жижиг ширээний дэргэд очин тэндээ хөдлөхгүй зогсов.

	— Хүүш, чи гиншихээ болих юм биш үү? Чи өөрөө л тэгье гэж хүсээд түүнээ авлаа шүү дээ, тэгээд. Би ингэж л ойлгож байна. Юундаа орилоод байгаа юм? гэж эрэгтэй нь хэлэв.

	Бүсгүй юу ч хариулсангүй. Мэгшин гинших нь ч зогсов бололтой.

	— Би халууцаж байна гэж бүсгүй хэлээд цонхны дэргэд очлоо.

	Хар хүн өмднийхөө цахилгаан товчийг татах зуураа, — Гайхалтай биш. Чинийхээр бол саяын өнгөрсөн мөчид чи, юу хийсэн болж таарч байна?

	Бүсгүй цонхны татуургаас татахад онгойв.

	— Орон дээр бөмбөг шиг үсчиж, чихэнд чийртэй чарлах юм даа. Чам шиг ийм боловсролтой амьтад хүнийг цухалдуулахаас цаашгүй гэж эрэгтэй үргэлжлүүлэн хэлэв.

	Бүсгүй цонхны ирмэг дээр сандайлж, хөлөө унжуулснаа доошоо гулсчхав.

	Зангиагаа зангидаж байсан эрэгтэй,

	— Ээ бурхан минь... Ээ, бурхан минь юу болох нь энэ вэ, биднийг авраач! гэснээ цонх руу очив. Тээр доор гол урсан Меморал Өргөн гудамж алсад зурайна. Эрэгтэй байшингийн хажуугаар гарсан нарийхан гарц руу харвал, хүүхний бие хаана ч үзэгдсэнгүй. Түүний харц ханын дагуу тусаж, хоёр давхрын доор, түймрийн шатны тавцан дээр бүсгүй хэвтэж байхыг үзээд:

	— Бурхан өршөө! гэж бувтнав.

	Мань эр цонхноос холдож эргэн тойрон харснаа, хүрмээ шалнаас авч өмсөв. Тэгээд шатаар доош бууж гудамжинд гарлаа. Зөвхөн Коммонуэлс өргөн гудамжинд хүрч байж утасны бүхээгт орж, сэргийлэх рүү утасдлаа.

	— За нэг ийм юм боллоо. Уг нь энэ бол надад хамаагүй, гэвч түймрийн шатан дээр нэг эмэгтэй хүн хэвтэж харагдана гээд хаягийг нь хэлснээ харилцуураа өлгөв.
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	Цагдаа нар хоёрдугаар давхрын тасалгаанд орж, түймрийн шатны тавцан дээрээс бүсгүйн ухаангүй болсон биеийг цонхоор татан авч дөнгөв. Хэдэн минутын дараа эмнэлгийн тэрэг ирээд хүүхнийг эмнэлэг рүү авч явлаа.

	Түрүүч эргүүл хоёр цагдаа дээд давхарт нь гарав.

	— Үгүй, бүсгүй эндээс унаагүй гэж түрүүч хэлээд хамгийн дээд давхарт гарснаа, — Эндээс л унасан байж таарлаа гэв. Хаалганы цаанаас огтхон ч чимээ гарсангүй. Түрүүч хэлхээтэй түлхүүр гаргаж ирээд тасалгаанд орлоо. Эргүүлийн цагдаа араас нь оров.

	Үүдний жижиг өрөө, өлгүүрт нь саарал пальто өлгөөтэй байв. Зочны тасалгаанд орвол нямбай засаж янзалсан жирийн аятайхан тавилгатай, бүтээлэг, хөшиг, хана, туурга нь даруухан өнгөтэй ажээ. Босоо тавиур дээр ном тавьж, хананд зураг өлгөжээ.

	— Энэ бол тийшээ гардаг цонхнууд биш гэж эргүүлийг хэлэхэд,

	— Мэднэ, мэднэ гэж түрүүч хэллээ.

	Тэд үүдний өрөө рүү эргэж, тэндээс унтлагын өрөө рүү орлоо.

	— За, үүнийг хар даа гэж түрүүч хэлэв.

	Цонхны жааз сөхөгджээ. Орны бүтээлэг үрчийж, хагас нь шалан дээр унжиж байв.

	Энд ноцолдсон юм шиг л байна гэж эргүүл хэлэв.

	— Орон дээр үү? гэж түрүүч асуугаад цонх руу алхсанаа шалан дээр байгаа зузаан ноосон оймсыг хараад бөхийж авав.

	— Тийм ээ, энд нэг бүтэлгүй юм болсон шиг байна гэж эргүүл хэлэв.

	Түрүүч дуугаралгүй оймс, ор, нээлттэй цонхыг харлаа.

	— Ингэхэд түрүүч та юу гэж бодож байна?

	— Ер нь хэсэг рүү л утасдах хэрэгтэй юм шиг.

	Хэрэг болсон газар ирсэн мөрдөнгийн цагдаагийн газрын төлөөлөгч няхуур залуу байв. Өнөөх эд мөрийн баримтууд болох хуйларсан бүтээлэг, шалан дээр хаясан оймс зэрэг нь түүний анхаарлыг татсан бөгөөд цонхны дэргэд очоод доош түймрийн шат руу харсныхаа дараа тасалгаа дотуур гүйлгэж харснаа хоёр цагдаагаас:

	— Тэр чинь юун хүүхэн бэ? гэж асуув.

	Түрүүч мөрөө хавчив.

	— Хаалган дээр нэр ус алга.

	Төлөөлөгч толгой дохиод үүдний өрөөгөөр дамжин зочны өрөөнд орж, бичгийн ширээний дэргэд суугаад мөнгө тоолж байгаа банкны нярав шиг цааснуудыг үзэж эхлэв. Тэгснээ «Эцэг» гэж гарын үсэг зурсан захидал шүүрч авснаа, шуудангийн цаасны буланд бичсэн нэрийг уншаад толгой сэгсэрснээ уруулаа тамшаав.
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	Мөрдөнгийн цагдаагийн газрын төлөөлөгч Петерсон, Чарлэриверийн гүүрээр Бостоноос Кембрижийг чиглэн явлаа. хэдийнээ оройн долоон цаг болж бараг харанхуй болжээ. Массачусетс модот гудамжаар явж, Гарвардын талбайг өнгөрөв. Царай нь тэвчээртэй бөгөөд зөвхөн хааяа нэг уруулаа аяархан тамшааж байв. Машин доторх радио нь хэд хэдэн мэдээ дамжуулсан боловч түүнд хамаагүй мэдээ байлаа.

	Брэттл стритийн дунд орчимд хүрээд зогсож, машинаасаа гаран, мөрөө цэхлэн суниалгав. Гудамжаар хориод алхам явснаа цэцэрлэгийн гүн дэх том байшингийн өмнөх зөрлөг дээр зогслоо. Нэгдүгээр давхрын цонх гэрэлтэй байв. Төлөөлөгч орцны дэргэд хүрч очоод хэсэг зуур тээнэгэлзсэнээ хонх дарлаа.

	Дөчин тав ― тавь орчим насны эрэгтэй хүн хаалга онгойлгоод зунаас хойш байгаа бололтой эвхдэг торын завсраар төлөөлөгчийг харав.

	— Бостоны цагдаагийн удирдах газраас яваа Петерсон, гэж төлөөлөгч хэллээ.

	Гэрийн эзэн тортой хаалгыг нээлээ.

	— Танд Луиза гэдэг охин бий юү? гэж төлөөлөгч асуув.

	— Бий.

	— Битон стрит дэх байранд суудаг уу?

	— Тийм.

	— Түүнд золгүй явдал тохиолдсонд сэтгэл зовж байна, профессор...

	— Та орж болох сон болов уу?

	Петерсон урагш алхангаа л дорхноо тансаг сайхан дотор орчхов: саруул уудам хөлийн өрөө, нимбэгийн өнгөтэй хана туурга, цагаан чимэглэлт хашлагатай өргөн шат харагдана.

	— Миний өрөөнд оръё! Эхнэрт дуулгахын өмнө юу болсныг тодорхой мэдмээр байна гэж профессор хэлэв.

	— Тэр ч мэдээж, эрхэм ээ гээд Петерсон бүрх малгайгаа авав.

	Тэд уудам цэлгэр үүдний өрөөгөөр дамжиж жижгэвтэр тасалгаанд орлоо. Бүх ханын дагуу босоо тавиуртай ном байв. Тасалгааны нэг талд савхиар хулдсан хуучны бичгийн ширээ байрлуулж, нөгөө буланд нь задгай зуухны өмнө түшлэгтэй хоёр зөөлөн сандал тавьжээ. Профессор Ратлиж түшлэгт сандлын нэгэнд суув. Петерсон бүрх малгайгаа барьж нөгөө нэгэн сандлын ирмэг дээр өвдгөө тохойлдон суугаад:

	— Бүсгүй унтлагынхаа өрөөний цонхоор хоёр давхрын доорх... түймрийн шатан дээр унасан байна. Одоо эмнэлэгт байгаа гэж хэлэв.

	— Яагаад ийм юм болов? Та мэдэж байна уу?

	— Эрхэм ээ, бид түүнээс одоохондоо асууж хараахан чадаагүй байна. Ухаангүй байгаа юм л даа. Гэхдээ өөр хүн тэр хэрэгт оролцсон гэж үзэж болох юм. Бидэнд утасдсаныг бодооч. Түүнийг тэнд, шатан дээр хэвтэж байна гэж хэлсэн юм. Тэгээд ч бас, унтлагын өрөөнд... зарим нэг эмх замбараагүй байдал байсан юм.

	— Ойлгож байна гэж профессор толгой дохин хэлэв.

	— Харин бид энэ бүхэн юу болохыг одоохондоо мэдэхгүй байна... Одоогоор мэдээгүй л байна.

	— Мэдээжийн хэрэг.

	Хэсэг зуур чимээгүй болов.

	— Ингэхэд та эмнэлэг рүү утасдмаар байж болно оо доо? гэж Петерсон асуув.

	— Тийм, тийм, нээрэн тийм л дээ гэж профессор үхээнц, дорой дуугаар өгүүлээд босож бичгийн ширээний дэргэд очив. Тэгээд харилцуур авч утасны лавлахаа эргүүлж гарав.

	— Долоо хоёр, зургаа хоёр хоёр тэг гэж Петерсон хэлэв.

	— Өө... тийм тийм гэж профессор хэлээд сайх утсанд залгаж охиныхоо тухай асуугаад хариу сонссоноо талархал илэрхийлж харилцуурыг өлгөв.

	— Тэр ухаан оржээ. Онц юм болсонгүй. Хавирга нь хугарч, доргисноос өөр юмгүй гэж цагдаад хэллээ.

	Цаадах нь толгой дохиод:

	— Ёстой аз нь таарч дээ гэв.

	— Тэгж ээ гээд Генри Ратлиж дахин сандалд суугаад хоёр гарынхаа сарвайсан хуруунуудын үзүүрийг нийлүүлснээ:

	— Яахаараа ийм юм болдог байна даа? гэлээ.

	— Түүнээс л асуух хэрэгтэй болж дээ гэхээс зовж байна гэж цагдаа дуугарав.

	— Тэр ч мэдээж л дээ.

	— Та надтай хамт эмнэлэг дээр очихыг хүсэж байж магадгүй яа?

	— Тийм ээ, энэ бол таны зүгээс ихэд найрсаг зан гаргаж байгаа хэрэг гэж профессор хэлээд тэд босов.

	— Хэрэв та жаахан хүлээвэл би эхнэртээ хэлье.

	Петерсон задгай зуухны хажууд зогсонгоо өндөр, туранхай профессорыг тасалгаанаас гартал хойноос нь хараад дараа нь номууд дээр хараагаа тусгалаа. Гоббс, Аристотель, Марксын зохиолууд байв. Карл Марксын «Капитал» нэгдүгээр боть, Лениний «Төр ба хувьсгал» Иосиф Сталины «Ленинизмийн үндэснүүд» зэрэг номууд харагдав.

	Цэлгэр уудам хөлийн өрөөний хаа нэгтэйгээс эмэгтэй хүний огцом, хяхарлаа дуу гарлаа.

	— Ээ тэнгэр минь,.. сүрхий гэмтээ юү? Үгүй, тэгээд юундаа ч гайхах вэ. Ер нь чи яв... Би чадахгүй... хөдөлж чадахгүй нь гээд бас ямар нэгэн бүдэг бадаг, авцалдаагүй үгс хэлэв.

	Профессор өрөөндөө буцаж ирлээ. Хэдийнээ шингэрч яваа буурал үс нь урт ч биш, богино ч биш чухамхүү ёсоороо засагдсан бөгөөд костюмын нь хийц ч мөн л тийм сэтгэгдэл төрүүлнэ. Нүүрний нь үрчлээс тодхон харагдах боловч түүнд нь эзэн хүний нь эрхэм чанар тодрон, цасан цагаан цамц, гял цал буусан шаахайны нь адил буянтай шинжийн байр байдалтай нь нийцэх ажээ.

	— За явъя гэж хэлэв.

	Тэрэг Гарвардын талбайг дахин өнгөрлөө.

	— Тэр хэрэгт өөр ямар нэгэн хүн оролцсон бол бид эрж олно оо гэж цагдаа хэлэв.

	Профессор толгой дохилоо. Тэд баахан дуугүй явав.

	— Эрхэм ээ, ингэхэд охинд чинь ямар нэг юм нь болж бүтэхээ байчихсан юм биш биз дээ? Тийм бол бид тэр талаар нь мэдэж байвал зүгээр сэн.

	— Үгүй дээ гэж профессор толгой сэгсрэн хэлээд,

	— Охин минь энэ оны эхээр хүнтэй суугаад, дараа нь салчихсан юм. Энэ л түүнд нөлөөлсөн байж болно.

	— Ийм явдалд хүүхдээрээ гэмээр залуудаж дээ.

	— Тийм ээ, эрт хүнтэй суусан. Тэгээд удсангүй.

	— Өөрөө үсэрчихсэн байхад үгүй гэх газаргүй еэ дээ?

	— Тийм ээ. Ер нь мэдэх юм алга. Та энэ талаар сэтгэл мэдрэлийн эмч доктор Фишерээс асуух хэрэгтэй юм байна даа.
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	— Танай охин өмнөхөн нь... чухамдаа гэвэл цонхоор унахынхаа өмнө эрэгтэй хүнтэй ойртсон байжээ гэдэг нь тогтоогдсон гэж больницын эмч хэлэв.

	Профессор дуугарсангүй. Эрүүлч, Петерсон эмч хоёр явж байсан хонгилынхоо мухар луу ширтэж явлаа.

	— Энэ бол гэмтэж бэртсэнд нь хамаагүй л дээ. Гэхдээ бид эмэгтэйг шалгаж үзэх хэрэгтэй болтол саяын хэлдэг юм маш илэрхий болоод ирлээ гэв.

	— Тийм л юм шиг байгаа юм гэж Петерсон хэлэв.

	— Та доктор Фишерт л утасд гэж профессор хэллээ. Тэд өвчтөний өрөөний үүдэнд очиход Петерсон нөгөөх хоёроо үлдээгээд сэтгэл мэдрэлийн эмч рүү утасдахаар явав.

	Эцэг нь эмчийг дагалдаж охиныхоо өрөөнд оров. Охин гэдрэг хараад хэвтэж байлаа. Эмнэлгийн цагаан халат нөмөрчээ. Үс нь задарч, нүд нь аниастай байв. Орны толгой тушаа хана налан асрагч суужээ.

	— Ганц минут. Тайван байлгах хэрэгтэй гэж эмч шивнэв.

	Генри Ратлиж толгой дохин орны дэргэд очиж сандал дээр суугаад охиныхоо дээрээс бөхийлөө. Охины нүд аниастай болохоор удтал дуугүй байв. Тэгээд нүдээ нээхэд нь нэрээр нь дуудав. Луиза толгойгоо эргүүлж аавыгаа харсан боловч царай нь огтхон ч хувирсангүй харцаа дахин тааз руу шилжүүлэв.

	— Хөөрхий, охин минь. Би чамайгаа маш их өрөвдөж байна. Хөөрхий муу охин минь гэж Гэнри Ратлиж хэлэв.

	Охины царай мөн л хувирсангүй.

	— Лу чи надад юу болсноо ярьж өгч чадах уу? Үүнийг цагдаагийн газар мэдэх нь чухал байна. Чи уначихсан юм уу?

	Хүүхэн хариу хэлсэнгүй.

	— Тэнд эрэгтэй хүн байсан уу? Тэнд өөр хүн байсан уу? Хонгор минь надад хэлээч дээ. Би цагдаагийн газар мэдэгдэмз.

	Бүсгүй хана руу эргэж, нүдээ анив.

	 

	 

	— 5 —

	Доктор Фишер айлд зочилж байсан боловч Петерсон түүнийг эрж олжээ. Би буцаад ирнэ гэж доктор хэллээ. Гэрийн эзэгтэй зочноо хувцаслаж байхыг үзээд явах гэж битгий яараач гэж гуйв. Доктор инээмсэглэж мөрөө хавчаад:

	Өвчтөнүүдийн маань нэг дөнгөж саяхан цонхоор уначихжээ. Тэгэхээр юу л даа хөө... гэснээ дахин инээмсэглээд эргэж ирнэ гэж амлав. Гэрийн эзэгтэй баянаасаа гадна сайхан хүүхэн байлаа.

	Түүнийг больницод очиход профессор Ратлиж үүдний өрөөнд ганцаараа сууж байв. Тэд гар барилаа.

	— Охин минь надтай ярихыг хүсэхгүй байна. Би яарахын хэрэггүй байж, тун их харамсаж байна гэж профессор хэлэв.

	— Үгүй шүү. Та зөв юм хийсэн байна. Оролдоод үзэх хэрэгтэй байсан юм гэж Фишер хэлэв.

	Сэтгэл мэдрэлийн эмч бол дунд зэргийн насны хүн бөгөөд нэлээд хээнцэр, профессор шиг огт өөгүй оёсон костюм, мөн тийм цагаан цардмал цамцтай байлаа.

	— Яагаад ийм юм болчхов? гэж сэтгэл мэдрэлийн эмч асуув.

	— Бид ер ойлгохгүй юм. Бүсгүйг байрныхаа цонхны доорх түймрийн шатны талбай дээр хэвтэж байна гэж хүн цагдаагийн газар утасджээ. Тэндээс нь олсон. Бүсгүй зөвхөн хоёр давхарт ниссэн байна. Засмал зам дээр аягүйтвэл унах л байж.

	— Тийм байдаг байж... Гэхдээ хачин л юм. Иймэрхүү юм болно гэж хэзээ ч бодож явсангүй дээ.

	Тэд өрөөний үүдэнд очив. 

	— Татгалзахгүй бол би түүнтэй нүүр нүүрээрээ ярилцвал зүгээр юм сан гэж сэтгэл мэдрэлийн эмч хэлэв. 

	— Тэгээ тэг... тэгэлгүй яах вэ.

	Генри Ратлиж хонгилд хүлээхээр үлдэв. Доктор Фишер босго алхаж, тээнэгэлзсэн мэт жаахан зогссоноо дараа нь сахиулд гарах дохио өгөөд орны дэргэд очив. Өвчтөн Луиза нь түрүүчийнх шигээ гэдрэг харан нүдээ анив.

	— Луиза, Луиза гэж доктор аяархан дуудав.

	Бүсгүй нүдээ нээж,

	— Өө... доктор Фишер үү гэв.

	— Бие чинь яаж байна? гэж сэтгэл уужрам аядуухнаар асуулаа.

	— Та бүгдийг мэдэж байгаа шүү дээ.

	— Тийм ээ. Чиний хаа унасныг мэднэ гээд доктор орны дэргэд суув.

	— Аав явсан уу?

	— Үгүй, хүлээж байгаа.

	Бүсгүй толгойгоо хөдөлгөснөө:

	— Би аавыг их өрөвдөх юм даа... Чин үнэнээсээ... Гэвч түүнийг яваасай гэж хүсэж байна гэв.

	— Явна аа, Луиза, явна. Харин тун их сандарчхаад байна.

	— Ойлгож байна. Харин миний хувьд бүх юм зүгээр байна гэхдээ дууны өнгө нь хахираад ирэв.

	— Тэр юм... Чухамдаа юу болсон юм бэ?

	Бүсгүй санаа алдав.

	— Луиза, энэ чинь яаж тэгж болох вэ? Миний бодлоор чи түүнийг тэсээд гарсан юм биш үү?

	— Тийм ээ. Би маш их харамсаж байна. Гэтэл гэнэтхэн л дахиад гай дайрчихдаг юм байна... Санамсаргүй байтал... Та ойлгож байгаа биз дээ...

	Доктор Фишер цагаа хараад:

	Сонсож бай, Луиза. Чи одоо унт. Намайг ир гэвэл би маргааш өглөө ороод гаръя... Тэгээд хоёулаа бүгдийг яримз гэв.

	— Тэгье.

	— Харин одоо унт даа.

	— Тэгье.

	Сэтгэл мэдрэлийн эмч босож:

	— Тэнд... Тэнд чамтай хүн байсан уу? Цагдаагийн газар сонирхож байх шиг байна гэхэд

	Бүсгүй нүдээ аньж:

	— Үгүй дээ... Үнэндээ байгаагүй гэж хэлэв.
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	Генри Ратлиж эхнэрээ нөгөө л газраа байгааг харав. Хатагтай түүний эргэж ирэхийг зочны өрөөнд хүлээж байжээ. Хундага нь дундуур виски дарстай хэвээрээ байлаа.

	— За, цаад бяцхан сөөвгөр чинь юу болчихоо вэ? гэж асуув.

	Профессор хариу хэлсэнгүй.

	— Лаура унтсан уу? гэж асуув.

	—... хэвтсэн.

	Профессор өөртөө дарс найруулахаар шүүгээ рүү очсоноо эргэн эхнэрээ харав. Авгай нь согтуу байхдаа ч гэсэн маш намбатай байж чаддаг, ямар ч үед үзэсгэлэн гоогоо алддаггүй байлаа. Цайвар үсээ зориуд хааш яаш самнаж, үлэмжийн зөөлөн биеэ сайн торддог ажээ. Тэрхүү өндөр, гоолиг авхай өөрийн нөхрөөс зургаа дүү бөгөөд урт банзал, уужим торгон цамц өмсжээ.

	— За тэгээд Генри, цаадах чинь яачихаа вэ? Чиний хайртай сөөвгөр охин юу болоо вэ?

	— Бүх юм хэвдээ байна. Хавиргаа хугалсан. Өөр яагаа ч үгүй.

	— Тэгвэл бид удахгүй энд уулзах нь уу?

	— Тэр надтай ярилцахыг хүсэхгүй байна. Фишер ирсэн.

	— Тэр хүн өөрийгөө цагаатгаж юу хэлж байна?

	— Өвчин нь дахиж байна гэж хэлсэн.

	Лилиан инээж:

	— Гайхалтай юм. Үүнийг өөрөөр юу ч гэх юм бэ? Юутай ч гэсэн өвчин нь эдгэж байна гэх нь юу л бол гээд хундагаа өргөвөл хэдийнээ хоосорсон байв. Генри түүний нь аваад зуушны газар луу очиж виски дүүргээд Лилиан руу эргэж ирэв. Энэ бүхнийг бүр хааш яаш хийнэ.

	— Тэнд өөр нэг... залуу оролцжээ гэж цагдаагийн газар үзэж байна.

	Луизаг хүн цонхоор хаячихаа юу? Яахлаараа тэгдэг байна аа? Өөрөө л харайчхаж л дээ.

	Генрийн царай барайлаа. 

	— Охин... Дөнгөж өмнөхөн нь орондоо нэг хүнтэй цуг байжээ.

	— Пээ, мөн хачин аа!

	— Лилиан минь, чамаас гуйя...

	Профессор тасалгааны нөгөө талд гарч хундагаа гартаа эргүүлсээр Боннарын нүцгэн биет зургийн өмнө зогсов.

	— Тэнгэр минь, Гарри, маяглахаа больё.

	— Тэр чаджээ... Нууц амрагтай төдийгүй, бүр хоёр ч байсан байж болох юм. Бид болохоор юу ч мэдэхгүй байна хэмээн эхнэр лүүгээ эргэж харангаа ширүүхэн хэлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ, бид юу ч мэдэхгүй гэж Лилиан хэллээ.

	— Нууц амрагтай байсан бол тэдэнтэйгээ унтсан байх гэж бодож байна. Аль хэдийнээ хүнтэй суусан байсан шүү дээ.

	Нөхрийн нь дууны өнгө өөр болсныг Лилиан мэдээд дуугүй байв.

	— Гэхдээ, ямар ч байсан... Завхайрал биш гэж би хэлмээр байна гэж Генри хэлэв.

	Лилиан бас л дуугарсангүй.

	— Харахад л андашгүй. Дандаа л тийм байдаг. Нөхрөөсөө болчихсон хүн дээ. Ерөнхийдөө юм гэдэг нарийн шүү дээ. Энэ бүхний ямар бэрх төвөгтэй болохыг ойлгохын тулд сэтгэлзүйч байхын хэрэггүй гэв.

	— Би явж хэвтлээ гээд Лилиан түшлэгтэй сандлаас алгуур арайхийн босов.

	— Тэг л дээ гэж Генри хэллээ.

	— Тэр чинь эмнэлгээс гараад хаана байх юм бэ?

	— Мэдэхгүй. Гэртээ байх осолтой. Адаглаад л Фишер тэгж хэлдэг.

	— Гал голомт ч хүн бүрд л хортой доо.

	Генри эхнэр лүүгээ харж байснаа:

	— Тийм шүү харваас тийм юм шиг байна гэв.
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	Охин нь амиа хорлохыг завдсаны маргааш өглөө профессор Ратлиж, Гарвардын институт рүүгээ явж байлаа. Толгой гудайлган, сайтар гялалзуулсан шаахай дээр нь чийглэг толбо үлдээсээр унаж байгаа шар, улаан навчсыг харж явав. Арван таван минут яваад, өөрийн нь байр байдаг амгалан тайван районыг орхиж, Гарвардын талбайг тойрсон дэлгүүр, бааруудын хорооллыг өнгөрөн Гарвардын их сургуулийн дэвсгэр лүү орлоо.

	Дадлагынхнаас нь долоон оюутан хүлээж байлаа. Профессор горилогч нарын нэрсийн урт жагсаалтаас тэдгээрийг шилж авчээ. Нэг нь Дундад Өрнөдийн Рэдклиффээс ирсэн хоёр охин, нэг негр, нэг еврей, нэг иезуит, нэг мексик америкийн эрлийз байлаа. Дадлагын бүрэлдэхүүн нь америк нийгмийн алаг цоог болохыг ямар нэг хэмжээгээр тусган харуулж байгаа нь профессор Ратлижийн либерал үзэлтэй бүрэн нийцсэн тохиолдолд болжээ.

	Семинарын хичээл Адам Смитийн тухай яриагаар эхлэв. Урьд нь түүний тухай профессор лекц уншсан ажээ. Генри Ратлиж өөрөө энэ сэдвийг харваас тэгтлээ үргэлжлүүлэх гэсэнгүй, харин байх ёсоороо оюутнууд л голлон ярьж байтал тэдний яриаг профессор хайнга сонсож байгааг ажиглаад бүгдийн урам хугарч яриа нь байн байн тасалдаж байснаа Смит бол Кенийн нөлөөн дор байсан гэж Кейт Уйльямс гэдэг эмэгтэйн хэлэхэд түүний нь иезуит Элан Грей шийдвэртэй эсэргүүцэв.

	— Харин ингэхэд та нар Смитийн гүн ухааны ёс суртахууны төлөвийг хэрхэн үнэлж үздэг вэ? гэж профессор Ратлиж байгалиар түрүү баригчдын тухай маргааныг сонсолгүй асуув.

	Чимээгүй боллоо.

	— Эрхэм ээ, миний бодоход Адам Смитийн гүн ухааны ёс суртахууны үзлээс илүүгээр улс төрийн эдийн засгийн онол нь бидний сонирхлыг их татаж байх шиг байдаг гэж Дэниел Глинкман хэлэв.

	— Тийм ээ мэдээжийн хэрэг. Гэхдээ «Сэтгэн мэдрэхүйн онол»-ын тухай төсөөлөлтэй байх нь зайлшгүй чухал. Энэ номыг хүн уншсан уу?

	— Уншсаан. Би уншсан гэж Элан Грей хэлэв.

	— Тэгвэл та энэ зохиолын гол сургаалыг яаж томьёолж байна вэ?

	— Тэгэхээр ийм байж болно: бидний сэтгэн мэдрэхүй нь харилцан сэтгэл догдолсны үр дүнд төрж гардаг.

	— Туйлын зөв. «Энэ бол биднийг бусад хүний байгаа байдалд оруулж, тэдэнтэй сэтгэл санаагаа хуваалцдаг болгосон бидний зан авирын онцлог шинж юм».

	— Тийм ээ, гэхдээ энэ маань юу л бол доо... гэж надад санагдах юм гэж Элан хэлэв.

	— Цааш нь ярь гэж профессор хэллээ.

	— Энэ бол сэтгэл анхдагчийн тухай ойлголт эсвэл ёс суртахууны ямар ч үнэмлэхүйтэй нийцэхгүй байгаа биз дээ. Жинхэнэ харилцан сэтгэл догдлох хүмүүсээс бүрэлдэн тогтсон нийгэм сэтгэл санааны саа өвчинд дайрагдах нь зайлшгүй.

	— Тийм ээ, түүгээр үл барам хариу сэтгэл хөдлөх тавилангүй хүн хөөрхийлөлтэй санваартан л болох юм даа гэж профессор хэлэв.

	Үүнийг семинарт оролцогчид санваартныг егөөдсөн шог үг болгон инээлдэхэд профессорын инээмсэглэл дорхноо алга болон гүн бодолд орлоо.

	 

	 

	— 8 —

	Лилианы бэлдсэн үдийн хоол идэхээр Генри Ратлиж гэртээ ирлээ. Эгч шигээ танхил хөөрхөн авч үс нь л илүү шаравтар бага охин, арван таван настай Лаура нь жинс өмд өмсөж пончо нөмрөг нөмрөөд зочлох өрөөний түшлэгтэй хүнхэр сандалд бараг хэвтэх шахуу аав, ээжийнхээ ширээ рүү дуудахыг хүлээн алмайран ширтсээр сууна.

	— Би өнөө оройн Кларкийн саналаас татгалзлаа гэж Лилиан нөхөртөө хэлэв.

	— Яагаад тэр вэ? Луизагаас бол оо юу?

	— Илайн дандаа л өсвөр үеийнхнийг олиггүй гэж шулуухан ярьж байдаг юм. Тэгээд тэдний хүүхдүүд ямар нэг талаараа манайхнаас дээр байхыг нь би мэдэхгүй л юм байна.

	— Тийм ээ, яая гэх вэ. Би ч бас тэдэнтэй одоо уулзахыг тэгтлээ хүсэхгүй л байна шүү.

	Лаура гал зууханд орж ширээндээ сууцгаав. Үдийн хоол нь шөл, давтсан мах байлаа. Тэгээд сонгино, шанцай, сүмстэй сэндвич хийж авцгаав.

	— Лаура мэдэж байгаа юу? Лаура чи мэдэж байна уу? гэж профессор асуув.

	Охин нүдээ дүрлийлгэж аав руугаа харлаа.

	— Мэдэж байгаа гэж Лилиан хэлэв.

	— Лугийн тухай юу? гэж Лаура асуулаа.

	— Тийм.

	— Мэднэ ээ.

	— Яагаад тийм юм хийснийг чи юу гэж бодож байна?..

	Лаура дал мөрөө хавчгануулав.

	— Чамд ямар нэг юм ярьсан юм биш биз? Ямар нэг эрэгтэй хүүхдийн тухай ч юм уу, эсвэл өөр зүйлийн тухай? гэж асуув.

	Лаура дахиад л мөрөө хавчив.

	— Бид ерөөсөө тийм юмны тухай ярьдаггүй. Тэр ч байтугай би түүнийг хараагүй хэдэн долоо хонож байна.

	— Харин чи өөрөө түүнийг яагаад тэгсэн байх вэ таамаглахгүй байна уу? Тэгэх тусмаа Женсонтой нэг юм салан амсхийж байгаа үедээ шүү?

	Лаура хачиртай талхнаас үмхээд шөлнөөсөө уув.

	— «Таамаглаж ч» чадна шүү. Чадна!

	— Тун сайн байна. Тэгээд яагаа вэ? гэхдээ Генри бага охиныхоо юу хэлэхийг урьдаас мэдээд санаа нь зовов уу гэлтэй огцом дуугарав.

	— Та ойлгохгүй.

	— Тэгвэл чи ойлгуулах гээд үз л дээ.

	— Тэгэхээр ийм байна... Та нар цөмөөрөө амьдралыг аймаар сонирхолтой гэж боддог л доо... Гэвч... мэдэхгүй юм... Би яагаад ч юм тэгж үздэггүй.

	— Чи Луизаг бас л тэгж бодож байсан гэж үзэж байна уу?

	— Цонхоор үсрэх тэрхэн зуураа яг тэгж бодож байсан гэж надад санагдаж байна.

	— За, яагаад тэр вэ? Амьдрах хэрэггүй юм гэсэн санааг түүнд юу төрүүлсэн байх вэ?

	— Өнөө өглөө сургууль дээр... Та нар намайг яагаад Лаура гэж нэрлэснийг ойлгох гэж оролдлоо.

	Генри Ратлиж эхнэр лүүгээ харахад, цаадах нь охин өөдөө жаахан хулгасхийн харж:

	— Бидэнд сайхан л нэр шиг санагдсанаас тэр гэж хэлэв.

	— Өө гээд Лаура дуугүй болчхов.

	— За, тэгээд яагаа вэ? Энэ нэр чамд таалагдахгүй байна уу? гэж Генри асуув. 

	— Үгүй, яалаа гэж дээ. Та Луизаг Луиза гэж нэрлэсэн, ээжийг Лилиан гэж дууддаг гээд Лаурагийн харц хачиртай талхан дээрээ тогтов.

	— За, тэгээд чухам яагаа вэ? гэж Лилиан асуув.

	— Бид суралцаж байсан... Би одоо чухам юу гэж нэрлэдгийг мартжээ... олон үг нэг үсгээр эхэлдгийг...

	— Толгой холбох гэж Генри хэлэв.

	— Тийм, тийм. Тэгээд л би Лилиан, Луиза, Лаура гэж бодсон юм. Тийм учраас ч надад Лаура нэр өгсөн юм биш байгаа гэдгийг мэдмээр санагдсан юм. «Л» үсгээс болсон юм биш байгаа даа?

	— Тэнгэр минь, Лаура, ер нь юун тухай яриа болж байна? Энэ чинь сайхан нэр шүү дээ гэж Лилиан хэлэв.

	— Би ойлгож байна. Гэвч би энэ «Л» үсгүүдийн тухай зүгээр л мэдэх гэсэн юм... Тэгээд л гүйцээ.

	— Тийм... тийм. Энэ бол зарим талаар... Зарим талаар энэ «Л» үсэгтэй холбоотой ажээ гэж Генри тасалдангуй хэлэв.

	— Би ч бас тэгж бодсон юм гэж Лаура хэлэв.

	— Ингэхэд чамд ямар нэг дургүйцэх юм байна уу?

	— Энэ юм миний сэтгэлийг зовоогоод байдаг юм...

	— Яагаад тэр вэ?

	— Би мэдэхгүй. Би өөрийгөө ямар нэгэн хүний бичсэн өгүүлбэр дэх үг шиг л санаад байдаг юм. Миний бодоход Лу ч бас өөрийгөө тэгж мэдэрдэг юм шиг санагддаг.
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	Генри, Лилиан хоёр кофег их үнэлдэг байв. Тэд Бостоны нэгэн итали амттаны дэлгүүрээс үрээр нь худалдан авдаг бөгөөд гэр бүл болсноосоо хойш олон жилийн турш хамгийн боловсронгуй кофены гүцнүүдийн бүхэл бүтэн цуглуулгатай болжээ. Тэгсэн атлаа кофег ямар аргаар бэлтгэх нь хамгийн сайн болохыг нэгмөсөн тогтоож чадсангүй. Одоо бол хоёулаа галд тэсвэртэй шилээр гүцэнд шүүр хийх аргыг илүүд үзэж, улс төрийн онолын профессор маань нарийн тогтоосон хугацаанд нунтагласан кофе дээр хэдхэн дусал шингэн дусаадаг цаасан шүүлтийг уйгагүй харж зогсдог байлаа.

	Гол хаалганы хонх дуугарав. Лаураг хаалга онгойлгохоор явуулав. Охин нь гал зууханд буцаж ирээд:

	— Нэг эрэгтэй хүн тантай уулзах гэж байна гэж аавдаа хэлэв.

	— Хэн бэ? гэж профессор асуухад Лаура мөрөө хавчиж сандалд хайнгуудхан суув. Генри хөлийн өрөөнд ороод өчигдөр оройны ирдэг цагдаагийн газрын төлөөлөгч тортой хаалганы цаана байхыг харав.

	— Уучлаарай профессор, танд саад хийх болчихлоо. Гэвч та мэдэж авбал зохих учир байдал гараад ирлээ л дээ гэж Петерсон хэлэв.

	— Ор л доо гэж Генри Ратлиж хэлээд цагдааг дахин тасалгаандаа оруулж, өнөөх л сандалдаа сууцгаав. Петерсоны нүд профессорын харцаас далдирч, сүүлдээ гэнэт инээмсэглэн:

	— Бид нөгөө хүнийг барьсан гэлээ.

	— Хэнийг тэр вэ?

	— Эрэгтэй хүнийг.

	— Ямар эрэгтэйг?

	— Таны охинтой байсан эрэгтэй хүнийг. Хүчин байж магадгүй юм шиг байна.

	— Яаж.. Та нар олов доо?

	— Орны толгойд хурууны хээ байсан. Манай зургийн санд байдаг хээ байна билээ. Арван таван жилийн өмнө машин хулгайлсан хүнийх юм.

	— Гэхдээ... энэ нотолгоо мөн үү?

	— Тэр өөрөө хүлээсэн. Бид түүнийг Бельмонтод бариад автал үндсэндээ улайсан л даа. Ямар ч гэсэн тэнд байсан гэдгээ булзааруулахгүй байна. Бүсгүй өөрийг нь урьсан гэж нотлохыг оролдож байгаа боловч минийхээр бол мань эр байшин хүртэл нь дагаж яваад, хутга гаргаж сүрдүүлсэн ч юм уу, ер нь л нэг тиймэрхүү юм болсон байх. 

	— Тэгвэл... Тэр охиныг минь бас цонхоор хаясан хэрэг үү? 

	Петерсон жуумалзахаа больж царайгаа үрчийлгэн, сэтгэл хангалуун байдлаа алдаад,

	— Харин тэр чинь л ярвигтай байна. Учир нь энүүхэндээ гэхэд их гарын хүн биш. Алагч талагчийн бүлгийн хүн биш л дээ. Жирийн л нэг эр. Тэр өөрөө бидэнд утасдсан байгаа юм даа. Бас тэгээд бүсгүйг өөрөө үсэрчихсэн гэж нотолж байдаг.

	— Тэр ч үнэн байж болох юм. Ер нь тэгээд... тийм юм болсны дараа... гэж Генри Ратлиж хэллээ.

	— Тийм ээ... магадгүй юм. Гэвч ийм тохиолдолд бидэн рүү утасддаг нь ер нь хачин юм даа гэж Петерсон эрхий хуруугаа хазлан хэлэв.

	— Тэр чинь юун хүн бэ?

	— Хотын захын цэнгээний газар ажилладаг юм. Нэр нь Бруно Спинетти гэдэг. Дөчин настай, эхнэртэй, хоёр хүүхэдтэй хүн.

	Генри Ратлижийн царай цайгаад явчхав.

	— Та Луизагаас мэдүүлэг авах хэрэгтэй юм аа даа?

	— Яриагүй тэгнэ.

	Лилиан кофены гүц, гурван аяга өрсөн тавиур барьсаар тасалгаанд орж ирээд Петерсон руу харж инээмсэглэн:

	— Сайн байна уу? Би Луизагийн ээж гэв.

	Петерсон босож,

	— Сайн байна уу, Ратлиж авхай. Бид таныг тун их өрөвдөж байна гэв.

	Бүгдээрээ дахин суулаа. Лилиан нөхрийнхөө ширээний дэргэдээс бүгдэд кофе аягалав.

	— Луизаг хүчиндсэн бололтой гэж Генри эхнэртээ хэлэв. 

	Лилиан толгойгоо бөхийлгөсөн боловч юу ч хэлсэнгүй.

	— Тэр хүний хурууны мөрийг ч олсон. Өөрөө ч хүлээсэн байна.

	— Ийм юм л даа, мадам, чухамдаа гэвэл бүсгүйг цонхоор үсрэхэд хамт тэнд байснаа хүлээж байгаа юм гэж Петерсон хэлэв.

	— Өө гэж Лилиан дуугарав.

	— Гэхдээ харваас тэр чинь өрөөнд нь хүч түрж орсон биз дээ. Эхнэртэй, дунд хэрийн насны хүн юм байна гэж Генри хэлэв.

	— Харваас тийм байна гэж Лилиан дуугарав. Генри Ратлиж бөхийж,

	— Түүний нэр Бруно Спинетти гэдэг юм байна гэж зэвүүрхсэн байртай өгүүлэв.

	— Би та нарыг надтай хамт эмнэлэг дээр очоод, охиноос чинь мэдүүлэг авахад хамт байлцахгүй юу гэж гуйх гэсэн юм.

	Лилиан Генри хоёр өөд өөдөөсөө харлаа.

	— Тэгж болох юм. Сүүлийн үед охинтой бидний харьцаа тийм ч сайн биш байгааг бид, шударга журмыг бодож танаас нуух хэрэг алга ноён цагдаа гэж Лилиан хэлэв.

	— Тийм үү... гэж Петерсон ойлгосон байдлаар толгой дохиход нь Лилиан инээмсэглээд:

	— Залуу үе, та ойлгож байгаа биз дээ? гэв.

	— Тийм ээ, авхай. Одоо чинь олон эцэг, эх үр хүүхэдтэйгээ таарахгүй байна.

	— Бид үнэндээ юм бүхэн дээр өөрсдийгөө буруутан болгодог гэж Лилиан үгээ үргэлжлүүлэн хэлэхэд өнгө нь нэлээд хувирсан хоолойд нь егөөдөж гэмшсэн байдал илрээд, — Чухам ийм учраас ч бид байхгүй байх тусмаа л та түүнээс үнэнийг хурдан мэдэж авна гэж бидэнд санагдаж байна гэв.

	— Тийм шүү. Ер нь тэр нь ч дээр байх гэж Генри зөвшөөрөв.

	— Та түүнээс бидний дэргэд асуувал, өөрөө ноён Спинеттийг хүчирхийлсэн гэж хэлэх хүн шүү гэж Лилиан хэлэв.

	Петерсон инээж:

	— Ойлгож байна, ойлгож байна. Тэд чинь цөм ялгаагүй, өөрсдийнхөөрөө амьдрахыг хүсээд, орон гэрээсээ яваад өгнө. Дараа нь яах ийхийн зуургүй л ямар нэгэн юманд орооцолдчихдог улс гэв.
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	Дөрвөн цагт доктор Фишер утасдаж:

	— Луизаг өнөө орой эмнэлгээс гаргана. Хавирганы нь боолтыг арай аваагүй байгаа. Харин бусад юм нь зүв зүгээр гэв. 

	— Тэнгэрийн өршөөл гэж Генри хэлэв.

	— Тэгэхээр одоо хаашаа очих вэ гэдэгт л асуудал байна. Бид энэ талаар ярилцаад гэртээ, та нар дээр эргэж очсон нь дээр гэж бодлоо л доо.

	— Та л тэр нь дээр гэж үзэж байгаа бол тэгэлгүй яах вэ гэж Генри хэллээ.

	— Түүнийг одоохондоо зоргоор нь орхих хэрэггүй болов уу гэж бодож байна. Тэгж болохгүй.

	— Тэгэлгүй яах вэ.

	— Тэгээд бас одоо танайд байх нь түүний хувьд ашигтай гэж бодохгүй л байна. Энүүхэндээ гэхэд профессор минь Анна бид хоёрт нэг жаахан эвгүй л байна...

	— Их харамсалтай байна.

	— Үгүй шүү, үгүй, аймшигтай юм огт байхгүй. Гэхдээ энэ бол Луизагийн хувьд одоо хэрэгтэй байгаа юм нь огт биш. Үнэндээ бас түүнийг Мак-Линийнд байлгаж болох л юм. Гэвч би энэ талаар сэтгэл зүйчийн хувьд Луизатай ярилцсан. Тэгээд бид түүний гутардгийн үндэс нь Лилиан та хоёртой... өөрөөр хэлбэл эцэг, эхтэйгээ үг хэлээ ололцож чадахгүйд л байна уу даа гэсэн дүгнэлтэд хүрсэн шүү.

	— Ойлгож байна.

	— Ингэхлээр, халдвал хар халзандаа гэгчээр шууд гэртээ очих нь ч муу биш л дээ.

	— Тийм ээ, тэгэлгүй яах вэ.

	— Лилиан бидний бодож байгааг зөвшөөрөх үү, та юу гэж бодож байна?

	— Зөвшөөрнө. Миний бодоход тэгнэ байх.

	— Тэгвэл Луизаг гэрт нь аваачлаа шүү.

	— Хоёулаа цуг очих уу?

	— Хэрэггүй ээ, профессор. Уучлаарай, би хийвэл дээр гэж санах юм.

	Генри гал зууханд авгай дээрээ оров.

	— Луизаг гэртээ очих ёстой гэж Фишер ярьж байна.

	— Тэр тэгж бодоо юу? гэж Лилиан шарсан махаа жигнүүрт хийхээр бөхийх зуураа хэлэв.

	— Бид ер нь үзээд алдах хэрэгтэй юм гэж Генри хэллээ.

	Лилиан эргэж түүнийг харав. Агшин зуур авгай нь хариугүй уйлчих гэж байгаа юм шиг санагдсан учир Генри хараагаа бушуухан буруулав.

	— Үгүй дээ... За, яах вэ, би хичээж үзье гэж Лилиан хэлээд коктейльд хийх мөс авахаар гал зуухны нөгөө булан руу явлаа.
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	Доктор Фишерийн лимузин тэрэгнээс том алчуур ороосон Луиза гарч ирлээ. Эзнийхээ хамт яваа гоцлол дуучин шиг сэтгэл мэдрэлийн эмчийг дагуулсаар эцэг, эх рүүгээ харсан ч үгүй гэртээ оров. Царай нь цайж, хавиргыг нь чанга боосноос болоод ер бишийн цэх харагдана.

	Байшинд дулаан байсан учир том алчуураа хөлийн өрөөн дэх ширээн дээр хаяв. Энгийн саарал палааж өмсжээ. Доктор Фишер хойноос нь зочлох өрөөнд орлоо. Генри Ратлиж коктейль барив. Дараа нь Луизаг авах уу гэсэн боловч цаадах нь шууд толгой сэгсрэхэд эрэгтэйчүүд уув. Луиза түшлэгтэй сандалд суугаад хумсаа хазаж байлаа.

	— Миний бодоход, бид бие биедээ илэн далангүй байх ёстой гээд доктор Фишер тэрхүү илэн далангүй байдалдаа баярласан мэт богино гараа алдалж: — Бид юмыг байгаагаар нь хэлэх ёстой. Үнэндээ энэ нь хэнд ч гэсэн амаргүй боловч та бүхэн уг уулзалтаас ашиг гараасай гэж бодож байгаа. Тэгнэ ч гэж би бодож байна гэв.

	Аав ээж хоёр толгой дохив. Охин огт хөдлөхгүй сууж байлаа.

	Доктор Фишер цагаа харангаа:

	— Одоо би та нарыг орхиод явлаа. Харин Луиза маргааш надтай уулзахаар очно. Тэгээд манай ажил хэрхэн явагдаж байгааг харна гэж хэлэв.

	Тэгээд босож Луиза руу инээмсэглэсээр Генрийн хамт гарлаа. Генри хаалга хүртэл үдэж өгөв.

	Лилиан охинтойгоо хоёулхан үлдэж, өөдөөс нь харан хундагатайгаа балгаад:

	— Нөгөө нэг... Хэн билээ дээ. Яагаа вэ, нөгөө цагдаагийн нууц тагнуул ирээд... гэж хэлэв.

	Луиза ээж рүүгээ хараад толгой дохиж:

	— Тийм ээ, больницод над дээр очсон гэв.

	— Чи түүнд юу гэж хэлсэн бэ?

	— Тэр хүнийг явуулаарай гэсэн.

	— За тэр, би тэгж бодсон. Харин аав чинь...

	Генри зочлох өрөөнд буцаж ороод Луиза руу инээмсэглэв.

	— Аав аа, би маш харамсаж байна... өчигдөр орой больниц дээр хорссондоо хэлсэн юм биш л дээ. Энэ бүх хэргээс болоод надад хачин их аймаар байсан юм л даа.

	— Би мэдэж байна. Энэ тухай битгий бод гэж аав нь хэлээд баар луу очин дахин виски хийж авснаа,

	— Чам дээр төлөөлөгч очоо юу? Чамайг гомдоосон хүнийг олсон гэнэ бил ээ гэв.

	Чимээгүй боллоо. Луиза шүлсээ чичирхийлэн залгиснаа царайд нь шийдмэг байдал илрэн:

	— Би түүнийг тавьж явуулаарай гэж тэдэнд хэлсэн гэж дахин хэлэв.

	— За энэ чинь... яагаад тэр бил ээ?

	Охин нь эцгийнхээ нүд рүү албын хүчээр хичээн харж:

	— Яагаад гэвэл... Аав аа, тэр намайг хүчирхийлсэн гэдэг худлаа.

	Лилиан доош харж хундага руугаа харав.

	Генри вискинээсээ балгаснаа сандалд сууж,

	— Худал гэнэ ээ? Энэ чинь үнэхээрийн таатай мэдээ байна гэж ээдрээтэн шулганаад: — Яагаад гэвэл, энэ чинь их аюултай байх байсан юм. Ер нь л тодорхойлсныг хараад байхад чиний найзуудтай огт төсөөгүй юм гэж би бодсон юм л даа. Ямар нэг Луиж... Спинетти гэсэн байх аа? гэж асуугаад дуу нь тасрав.

	— Би танихгүй. Нэрийг нь мэдэхгүй. Өчигдөр... гудамжинд... зүгээр л тааралдсан... гэж Луиза намуухан боловч маш огцом хэлэв.

	— Тэгээд тэр... гэж профессор эхэлтэл:

	— Үгүй ээ, үгүй. Би өөрөэ түүнийг гудамжинд гогдоод гэртээ аваачсан юм. Үүнийг би өөрөө хийсэн, өөрөө шүү гэж Луиза хэлэв.
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	Генри Ратлиж 1920 оны гуравдугаар сарын 18-нд Нью-Йорк хотод төржээ. Гэр орон нь бүх л байдлаараа эд агуурс, гарал үүсэл, соёл боловсрол, нөлөө бүхий холбоо зэрэг цөм нэгдэн нийлсэн дээгүүр зиндаанд хамаарагдах бөгөөд азтай одонд төрсөн түүний амьдралынх нь замд бүх юм амжилт цэцэглэлтийг бэлгэдэн байлаа. Эцгээрээ бол англи гаралтай, америк руу хувьсгалын өмнө нэр, зэрэг хөөцөлдөн ирсэн англи гэр бүлийн удмын хүн байв. Тэр хүн хийдгээ хийж эндээ үлдээд бусад бүх английн нэгэн адил улс төрийн эрх чөлөөний материаллаг үнэ цэнийг ойлгохын учир ажил хэргээрээ, үг хэлээрээ америкийн тусгаар тогтнолын төлөө тэмцэж байжээ. Бүх өв хөрөнгөө хүүхдүүддээ үлдээж, тэд нь, тэднийг залгамжлагчид нь саксон гаралтай англи хүмүүсийн хүн төрөлхтний түүхэнд оруулсан маргаангүй чухал хувь нэмэр болох зарчмынхаа нүгэлгүйд итгэх бат итгэл амьдралдаа хувийн сонирхлоо баримтлах чадварын тэрхүү онцлог нийлбэрийг амьдралынхаа үзэл итгэл болгон сонгож аваад анхны нь хөрөнгийг бүрэн бүтэн хадгалаад зогссонгүй арвижуулж чаджээ. Энэ уламжлал Генрийг төрөх үед ч мөн хөдөлбөргүй хэвээр байв. Нийгэмдээ онцгой байр суурьтай дорнод америкийн язгууртны дунд өссөн бөгөөд тэр байдал нь америкийн ардчиллын тухай бүгдийн боддогоос огт өөр байсан боловч идэр насанд нь анги, өөрийгөө нэгэн хэсэг нь гэж үздэг байсан улсаа хэт үнэлэхэд хүргэсэнгүй. Тэр ч байтугай түүнийг есөн настай байхад Америк орныг нөмөрсөн эдийн засгийн хямрал хүртэл хүүхэд насыг нь гутааж чадсангүй. Учир нь Ратлижийнхны ашигт малтмал, нефть зэрэгт оруулсан хөдөлшгүй хөрөнгө нь хэн ч халдашгүй бүрэн бүтэн хэвээрээ үлдсэн бил ээ.

	Генри, Экзетерийн сургууль, Йелегийн дээд сургуулийг төгсжээ. Энэ хоёр сургуульд сурч байхдаа хуримтлуулсан амьдралын туршлага нь амьдралын зам зөв гэдэгт итгэх итгэлийг нь улам бататгав. Европт дайн эхлэх үеэр ах Рэндолф нь Канадын вангийн агаарын цэргийн флотод алба хаахаар явж, Генри сургуулиа төгсгөхөөр үлджээ.

	1941 онд түүний төрөлх нутаг АНУ нь дайнд орж, Генри Ратлиж эх орныхоо төлөө тулалдахаар явжээ. Холбоотны арми германчуудыг Эльба руу хөөж, энэ үедээ бас хэний ч санаанд оромгүй, урьдчилан мэдэхийн аргагүй, иймээс ч айхгүй байсан тийм аймшигтай харгислал, гэмт хэргийн ул мөрийг нь олж илрүүлж байх үед тэрээр Европт байжээ. Цэргийн тагнуулын газар ажиллаж байхдаа Генри аюул гэгч хэр том зүйл болохыг нь ойлгосноос, хүнд итгэх итгэл нь алдарсан ч Америкт итгэх итгэлийг нь гуйвуулж чадаагүй ажээ.

	Гэртээ харьж ирээд, ах Рэндолфоо Номхон далайн дээр болсон агаарын тулалдаанд нас барсныг мэдэв. Энэ тухай Гудзон риверт байдаг гэрийнхээ зочны өрөөнд эцэг эхээсээ сонсжээ. Энэ мэдээг хэлээд ээж нь цонх руугаа савтай цэцгээ янзлахаар очиж, Генри аавтайгаа хоёул цэцэрлэг рүүгээ гарчээ. 

	— Би хүүгээ алдах тавилантай байсан ч чамайг алдчихаагүйдээ баярлаж байна. Рэндолф хэдийгээр сүрхий хүү байсан ч их амжилтад хүрч чадах хүмүүсийн нэг биш байсан юм гэж эцэг нь хэлэв.

	Тэд гол руу очдог налуу бэлээр уруудсаар гэрээсээ холдов. Генри ахтайгаа маш их дотно байдаг байсан учир ихэд гашуудаж, уйлахгүйг хичээхдээ дуугүй явж байв.

	— Би л чиний оронд байсан бол судалмаар байна. Энэ бол улс төрд ойртох хамгийн тохиромжтой зам байгаа юм даа. Чухам тэр лүү л чи зүтгээд байгаа биз дээ?

	Генри нүд дүүрэн нулимстай мод руу харж,

	— Тийм ээ. Тийм л юм даа гэв.

	— Амьдралыг учир утгатай болгож байгаа ганц зүйл чинь л энэ дээ. Улс төрийн үйл ажиллагаа хүнд хувийн өчүүхэн хүрээнд түгжигдэх боломж олгодоггүй юм. Би чинь Рузвельтийн талыг баримтлагч байж бололгүй цорын ганц бүгд найрамдах үзэлтэн байсан болоод тушаал дэвших янз бүрийн боломжоо алдсан хүн. Харин чиний хувьд бол бүх юм цэврээрээ, бүх юм өмнө чинь байна. Тэр бүү хэл, ардчилсан үзэлтэн ч болж чадна.

	— Би ч цааш нь л суралцмаар байна. Европ руу буцаж Оксфордод нэг жил болмоор байна гэж Генри хэлэв.

	— Суралцах гэнэ ээ? Больж үз, чи чинь дахиад бас юугаа суръя гэж бодоо вэ? гэж эцэг нь асуув.

	— Улс төрийг. Улс төр, түүх. Намайг нэгэн цагт, ямар нэгэн юманд сонговол юу хийвэл зохихоо мэдмээр байна.

	Эцэг нь мөрөө хавчиж:

	— Өөрөө л мэд дээ. Чи цэргийн алба хаагаад ирсэн болохоор нэг жил дураараа сэлгүүцэх эрхтэй болсон л доо. Гэхдээ чи эрт орой алин боловч Америкт эргэн ирж нэр төрөө гаргах л болно. Бидэнд мөнгө бий гэдгийг чи мэдэж байгаа, гэхдээ одоо үед чинь зөвхөн мөнгөтэй байгаад хангалтгүй байна гэв.
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	Хүн төрөлхтний түүхийг цаашид иймэрхүү удирдах чадваргүй хүмүүс бүтээж, улс төрийн эрхэнд өөрийн нутагт ч, хүний нутагт ч алинд нь ч нэр төр хөөцөлдөгч балмад зальхай этгээдүүд гарч болохгүй юм гэдэгт Европ тивийн туулж өнгөрүүлсэн эмх замбараагүй байдал, эх захгүй яргалал Генри Ратлижийг улам ч итгүүлжээ. Эхлээд энэ нь жинхэнэ амьдралын программ биш зөвхөн үзэл төдий байв. Гэвч эцгийнх нь улс төрийн талаар түүнийг дэвших ёстой гэсэн итгэл Генрийг тодорхой шийдвэр гаргахад хүргэж, өөрөө биш ах нь алагдсан явдал, Америкийн төлөө хүн төрөлхтний төлөө зүтгэх хувь заяатай төрсөн юм байна гэдэг итгэлийг нь улам бататгаж өгчээ.

	Түүний зэрэгцээгээр мэдлэгээ зузаатгахыг ч хүсэж, бүх зүйлийг сайн ойлгодог болохын тулд их сургуульд дахин орохоор шийджээ. Оксфордыг энэ зорилгодоо шилж авсны учир гэвэл тэрээр англичууд тэдний амьдралын хэв маяг, оюун санааны баялгийг сонирхож байлаа. 1945 оны намар дахин Атлантын далайг гаталж Баллиолын сургуульд нэг жилийг өнгөрүүлжээ.

	Генри өвөг дээдсийнхээ оюун ухааны өлгий Оксфордоос олон сайхан зүйлийг горьдож байсан ч сургуулийн муухан шиг галласан өрөөнөөс өөр юу ч олж авсангүй. Түүнийг төгсөгчид нь хязгаарлагдмал, боловсроогүй мэт санагдан тэдний улс төрийн мэдлэгийн хүрээ нь явцуу хүсэл тэмүүлэл нь Британийн эзэнт улсын заадсаараа зад үсэрсэн халзархайг нөхөх, аль хэдийн үржил шимгүй болсон колонит улсад хий хоосон шинэчлэл хийх бодолд хөтлөгдөж байв. Түүний цорын ганц найз (энэ нөхөрлөлөө хилийн чанадад өнгөрүүлсэн нэг жилийн ололт гэж сүүлд нь дүгнэжээ) өөрийнх нь нэг адил саятан Билл Лафлин гэгч америк залуу болжээ.

	Лафлин ирсэн өдрөө л Генрийн тасалгаа дахь жижиг хийн зуухны, наана наашаа харж гараа хармаандаа хийж зогсоод

	— За тэгээд, энд тааламжтай байна уу? гэж асуужээ.

	Генри мөрөө хавчиж:

	— Миний урам хугарчихлаа гэв.

	— Би ч тэгж бодож байсан юм гээд Билл малийтал инээмсэглэв. Том цэнхэр нүдтэй, өтгөн бараан үстэй хүн ажээ. 

	— Хотын захын хөлдөж үхмээр хачин байр шиг юм руугаа таныг нялганан урьсан эндхийн нялуун зантай, дээдсийг дуурайгчид хамгийн ихээр урмыг чинь хугалж таараа даа....Та энэ бүхнийг хэдийнээ амсаа биз дээ?

	— Тийм ээ. Өөр арга байсангүй хэмээн Генри инээмсэглээд зөөлөн сандлынхаа түшлэг налав.

	— Үргэлж инээж хөхрөлдсөн, дандаа ам даган, унтлагын өрөөнд чинь аваачиж өгвөл татгалзахгүй сэн болов уу гэж асуудаг охид бас л тааралдаа биз дээ? гэхэд нь Генри хөхрөөд толгой дохив.

	— Цөхрөлөөсөө болж английн язгууртнууд үнэн хэрэгтээ толгойгоо гээсэн байж таарна. Би баян америк хүн байг л дээ, гэхдээ л ирланд гаралтай америк хүн юм шүү.

	— Тэд одоо маш их чөлөөтэй сэтгэгчид болсон. Тэр ч байтугай социалистуудын засгийн газарт өөрсдийгөө оролцуулдаг болсон гэж Генри хэлэв.

	— Үгүй ер тэд чинь социалистуудаас ч илүү чөлөөтэй сэтгэгчид юм шив дээ. Энэ бол тэдний жоготой тал нь гэсэн үг. Хэний тухай ярьж байгааг та мэдэж байна уу? Эндхийн, баллиолийн большевикуудын тухай юм. Таныг үл тоомсорлогчдыг, тэр үл тоомсорлогч бүр нь таныг буудаж байгаа олон бууны нүргээн болох тэднийг гэж хэлээд Билл зүрх рүүгээ буудуулсан мэт ганхсанаа, — Үүний нь дараагаар америкийн хөрөнгөтөн, английн газар эзэмшигчид, бусад бүдүүн гэдэстэн бид үхэтхийн унах болно гэв.

	Бусад оюутанд дургүйцэх нь энэ хоёр америк залууг улам ойртуулаад найман сарын дараагаар Америк руу буцахдаа итгэлт найзууд болсон байлаа. Энэ нөхөрлөл нь зөвхөн англичуудыг шоолоход чиглэж байсангүй, хоёул ирээдүйн хувь заяагаа улс төртэй холбоотой гэж үзэх учир Атлантын далайг гаталж яваа хөлөг онгоцны өрөөнд ярилцаж байсан яриа нь голдуу ажил хэрэгч хандлагатай байлаа. Хоёулаа ардчилсан намыг сонгож, хэн нь ч гэсэн Трумэнийг өндөрт өргөж байсангүй. Шинэ чиглэлийн анхны өдрүүдийн тухай дурсан ярилцаж байхдаа, эх орноо санаж шаналах өвөрмөц сэтгэгдлийг мэдэрч, үүндээ зоригжин өөдрөг үзлээр оргилж Америкийн ирээдүйг, өөрсдийнхөө өмнөх замыг өөдрөг, итгэлтэйгээр харж байлаа.

	Дайны хирдхийм төгсгөл тэдэнд ямар нэгэн зүй тогтоолын үр дүн төдийгүй хүн төрөлхтнийг америк маягаар амьдруулж, америк маягаар удирдах зарчмыг хэрэгжүүлэх зорилготой бурхан тэнгэрийн үйл ажил шиг бага багаар санагдаж эхэлжээ. Энэ залуусын бодлоор бол фашизм, империализм, коммунизмын аль нь ч гэсэн олны өмнө нэрээ хугалсан бөгөөд одоо тэд цорын ганц боломжийн сонголт бол американчлалыг, бүр орчлонд ололт амжилт төдийгүй зан суртахуун, эрчим хүч, шударга ёсны үлгэр дуурайл болгон сонгон авах ёстой ажээ.

	Билл Лафлин нь Генрийг бодвол илүү хашир байсан учир Нью-Йоркийн ардчилсан намын байгууллагатай зарим нэгэн холбоог тогтоож амжсан байлаа. Харин Генри улс төрийн үйл ажиллагаанд идэвхтэйгээр шуурхайлан орохоосоо өмнө Колумбын их сургуульд докторын зэрэг хамгаалах бодолтой байв. Нью-Йоркт ирээд өөрсдийн төлөвлөгөөг биелүүлэх ажилдаа орж, Билл нь намын ажил эрхэлж, Генри нийтийн номын санд эрхзүй судалж, ардчилсан намын гишүүдэд зориулж үндэс болох өгүүлэл бичиж эхлэв. Тэдгээрийг нь хүмүүс унших нь уншиж, уншихгүй нь уншихгүй байдаг байв.
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	Генри хорин долоон нас хүрсэн өдрөө хотын хуулийн номын сан дахь байнгын байраа урьдынхаасаа эрт орхин Арван нэгдүгээр өргөл гудамжны мухарт байдаг Бродвей руу гарлаа. Дүн өвлийн хүйтэн хавар болох яагаа ч үгүй байлаа. Гудзон мөрөн цас мөсөнд хучигдаж, Вест-Сайдын зүгт хүйтэн салхи салхилж байв.

	Тэр үед Генри, туранхайвтар, гаднаас нь харахад хүүхэд гэмээр харагддаг байлаа. Өөрийнхөө гадаад төрх байдалд онц анхаардаггүй ч хувцсаа ах дүү Бруксийн дэлгүүр юм уу, эсвэл өөр баян дэлгүүрээс авдаг байжээ. Туранхай өндөр залуу салхины өөдөөс сөрөн өлийж, урт хүзүүгээ сунган, такси хүлээн зогсож байв. Малгайгүй зогсож байсан тул салхи түүний зөөлөн үсийг хийсгэж, өөрөө үүнийг огт анзаарсан шинжгүй байв.

	Цагийн дараа тэрээр цэцэрлэгт гудамжинд байдаг авга эгчийнхээ байшинд очоод Лилиантай танилцжээ.

	— Та юу хийдэг вэ? гэж Генрийг асуухад,

	— Энэ жил Сара Лоуренсийн сургуулийг төгсөнө гэж эмэгтэй инээмсэглэн хэлээд, егөөтэй мушилзав.

	— Энэ чинь тийм муу байна гэж үү?

	— Яах вэ дээ. Дэндүү язгууртны маягаар байх хэрэгтэй болох юм. 

	— Та үүнд дургүй гэж үү?

	— Үгүй, яалаа гэж хэмээн мөрөө хавчсанаа:

	— Заримдаа харин ч таатай байдаг. Гэхдээ зөвхөн энэ талыг хөөгөөд байж болохгүй биз дээ. Сүүлийн үед би амьдралыг илүү гүн гүнзгий ойлгох хэрэгтэй гэдгийг мэдрэх боллоо.

	— Чухам яаж?

	Лилиан инээмсэглэж,

	— Энэ чинь ундаа ууж байх үедээ ярихад арай ч ахадмаар асуудал шүү дээ.

	— Тийм л дээ. Гэвч надад сонирхолтой байна.

	— За яах вэ. Би ямар нэгэн зүйлийг хийх л ёстой хэмээн хийж, сохроор дагалдах, жишээлбэл хөвгүүдтэй уулзаж, тэдэнд аятай харагдах ёстой гэдэг учраас аятай харагдахыг хичээж явах биш харин амьдралынхаа байр суурийг ойлгохыг хүсэж байна...

	Генри түүний эвлэгхэн бөгөөд чин сэтгэлийн дуу хоолойг сонгож байснаа анхаарал нь бага багаар үгийнх нь утгаас холдож, гоо сайхан, хээнцэр байдлыг нь сонирхож эхлэв. Дөнгөж хорин нэгхэн настай, залуу бүсгүйн гал дөлөөр бадарч, гол нь түүний царайд уран баримал, хөгжмийн зохиолд байдаг шиг хурц ухаан, хошигнол ойлгох чадвар, төлөв төвшин байдал эвлэгхэнээр нийцэн зохицсон байв. Өндөр нуруутай учир нарийхан юм шиг харагдаж гоолиг нарийхан гар хөл нь жингүй юм уу гэлтэй санагдана. Тэрээр мөрөө хүрсэн элгэн хүрэн үстэй, өөрийнх нь болоод хүний бүх сэтгэгдлийг тусгаж байна уу гэмээр гэрлээс болж том жижиг болох хүүхэн хараа шиг нь өөрчлөгдөөд байдаг ердийн цэнхэр нүдтэй ажээ.

	— Тэгвэл та хөвгүүдтэй уулздаггүй байх нь ээ? гэж Генри түүн рүү харж инээмсэглэн асуув.

	Бүсгүй жаахан эвгүйрхээд,

	— Үгүй, би уулздаггүй ч гэж яриагүй л дээ. Зөвхөн хүссэн цагтаа л уулзана. Заавал болзох ёстой гэвэл би ерөөсөө уулзахгүй л дээ гэж хэлэв.

	— Бидэнд эндээс явах боломж олдвол, та надтай хамт явахыг зөвшөөрөх үү?

	Эмэгтэй харцаа дээшлүүлэн түүнийг ширтээд,

	— Та намайг шоолохгүй л юм бол явна гэв.

	— Бага зэрэг... Үнэнээ хэлэхэд би тантай санал нэгтэй байна.

	Тэр эмэгтэй шөлөө халбагадах зуураа

	— Дайн гэдгийг та байлдаж явсан болохоор, намайг бодвол илүү мэдэх биз гэж хэлэв.

	— Илүү нь юу л бол доо. Би цэргийн тагнуулын албанд байсан.

	— Би дайн гэдгийг зөвхөн номоос уншиж, кино мэдээнээс үзсэн... Харин та бол тэр бүгдийг дэргэдээс нь бүгдийг нь үзсэн. Тэгээд та ямар дүгнэлтэд хүрэв?

	Асуултаа их төлөв байдалтай, үнэн сэтгэлээсээ тавьж, нүүр царайны нь байдал төрх, хэдийгээр Генри түүнийг даажигнамаар санагдаж байсан боловч мөн л төлөв төвшин байхад хүргэжээ.

	— Би дайныг хэзээ ч дахин давтагдах ёсгүй гэдэг дүгнэлтэд хүрсэн,

	— Тэгвэл бид түүнд яаж хориг саад хийх вэ? Миний бодлоор бол амиа хорлох ч юм уу, эсвэл архинд орох, салж хагацах гэх мэтээр хувийнхаа амьдралыг бусниулахгүй байж чадна гэдэг ч тийм амаргүй зүйл шүү дээ. Гэвч энэ бүхэн бол зөвхөн үндэс нь, тийм биз дээ? Яагаад гэвэл энэ бүхний цаана бид нэг хэсэг нь болж байдаг нийгмийн амьдрал, бусад оронтой харьцах бидний харьцаа байдаг..

	— Та өөртөө дэндүү их булуу хурааж байх шиг байна. Энэ чинь үргэлж боломжтой байдаггүй юм.

	— Ядаж ямар нэгэн зүйлийг хийхээр оролдох хэрэгтэй биз дээ. Үгүй гэж үү?

	— Яриангүй зөв.

	— Гэхдээ чухам яаж гэдгийг хэлээч? Та өөрөө оролддог уу?

	— Би улс төрийн бодлого бага зэрэг сонирхдог л доо...

	— Тийм үү? Үнэн гэж үү? гээд нөгөө шөлөө ч мартаад урагш тонгойж:

	— Та ардчилсан намын гишүүн үү? Тийм биз. Би таныг ардчилсан үзэлтэн гэдэгт итгэж байна гэв.

	— Тийм ээ, би ардчилсан үзэлтэн.

	— Таны үйл ажиллагааны хүрээ хэр зэрэг вэ?

	— Хааяа нэг хуралд очдог... Улс төрийн бодлогыг тун их сонирхдог нэг найздаа бичиг баримт цуглуулж өгдөг.

	— Тэр чинь хэн бэ? 

	— Билл Лафлин.

	— Өө, тэр үү? Би түүний тухай сонссон. Тэр чинь муугүй илтгэл тавьдаг юм байна лээ.

	— Түүний бараг бүх илтгэлийг би бичдэг юм хэмээн Генрийг инээмсэглэн хэлэхэд,

	— Энэ чинь их аятайхан юм байна. Энэ чинь юм хийдэг гэсэн үг. Тэгвэл та зүгээр нэг гонгиноод байлгүй харин ч нөлөө үзүүлж чадах юм шив дээ.

	— Та өөрөө юу хийдэг вэ?

	— Яах нь вэ?.. Нийгэмд үү?

	— Тийм ээ.

	— Юу ч хийдэггүй. Энэнд л хамаг гай байгаа юм. Би цаг үеийн үйл явдлаас хоцрохгүй гэхдээ ихээхэн хичээллэдэг. Тиймээс би эхлээд боловсролтой болъё, харин дараа нь ямар нэг ажлаар оролдвол зүгээр юм гэж боддог. Би долоодугаар сард төгсөх гэж байдаг. Гэтэл дараа нь юу хийх тухай өчүүхэн ч төсөөлөл байхгүй л байна.

	Тэд шарсан гол мах идэв.

	— Эмэгтэйчүүдийн хувьд арай хэцүү байх шиг надад санагддаг. Хэдийгээр тэгш эрх, бас бус зүйлд хүрсэн төлөвтэй боловч үнэнийг хэлэхэд Америкийн төрийн тэргүүнд сонгогдох боломж та нарт маш бага шүү дээ гэж Генри хэлэв.

	— Та өөрөө үүнийг зөвшөөрч байх шив. Энд л нөгөө хоёрын нэгийг шилэх гэдэг байгаа юм даа.

	— Түүхээс бидний мэдэх илүү нөлөө бүхий эмэгтэйчүүд ихэвчлэн хаадын нууц амраг байсан гэж Генрийг хэлэхэд,

	— Тэгвэл би ч гэсэн тэдний жишээг дагадаг юм билүү дээ гэж Лилиан хэлэв.

	— Энэ ч тийм амар юм биш дээ.

	— Танд баярлалаа гэж Лилиан гомдсон дүр үзүүлэн хэлэв.

	— Ингэхэд би хаан байсан сан бол төрийнхөө жолоог танд өгөх байсан гэж Генрийг хэлэхэд,

	— Баярлалаа танд хэмээн чин сэтгэлээсээ хэлэв.

	— Гэвч харамгүйгээр биш шүү... гэхэд нь Лилианы царай улайв.

	Генри зайрмаг, Лилиан жимс идэж байв.

	— Та бид хоёр хоёулаа хэрдээ л баян улс. Баян байхыг зөвтгөдөг ямар нэг юм байдаг бол, тэр нь мөнгө гэдэг зөвхөн өөрийн сайн сайхны төлөө санаа тавихад биш, бас найз нөхөртөө туслах боломж олгодог гэдэгт л байгаа юм.

	— Тантай бүрэн санал нэгтэй байна.

	— Манай оронд баячууд хариуцлагаа умартсанаас хойш лав л зуун жил болсон байх. Энэ л хамгийн муухай юм. Зөвхөн амиа бодон амьдарч, өв хөрөнгөө нэмэгдүүлэхийн тулд юу ч хийхээс буцахгүй байна.

	— Үнэндээ манай үед энэ явдал давтагдана гэж бодохгүй л байна шүү хэмээн Генри хэлэв.

	Генри түүнийг таксигаар зүүн талын гучин зургаадугаар гудамжинд байдаг эцэг эхийнх нь байшинд хүргэж өгөхөөр явлаа.

	Тэр хоёр замын турш дуугүй явсан нь ярих юмгүйдээ ч тэр биш байв. Генрийн хувьд гэвэл сэтгэлийнх нь догдлолыг үгээр илэрхийлэхийн аргагүй байжээ.

	Бүсгүй таксинаас буунгаа:

	— Хамт хооллосонд тань баярлалаа гэв.

	— Тан руу утасдаж болох уу?

	— Маргааш би сургууль руугаа буцна...

	— Тэгвэл тийш нь тантай ярьж болох уу?

	— Утасдаарай гээд утасны дугаар хэлж өгөхөд Генри чүдэнзний хайрцаг дээр тэмдэглэж авлаа.

	Бүсгүйг гадаа хаалга хүртэл нь үдэж өгөв. Үйлчлэгч Лилианыг хараад хаалга онгойлгож өгөв. Тэд арваад алхмын зайтай зогсоод Лилиан Генри рүү эргэж бие биедээ тавтай амрахыг ерөөв.

	Маргааш нь Генри утасдаж хамт оройг өнгөрөөе гэхэд бүсгүй Коннектикут руу явна чадахгүй нь гэлээ.

	— Дараа л болъё доо гэж Лилиан хэлэв.

	Хэсэг зуур дуугүй байх үеэр Генри Лилианы өрөөний хаалга нээгдэж хаагдаж, хүмүүс орж гарч байгаа бүдэг чимээг сонсоод Лилианы хажууд өөр охид зогсчхоод тэд түүнийг шоолон инээлдэж, Лилиан зэвүүрхэж дургүйцсэн байдалтай байгаа мэтээр бодов.

	Тэгтэл Лилиан,

	— Та манайд очихгүй юм уу? гэв.

	Генри дорхноо уужирч нөгөө дүйнгэ байдал нь арилаад,

	— Дуртайяа зөвшөөрнө гэвэл

	— Сайн байна. Тэгвэл бүтэн сайн өдөр үдийн хоолоор манайд ирээрэй гэжээ.
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	Лилианы эцэг нь Билл Лафлины нэгэн үе ажиллаж байсан өмгөөлөгчийн газрыг хамтран эзэмшигчийн нэг байлаа.

	— Та Биллийг таних уу? гэж Лилианы эцэг асуув.

	— Танина аа ноёнтон. Бид Оксфордод бүтэн жил хамт байсан юм гэж Генри хариулав.

	— Ноён Стерн царай нь гутарсан байдалтай болж 

	— Тийм бий. Их хол явах ирээдүйтэй залуу шиг байдаг юм даа гэж хэлэв.

	— Ямар ч гэсэн л, гар хумхиж суудаг хүн биш дээ гэж Генри хэллээ.

	— Та бас улс төрийн бодлого оролддог уу?

	— Жаахан оролддог л доо. Гэхдээ хэзээ нэгэн цагт Билл шиг болж чадна гэж боддоггүй.

	Гэрийн эзэн толгой дохив. Түүнийг анх харахад аятайхан эр шиг санагдав. Хөдөлгөөнгүй харц, удаан яриа, өнгөгүй царай нь гутааж байлаа.

	— Улс төрийн бодлого ч бохир ажил даа. Журамт хүн энэ талаар олигтой юманд хүрч чадна гэж би огт итгэдэггүй гэв.

	— Үнэндээ энэ чинь буулт шүү дээ, аав аа гэж Лилиан харамссан янзтай нэмж хэлэв.

	Эцэг нь мөрөө хавчаад хооллох өрөөнийхөө цонхоор хаашаа ч юм бүү мэд ширтэж байлаа.

	— Болох л юм гэж тэр хэлэв.

	— Журамтай сэхээтнүүд улс төрийн бодлогыг ялзарсан загас шигээр үзээгүй байсан бол тэр чинь таны хэлэх гээд байгаа шиг тийм ч бохир юм болохгүй байсан сан хэмээн Лилиан уцаарласан янзтай хэлэв.

	Элфрид Стерн охин руугаа эргэн харав. Охиных нь ууртай дуу зугаатай санагдав бололтой.

	— Ийм насандаа, иймэрхүү зүйлд ингэтлээ санаа тавьж байгаад чинь баяртай байна. Харин чамайг миний насанд хүрэх үед тэр загас чинь үнэртэй хэвээрээ байх нь уу үгүй юү гэдгийг харамц.

	Лилиан эцэг эхийнхээ дэргэд чөлөөтэй байж чаддаггүйг нь Генри харжээ. Эцэг нь ямар нэгэн зүйлд цөхөрсөн мэт, эх нь ярианд огт оролцохгүй ажээ. Гэртээ байх үедээ Лилиан ширүүн, тогтож ядсан юм шиг байсан бол, харин хоёул гадагш гарч далай руу очиж явахдаа эелдэг зөөлөн аятайхан зантай болсон байлаа. Тэдний яриа хэдийгээр анхны уулзалтын үеийнх шиг тийм хялбар чөлөөтэй байгаагүй ч Генри сэтгэл нь улам бүр татагдаад байгааг мэдэрчээ. Лилианы өмссөн ирланд ноосоор нэхсэн дулаахан битүү энгийн цамцны нь цаанаас товойн харагдах мээмийг харах бүр Генрид тэврээд авмаар санагдаж, нарийхан цагаан шагай нь улам ч эгдүүг нь хүргэнэ. Нэг үе зэрэгцэн иймэрхүү байдалдаа автагдан дуугүй явж байснаа түүнийг өөр лүүгээ хараад бодлыг нь таачих мэт зовонгуйран инээмсэглэхэд нь ихэд зориглон байж гарыг нь атгав.

	— Танай эцэг эх их сайн хүмүүс юм аа гэж хэлэхэд,

	— Тийм үү? Танд тэгж санагдаж байна уу? хэмээн асуув.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Та тэгж боддоггүй гэж үү?

	— Боддог л доо. Гэхдээ тэд үе үе уур хүргээд байдаг юм хэмээн нэмж хэлэв. 

	— Байх л даа.

	— Тэд чинь их хөөрхийлөлтэй хүмүүс.

	Генри юу хэлэх гэснийг нь ойлгожээ. Тэр өөрөө ч бас чадал амтагдсан тэвчээргүй байдаг залуу насны ухаанаар халхавч хийсэн амьдралд ядарсан хөгшин үеэ үзэн ядаж байдгийг биеэрээ мэдэх бил ээ. Гэхдээ Лилианыг бодвол энэхүү сэтгэл нь тийм хүчтэй биш болохоор, өөрийнхөө эцэг эхийн тухай тийм хүйтэн хөндий байдалтайгаар «хөөрхийлөлтэй хүмүүс» гэж хэзээ ч хэлж явсангүй. Лилиан энэ үгээ хэчнээн их ундууцангуй хэлснийг тэрхэн үедээ гарыг нь атгаж байгаадаа анхаарлаа хандуулсандаа болоод мэдсэнгүй. Генрийн царай дурласандаа болоод зөөлөн уярангуй байхад, Лилианы царайд үл мэдэгдэм хүчилсэн юм уу гэлтэй инээмсэглэл тодорч байлаа.

	Нью-Йорк руу буцах галт тэрэг Лилианы буух ёстой Бронксвиллд ирж зогсов.

	— Би энд бууна гэж Лилиан хэлсэн боловч Генри түүний гарыг тавилгүйгээр Нью-Йоркт хамт очиж хооллоцгооё гэхэд Лилиан гараа тавиулах хүч хүрсэнгүйд Манхеттен хүртэл хамт явж төв буудал дээр буужээ.

	— Та их өлсөж байна уу? гэж асуухад,

	— Үгүй, өлсөөгүй гэж Лилиан хэлэв.

	— Тэгвэл хоёулаа манайд очиж жаахан юм идэж болж л байна.

	— За тэгье.

	Лилиан өрөөнд ихэд болгоомжилсон байдалтай оров. Хөдөлгөөн нь хөшүүн, харцанд нь түгшүүр илэрч байв.

	Өрөө нь их гунигтай санагджээ. Доторх тавилга сэлтийг арваад жилийн өмнө тавьсан боловч Генри энд юуг ч өөрчлөөгүй ажээ. Зөвхөн тавиур дээрх ном зөөлөвчит сандлын ойролцоо байгаа кофе цайны хоосон аяга сэлт энд хүн амьдардгийг гэрчилнэ.

	Генри дахин Лилианы гарыг барьж уруул дээр нь үнсэв. Тэр яаж үнсэхийгээ хоёр хоног бодсон ба галт тэргэнд явж байхдаа ч бодсоор байсан бол одоо тэр бүх төлөвлөгөө толгойноос нь хийсэн арилж юу хийж байгаагаа ч мэдэхээ больжээ. Тэд үнсэлдсэн хэвээрээ дэртэй диван руу очиж суув. Шуналтайгаар чанга тэврэлдсэн байлаа.

	Генри түүний цамцны товчийг өөрөө ч мэдэлгүй тайлж эхэлснээ гэнэт биеэ чангалахад нь ухаан оров.

	— Уучлаарай хүсэл байвал... гэж хэлэв.

	Лилиан биеэ эгцэлж,

	— Одоохондоо хэрэггүй гэлээ.

	Дараа нь түүнийг ихэд эвтэйхэн энхрийлж байснаа тэврэлдсэн гараа тавьж, уух юм бэлтгээд дэмий ярьж эхлэв. Үг яриа аяндаа урсаж, элдвийг дурсан санаж бодсоноо ярилцсаны дараа Лилианыг гэр лүү нь хүргэж явахдаа Генри түүний тухай урьдхаа бодвол хамаагүй илүү мэдэж байсан ба бие биедээ хайртай гэдгээ хэдийнээ ойлголцсон байлаа.

	Маргааш орой нь дахин уулзаж, дахиад л Генрийн гэрт очин үнсэлцэж байснаа тэр хэвээрээ диван дээр сууж, шийдвэрлэх мөчид Лилиан өчигдрөөсөө өөр байдалтай байлаа. Шүдээ зууснаа:

	— За яах вэ... Тийм ээ... Би ч хүсэж байна гэж дуугарав.
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	Тэр орой л Лилиан бие давхар болжээ. Генрийн хувьд тэдний хооронд болж өнгөрсөн явдал нь зөвхөн хайр сэтгэлийн явдал байсан ажээ. Ямар ч урьдчилсан зорилгогүй, хожмын явдлыг нь бодоогүй байв. Лилиан анхандаа үзээд алдъя гэж зүгээр бодсон байж болно. Харин одоо хүүхэд олсноо мэдмэгц тэвдэж, санаагаар унав.

	— Чи заавал надтай суух албагүй гэж Лилиан хэлэхэд,

	— Лилиан минь, бид хоёр суух тухайгаа ярилцаагүй, энэ чинь ойлгомжтой байсан учраас л тэр шүү дээ гэв.

	— Тийм ээ. Бид тэгж бодож байсныг мэдэж байна гэж Лилиан баргар царайлан хэлэв.

	Генри инээмсэглэж, духан дээр нь үнсээд,

	— Гэхдээ чи надтай сууна гэж бодож байсан биз дээ, тиймгүй гэж үү? гэхэд,

	Лилиан урдаас нь харж,

	— Бид жаахан азнаж байж болно гэж бодсон юм. Гэтэл ийм болчихлоо.

	— Харин чи надад хайртай биз дээ? Тийм үү?

	— Хайртай гэж хэлэхдээ дууны нь өнгө итгэлгүй хэвээр.

	— Тэгвэл юу нь болохгүй байгаа юм?

	— Заримдаа би чамайг бүрэн сайн мэдэхгүй юм шиг санагдах юм.

	— Хонгор минь.

	— Магадгүй би чамайг зөвхөн өөрийнхөө төсөөлөн бодож байсан хүнээр л хайрладаг ч байж магадгүй.

	— Ямар хүн?

	— Надад хүчтэй санагддаг тэр хүн л.

	Генри дахин инээмсэглэв.

	— Намайг хүчтэй болохыг чи үзнэ. Одоо хоёулаа сууна, дараа нь чи сургуулиа төгсөнө, бид өөрсдийн орон гэртэй болно, хүүхдээ төрүүлээд сайхан амьдарч эхэлнэ.

	Тэр түүнийг бүрэн итгүүлэх шиг болсон боловч маргааш нь ахин уулзахад мөн л эргэлзсэн хэвээрээ бай- лаа.

	— Миний бодоход, ер нь салахыг оролдох хэрэгтэй юм шиг байна гэв.

	— Яагаад тэр вэ? Лили яагаад?

	— Миний төлөвлөгөөнд ороогүй явдал болоход би дургүй.

	— Надад дурлана гэж чиний төлөвлөгөөнд орсон юм гэж үү?

	— Үгүй л дээ гээд мөрөө хавчисхийн инээмсэглэснээ, өөрийнхөө эргэлзээнд өөр ямар нэгэн тайлбар эрэх мэт бодлогошров.

	— Зүгээр би ер нь эх хүн болохыг тэгтлээ хүсээгүй байна.

	— Энэ ч аяндаа хүрээд ирнэ л дээ.

	— Тэгээд ч зөвхөн хоёр биеийнхээ төлөө амьдарсан бол илүү дээр байх байсан даа.

	— Хоёулаа хүүхэд харах хүн олно оо...

	Лилианд удаан бодох хугацаа байгаагүй учир долоо хоногийн дараа шийдвэр гарав. Сарын дараа тэд гэрлэлээ. Хэдийгээр тийм хурдан суух болсон шалтгааныг нь хоёулынх нь эцэг эх гадарласан боловч хэн нь юу ч хэлсэнгүй. Шүүгч Стерн охиндоо хуримын бэлэг болгож тавин мянган доллар өгч, харин Эллиот Ратлиж хүүгийнхээ нэр дээр гурван сая хагас доллар хийжээ.

	Залуу хос хуримын аянд гарч бурам сараа Аризонд өнгөрүүлээд буцаж Нью-Йоркийн Ист-Сайд-д шинэ байрандаа ирлээ. Генри докторын зэрэг хамгаалах сэдвээ дуусаж, Лилиан Сары Лоуренсийн сургуулиа төгсөв. Долоо наймдугаар сарыг тэд хойд муж улсад Генрийн эцэг эхийнд өнгөрүүлэв. Нэгэн удаа долоо хоногийн сүүлчээр тэдэн дээр Билл Лафлин, бусад нөхөд иржээ. Залуу хос аз жаргалтай байлаа. Лилиан жирэмснийхээ эхний үед их хордлоготой байсан бол одоо давгүй болсноос гадна урт чац нь гэдсээ нуухад нь тус болж байлаа. Түүний өглөө бүр уудаг ногоон өнгийн эм нь дадаагүй байдалдаа бууж өгөх ганц зүйл байв.

	Аравдугаар сард хичээлийн шинэ жил эхлэв. Генри Колумбын их сургуульд дэлхийн нэгдүгээр дайны шалтгааны тухай лекц унших, цаашид эрлээ үргэлжлүүлж энэ удаа Уэндэлл Филлифсийн талаар судлахаар явжээ. Лилиан гэртээ найз хүүхнүүдээ урьж, дараа нь ганцаараа үлдээд нөхрийнхөө эргэж ирэхийг хүлээдэг байв. Тэрээр пянз тавьж хөгжим сонсох, сургуульд байхдаа уншиж амжаагүй номыг унших зэргээр өдрийг өнгөрүүлнэ. Орой бүр тэд нэг бол айлд зочилж, эсвэл гэртээ зочин хүлээн авч, Нью-Йоркийн театрт гарч байсан кино жүжгийг алгасалгүй үзнэ. Христосын мэндэлсэн өдрийн баяр болохоос хоёр хоногийн өмнө охин төрж Луиза хэмээх нэр өгчээ.
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	Билл Лафлины нэрийг Нью-Йоркт ардчилсан намын урьдчилсан сонгуульд дэвшүүлэхэд өрсөлдөгч нь Таммени Холлд дэмжлэг бүхий үйлдвэрчний эвлэлийн зүтгэлтэн Макс Розендорф гэгч байв. Нэрийг нь дэвшүүлж байгаа хүнийхээ онцгой чанарт итгэсэн Гарвардад хамт суралцагсад, найз нөхөд гэх мэтийн Лафлины талынхан сэтгэл харамгүй дагалдан ихээхэн хөрөнгө мөнгөөр дэмжлэг үзүүлэв. Хэдий тэгэвч Розендорфын өөгүй нэр хүнд олны саналыг авч мэдэх байсан учраас Лафлины нөхөд уриа барин гудамжинд гарч тэр үеэр Билл Генри Ратлижаас тусламж гуйв.

	Генрийн сэтгэл бага ч үгүй догдолж байсан учир эрдэм шинжилгээний ажлаа түр орхин, «Нью-Йорк таймс» сонинд Розендорфын урьд өмнө нэгэн цагт хэлж байсан үг буюу хийж байсан зарим тусгүй явдлыг бичсэн байвал өөрийнх нь эсрэг ашиглахын тул номын санд очиж суув. Генри удаан эрсний эцэст 1940 онд бичсэн Розендорф Нью-Жерсид байдаг Ламприер пүүсийн машины үйлдвэрт ажиллаж байхдаа ажил хаялтыг зохион байгуулагч байсан тухай цорын ганц богинохон мэдээллийг олж авчээ. Ажил хаяхад нөлөөлсөн нэлээд чухал үндэслэл байсан бололтой. Ямар ч байсан сонинд ямар нэгэн муу хэлсэн зүйл байхгүй байсан бөгөөд ялангуяа энэ ажил хаялт нь Америкийн коммунист намаас Англид зориулж зэвсэг үйлдвэрлэхэд нь аль болохоор саад хийхийн төлөө хүчээ дайчилж байсан тэр үед гарсан байлаа. Ламприерийн пүүсийн үйлдвэрүүд зэвсэг үйлдвэрлэдэггүй байсан боловч Дорнод эргийн бараг бүх зэвсгийн үйлдвэрийг суурь машинаар хангадаг байжээ. Генри үүнийг хэрэг болно гэж бодоод хуулан авч Билл Лафлинд өгчээ.

	Хуулбар санаанд нь таарчээ. Тэр жил Америк Солонгостой байлдаж, коммунизмын эсрэг тэмцэж байсан үе байв. Эсрэг талынх нь этгээдүүд Розендорфоос магадгүй чи одоо ч бас дахин тиймэрхүү ажил хаялтыг дэмжих юм биш биз. Розендорф чиний удирдсан бослого коммунистуудын тээрэмд ус нэмэх мэт хүч нэмснийг мэдэх үү? Магадгүй дахиад тэд нартай нууцаар ажиллахыг санаархаж байгаа юм биш биз? гэх мэтчилэн асууж байв...

	Анхандаа Розендорф Лафлины талаас хийж буй тиймэрхүү довтолгоог няцаахыг оролдож байсан бол аажимдаа түүний талынхны дунд үймээн дэгдээж, өөрийгөө коммунист биш гэж хэлэхэд хүрсэн бөгөөд энэ явдал нь тэрийг ямар ч гэсэн коммунист гэсэн таамаглал гарахад бүрэн хангалттай болсон учир санал хураах цаг болоход түүний нэрийг хасжээ. Ардчилсан намаас Лафлины нэр дэвшиж, 1952 оны арван нэгдүгээр сард төлөөлөгчдийн танхимд сонгогдсон байна.

	Генри Лилиан хоёр сонгуульд ялсны баярт очиж, индрийн яг дэргэд шахалдан хүрвэл ялалтдаа согтсон Билл, хажууд нь яваандаа эхнэр нь болсон Жин Эндерли хэмээх бүсгүй хамт зогсож байв. Индрийн дэргэд байсан найзуудаа хараад дуудаж тэднийг индэр дээр гарч ирэхэд хоёулынх нь гарыг барив.

	Тэрээр микрофон руу тонгойж,

	— Та бүхэнтэй би Генри, Лили Ратлиж хоёрыг танилцуулъя. Генри бидэнд зориулж хэд хэдэн сайхан баярын үг бичих гэж байгаа юм. Тийм биз дээ. Гарри? гэв.

	Генри инээмсэглэв. Билл, Лилианы хацар дээр үнсэхэд, бүгдээрээ алга нижигнүүлэн ташив. 
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	Дараагийн жилүүдэд нь Генри үнэхээр конгрессын гишүүн Лафлины хэлэх ёстой үгийг бичсэн бөгөөд их ухаалаг, боловсролтой, алсын хараатай хүн гэсэн алдартай Билл Лафлин найзын бичсэн олон сургаалтай үгэнд нь баярлах ёстой байлаа. Билл огт зав чөлөөгүй, юм бодохын ч сөгөөгүй өдөр бүрийн улс төрийн ажилдаа дарагдаж байсан бол Генри огт өөрөөр эрдэм шинжилгээнийхээ ажлаар оролдож үүнийхээ хажуугаар уран илтгэл, хэлэх үг зэргийг бэлтгэж, иймэрхүү байдлаар тэд бие биедээ гайхалтай сайн тусалж байлаа. Гэвч тэр өөрийн үүрэгт үнэнч хэвээр үлдэж Уэндэлл Филиппсийн хэлсэнчлэн «мөнхөд нэг л зүгт харан байдаг тал мөнгөн дүрс» болчих аюул заналхийлэхгүй гэж итгэж байлаа. Иймээс ч хэдийгээр номын санд буюу ажлынхаа өрөөнд сууж байх нь юунаас ч илүү байсан ч гэсэн хожим гэмшихгүйн тул байн байн Билл Лафлин, түүний зөвлөгч нарын хамт цуглаанд нэг хоёр өдөр сууж тэднийг аятайхан эшлэл, түүхийн баримт, алсын хараатай таамгаараа хангадаг байв.

	Энэ үед түүний эрдэм шинжилгээний ажлын байр суурь нөхрийнх нь улс төрийн байрын нэгэн адил амжилттай өөдөлж явлаа. 1952 онд Принстонд шилжин ирэх үеэр эхнэр нь хоёр дахь хүүхдээ төрүүлсэн нь бас охин байлаа. Принстонд: «Онол ба ухуулга» гэсэн нэртэй Уэндэлл Филлипсийн тухай ном мөн үүнээсээ хамаагүй өргөн цар хэмжээтэй «Америкийн улс төрийн бодлого дахь герман уламжлал» гэсэн хоёр зохиолоо дуусган хэвлүүлжээ. Тэрээр таван жилийн турш үзэл бодлын ээдрээтэй нарийн төвөгтэй гогцоог судалж тэр бүр амархан тодорхойлогдохгүй байсан учир сүүлчийн энэ зохиолдоо маш их хөдөлмөр зарцуулжээ. Гэхдээ уг номын шинжлэх ухааны үндэслэл буурь суурьтай, Гегелийн эсрэг чиглэл нь бүгдийн саналд нийцсэн тул Генри Ратлижийг зөвхөн онолч гэж үзсэн төдийгүй нэр алдар нь ихэд алдаршжээ. Түүний тухай америкийн эсрэг үзлийг гүнзгий судлагч, коммунизмын эсрэг тэмцэгч, энэхүү хорт бодлогыг үндсээр нь тас цохих чадалтай цөөн хүний нэг гэж ярилцах болов. Энэ нь үнэндээ түүний ажлыг, хэдийгээр тийм юм үгүй ч гэсэн хандлага мөн (Лафлинтай ойр байсан нь дэндүү илт байсны алдаа юм) гэж үзсэн байв. 60-аад оны үед дахин уншигдах болсон «Америкийн улс төрийн бодлого дахь германы уламжлал» нь английн засгийн газрын прагматик, хоосон номчирхсон гүн ухааны онолыг нарийн задлан шинжилж харьцуулснаас илүү юм байсангүй. Гэвч Генри ажлынхаа улс төрийн хурцадмал хэтрүүлсэн тайлбарыг үгүйсгэхийг оролдсонгүй, харин өгүүлэл илтгэл нь түүний нэр хүндийг бататгахад тус болж байв. Алдар цуу нь улам нэмэгдэж 1960 онд Гарвардын их сургуулийн улс төрийн онолын тэнхимийг удирдах болжээ.

	Энэ үед хувийн амьдралд нь ч багагүй өөрчлөлт гарч эхнэртэйгээ арав гаруй жил амьдарсан байв. Нас ахисны шинж тэмдэг тэр хоёрын хэн хэнд нь харагдах бөгөөд Луиза Лаура хоёр нь ч балчир хүүхдүүд байснаа өсвөр насанд шилжжээ. Генри Лил гэсэн хос байсан бол одоо үр хүүхэд, үнэт модон тавил, хогшил хөрөнгө, хувцас, хуучны ном, зургийн цуглуулгын зэрэгцээгээр бусад аар саар усны ба ноосон гоёмсог алчуур, персийн барын арьс зэрэг олон янзын зүйлтэй Ратлижийнх гэдэг айл болжээ... Генри идсэн зүйлээ сайтар шингээж чаддаг ходоодтой байсныхаа ачаар таргалсангүй. Тэрээр урьдынхаа адил залуухан харагдаж, царай нь бага зэргийн бодлогошронгуй болж бостон аялгуу хөнгөн хошигнол нь уран илтгэгчийн чөлөөтэй байр байдалтай нь сайхан зохицов. Генрийн гадаад төрх байдал оюутнууд Нью-Йоркоор дайран явахдаа очдог хоёр гурван залуу эмэгтэйд бишрэх сэтгэлийг төрүүлдэг байлаа.

	Тэрээр баян, цэмцгэр, мэдлэг боловсролтой, сэтгэл татам учир ямар ч их сургуулийнхны хүрээнд хүсэлтэй зочин нь болж Лилиан ч бас ийм гялалзсан нөхрийн дэргэд өөрийнхөө дүрд энэнээс илүү ямар байх вэ дээ гэмээр сайхан тохирч байв. Хоёр хүүхэд төрүүлээд төмс, сахар, кофе, гурилан бүтээгдэхүүн зэргийг хязгаарласныхаа хүчинд бие бялдрынхаа гоо сайхныг хадгалж үзэсгэлэнтэй хэвээр байлаа. Огт өө сэвгүй эхнэр гэдэг нь ямар ч эргэлзээгүй бөгөөд Принстон дахь тэдний байшин ч маш арчаатай, дэгтэй бөгөөд үе үе нөхрийнхөө цуг ажиллагсдын эхнэрүүдийг нь хамт урин авчирдаг байлаа. Ратлижийнхны хувьд Нью-Йоркт ч Вашингтон ч хаалга үүд нээлттэй байсан бөгөөд Лилианыг хэтэрхий сайхан хувцасладгаас нь өөрөөр зэмлэх юм байхгүй учир энэ нь бусад эрдэмтэн Генри Лилиан хоёр их сургуулийн хүрээгээр хязгаарлагддаггүй болохыг нь гэрчилнэ. Бусдын нүдэнд дутагдал болж харагддаг өөр нэг зүйл нь (Принстонд ч Гарвардад ч ингэж ярьж байв) Генри Ратлижийн өөрөө барьж явдаг машин нь порш байв. Зарим нэг хүн Гегелийн эсрэг хандлагатай magnum opus1-тай нь энэ өмч нийцэхгүй гэж үзэж байв.

	Эцэст нь Принстонд, Гарри Ратлиж өөрийнхөө «порш»-д мэргэжил дээшлүүлэх дээд сургуулийн нэгэн багшийн эхнэр Сесиль Друммондтой дэндүү олон удаа хамт явахыг нь харсан гэдэг яриа гарчээ. Сэрдэх сэтгэлд автсан нөхөд нь Ратлижийнхныг Кембриж рүү буцсаны дараа энэхүү хар үстэй, ягаарсан хацартай англи бүсгүйн царай уйтгарласан шинжтэй болсон байхыг хараад үнэн юм гэдэгт нь итгэжээ.

	Гэвч их сургуулийн амьдрал хов живгүй яаж байх бил ээ? Тэгээд ч ихэнх эрэгтэйчүүдтэй сайтар ярилцаад үзвэл, ямар ч байсан Гаррид атаархаж буйгаа үгүйсгэхгүй биз ээ. Үнэндээ Артур Друммонд лабораториос хаашаа ч цухуйдаггүй уйтгартай хөгшин агаад бага ч атугай дүрсгүйтээд авахгүй бол гэгээрсэн эрдэмтэн байхын хэрэг юу бил ээ.

	 

	 

	— 8 —

	1960 оны арван нэгдүгээр сард Америкийн Нэгдсэн Улсын ерөнхийлөгчөөр Жон Кеннеди сонгогдсон нь Ратлижийн гэр бүл болон тэдний ижил америкчуудын хувьд багагүй баярт үйл явдал болжээ. Тэд зөвхөн ардчилсан намынхан байгаад түүний төлөө саналаа өгсөндөө ч биш, тэр хүн нь бага залуугаасаа өөртөө итгэх итгэлээр дүүрэн тэдний нэг нь байлаа.

	Ерөнхийлөгчөөр Билл Лафлин биш Жон Кеннеди, хувийн зөвлөгчөөр нь Генри Ратлиж биш Шлезингер сонгогдсоноос тэдний дунд зарим талаар сэтгэл дундуур байсан ч Билл өөрийгөө эрт орой алин боловч засгийн газар ажиллах болно, тэгэхээр ийм маягаар туршлага хуримтлуулан дараагийн сонгуульд бэлэн зэлэн байх нь чухал гэдэгт эргэлзсэнгүй.

	Генрийн хувьд ч зарим талаар ашигтай байв. Түүний өмнө ажиллаж байсан хүн нь Вашингтонд дуудагдаагүй бол тэрээр Гарвардад энэ орон тоог авч чадахгүй нь мэдээж бөгөөд нийслэлд Генрийн туслалцаа арваад жилээс нааш шаардагдахгүй байсан тул гэр бүлдээ зориулж Кембрижийн Брэттл стрит гудамжинд томоохон эдлэн байр худалдан авчээ. Сэтгэл санааны хувьд өөрийгөө засгийн төлөө зүтгэгч ойр дотнын хүмүүсийн нэгэнд нь тооцож байсан учир эрх тушаал хуваарилах ердийн хуваарилалт онцын ач холбогдолгүй байлаа. Жон Кеннеди нь америкийн либерал бүхний туйлын зорилгын амьд биелэл байлаа. Ратлижийнхан өөрсдийгөө яг тийм хүмүүс гэж тооцдог тул энэ зуун хоногийн хугацаанд, дээд зэргийн сэтгэл хөдөлгөм маягаар болсон Вений хэлэлцээ, «Гахайн булан2», Карибын хямрал зэрэг нь тэдний хувьд өөрсдөө цагаан ордонд ажиллаж байсан мэт сэтгэгдэл төрүүлж байлаа. Ерөнхийлөгчийн алдаа нь ч, тэмцэл нь ч, ялалт нь ч мөн л өөрсдийнх нь ялалт болж байв. Тэдний тухай «Эндээс одоо найз нөхөд, дайсны алинд нь ч хэлэхэд, бид энэ зуунд төрж дайнаар ухаажсан, амаргүй хатуу бэрх замаар олдсон энх тайвнаар хатуужсан, өөрсдийнхөө өвөг дээдсээр бахархсан тийм хүмүүст ариун галаа дамжуулан өгч байна» гэж хэлсэн байна.

	Ийм учраас ерөнхийлөгчийг буудуулсны дараа тэдний уй гашуу хэчнээн их байсныг таамаглахад бэрх биш ээ. Бусад эх орон нэгтнийхээ адил Генри энэ мэдээг анх сонссон нөхцөлийг удаан хугацаагаар мартаж чадахгүй байлаа. Балтиморт болсон зөвлөгөөнөөс буцаж явахдаа Нью-Йоркоор дайрч Лилиантай хамт суралцаж байсан нөхрөөсөө салсан Беверлитэй хамт үдийн хоол идэхээр тохирчээ.

	Түүнийг утасдахад: — Та мэдээгүй гэж үү дээ? Ерөнхийлөгчийг алчихсан гэжээ.

	Тэгэхэд нь Генри утсаар Беверлийн хэрхэн уйлж буйг сонсож байсан боловч өөр ямар нэгэн чухал ажилтай гэж шалтаг заан уулзахаа хойшлуулж тэр дороо Лилиан руу утасдвал цаадах нь мөн л энэ тухай сонссон байсан тул үхээнц дуугаар дараагийн онгоцоор очлоо гэж мэдэгджээ.

	Лилиан түүнийг Логаны нисэх онгоцны буудалд тослоо.

	— Тэр ч байтугай Лаура хүртэл уйлсан шүү гэж хэлэв.

	Тэрээр Лилианы гарыг атгаж, гэр лүүгээ явцгаав. Тэд нөхдийнхөө хамт цөхрөлд орж гуниглахгүй, сатаарахын тулд зурагт радиогоо дуугүй харцгаан оройг өнгөрөөв. Тэрнээс биш ямар ч мэдээ тэдэнд чухал бус байлаа.

	Оройн арван нэгэн цагт Билл Лафлин Виргиний арал дахь ордноосоо утасджээ.

	— Энэ үнэхээр аймшигтай юм, гэхдээ бид үүнийг улс орны маань улс төрийн амьдралд ямаршуухан нөлөө үзүүлэх вэ гэдгээс нь эхлэн бодож үзэх ёстой гэв.

	— Тийм ээ. Жонсон тэсэхгүй гэж Генри хэлэв.

	— Цагаан ордонд техас гаралтан удаан тэсэхгүй, тэгээд ч Боббид дайсан маш олон бий гэж Билл ярив. Их хурлын гишүүн маань хот хоорондын утсаар ярьж байхдаа бодлогошрох мэт чимээгүй байснаа:

	— Бас Хьюберт ч гэж бий, гэхдээ энэ чинь дэндүү ялгаатай.

	...Чөтгөр ав гэж, Генри... магадгүй бидэнд боломж ирж байгаа юм биш биз? гэв.

	— Магадгүй хэмээн Генри тэр дор нь хэлэв.

	— Гарри, сонсож бай. Лил та хоёр маргааш наашаа нисээд ирж чадахгүй юм уу? Билл Жин хөлөө хугалж бид энд гацчихаад байна. Ойлгож байна уу? Би бас Бэд, Стреттен хоёр луу утасдаад ирээч гэж гуймз гэв.

	— За яах вэ, би лекцээ өөрчлөх гээд үзье. Бид ер нь очиж болох л юм гэж Генри хариулав.

	— Тэгээд хүрээд ир, ир. Ер нь аль ч талаар бодсон зүгээр, хэвлэлийнхнээс хол юм.

	Биллтэй ярьж дуусаад Генри ажлынхаа өрөөнөөс гарч зочдын өрөөнд Лилиан руу очив.

	— Билл биднийг Санта Курст хүрээд ирээч гэж байна.

	— Хэзээ?

	— Маргааш.

	Хязгааргүй уй гашуутай байсан Лилианы царай бага зэрэг хөгжингүй янзтай болов.

	— За яах вэ, харин хүүхдүүдээ яах вэ?..

	— Манайд байж болно гэж испани хэлний профессорын эхнэр Анна Притцлер хэлэв. Үүгээрээ тэр түүхэн энэ явдалд бага ч болов өөрийнхөө хувь нэмрийг оруулах болсондоо сэтгэл хөдлөн байлаа.
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	Үүнээс урьд тэд Бостоноос Сан-Хуан руу нисээд буцах замдаа Санта-Курст бууж Лафлиныд хэд хэдэн ч удаа очжээ. Генрид хэзээ ч халуун оронд амралтаа өнгөрөөх таалагддаггүй байсан бөгөөд нэг талаар чийглэг халуун агаарт дургүйгээс гадна нөгөө талаар Билл Жин хоёрын найзуудынх нь дунд байх улам сэтгэл тогтохгүй оргиод байдаг болжээ. Урьд нь тэр хоёрын эсрэг тэсрэг зан чанар нь бие биеэ орлох мэт байсан бол одоо энэхүү харилцан ялгаа нь тэднийг зөрчилд оруулах болсон ажээ. Гэвч Генри, Лилианд байтугай өөрт нь ч хүйтэн агаар халуунаас дээр санагдана. Биллид, ажлын маяг, нугаршгүй зөрүүд занд нь дургүйцдэгээ мэдэгдэхгүйг хичээдэг байв. Хэдийгээр түүнд оюутнуудын дунд байх нь илүү таалагддаг боловч Лафлины уяанаас алдуурахыг хүсэхгүй байв. Учир нь улс төрийн амьдралд биечлэн оролцох нь эх орондоо тодорхой тус хүргэх гэсэн хүсэлд нийцэж, зөвхөн тасалгаанд суугч эрдэмтэн биш гэдгийг нь мэдүүлж байлаа. Тиймээс Билл түүний нөхөдтэй радикал байр сууринаас ямар нэгэн маргаан гаргах нь ашиггүй гэдгийг ойлгоод, зөвлөгөөн дээр шүүмжлэлтэй санагдсан зүйлээ хэлэхээ больсон ажээ.

	Энэ удаа зөвлөгөөн дээр Билл тэр хоёроос гадна хөллөгөөний шилдэг морьд болсон найман хүн бүрэлдэхүүнээрээ цугларсан байв. Тэд бүгд л ерөнхийлөгч алагдсан явдалд их бага хэмжээгээр тэвдсэн боловч, энэ явдал тэдний сонгуульд хувийн албан тушаалд их бага ямар нэгэн хэмжээгээр нөлөөлнө гэдэгт сэтгэл зовсноо нуухгүй байлаа. Анх уулзангуутаа уй гашуутай байгаагаа дэлгэвч нэр төр хүсэх хүсэл нь энэхүү уй гунигийг дийлж эрэгтэйчүүд нь тэр оройгоо байшинд зөвлөгөөнд орж, эхнэрүүд нь тэнгисийн ойролцоо талбай дээр хөзөр тоглоцгоов. Наранд борлож гоолигхон болсон Билл ром дарс, кока-кола хоёрыг ээлжлэн хөнтөрч, энэ зуураа одоо болсон байдлаас улс төрийн бодлогын ирээдүйг ургуулан бодож байгаагаа тэдэнд урсган, уух тусам сайх ирээдүйн төлөв нь улам ч сайхнаар дүрслэгдэж байлаа. Сайх дайралтдаа улам ч хөөрч,

	— Манайд энэ чөтгөрийн үндсэн хууль байдаггүй сэн бол бид одоо л дайрч болох сон. Одоо хэн ч Линдоныг хүсэхгүй, хэн ч үгүй шүү гэлээ.

	— Бид ирэх жилийг хүртэл тэсэж байхаас өөр аргагүй нь гэж хуульч Стрэттон Жеймс хэлэв.

	— Цагаан ордонд л тэсэх хэрэгтэй болж дээ. Их хурал дээр ч мөн л адил, гэхдээ анхны санал хураалтаар нисчихвэл, ерөөсөө дахин нэр дэвшүүлэх хэрэггүй гэж Билл хэлэв.

	Кеннедийн талынхан түүний төлөө саналаа өгөхгүй гэж Нью-Йоркийн хэсгийн Бэд Бирнбаум хэлэв.

	— Их хурал Линдон, Хьюберт, Бобби гэсэн гурван хэсэгт хуваагдана. Эцсийн эцэст тэд гацаанд орж дөрөв дэх хүнийг хайна, энэ нь би л баймаар байна гэж Билл хэлэв.

	Иймэрхүү янзаар шөнө дунд өнгөртөл ярилцжээ. Генрид яриад байх юмгүй байсан тул ярианд хамгийн бага оролцов. Жонсон ямар чигийг баримтлахаас шалтгаалан ойрын саруудад бүх зүйл шийдэгдэх болно. Тэр болтол элдэв зөгнөл таамаглал гаргаж түүндээ хөөрөхөөс өөрөөр стратегийн төлөвлөгөө боловсруулах нь утгагүй юм гэж үзэж байв. Үүнийгээ тэр цугларагсдад хэлсэнгүй. Генри, Биллийг мөрөөдөлдөө согтчихсон байхыг үзээд үүнээсээ гартлаа ч юм уу, эсвэл аажим хөртлөө цус нь ийнхүү буцлан оволзсоор байна гэдгийг ойлгожээ.

	Ингээд нэг юм, зочдод зориулсан өрөө рүүгээ унтахаар явцгаав.

	— Хөөрхий Жин, хөлөө тэр чигээр нь шохойдуулчхаж. Хөтөвчинд л бие засаж байна гэж үү дээ хэмээн Лилиан хуучлав.

	Маргааш өглөө нь эхнэрүүдийгээ далайн усанд шумбаж, наранд биеэ шарж байх хооронд эрэгтэйчүүд зөвлөгөөнөө дахин сэргээв. Билл мөн л урьд шөнийнхөө нэгэн адилаар сэтгэл нь догдолж байсан боловч хатуу ундаагүйгээр түүний зөгнөл нь сонирхол багатай болж байв. Тэрээр өөрийнхөө мөрөөдсөн зорилгод элдэв нуршуудалгүйгээр хүрч чадахгүй байгаадаа зэвүүцэн өөрийнхөө хэт тэвчээргүй байдалд унтууцаж байх шиг байв. Генри өөрийнх нь дуугүй байдал галд тос нэмэх мэт уурыг нь хүргэж байгааг ойлгож байсан боловч энэхүү хурцадмал байдлыг намжаачихаар олигтой юм санаанд нь орж ирэхгүй байлаа.

	— За Гарри, юу хэлмээр байна? хэмээн Билл өдрийн хоолны дохио дуугарахад эгдүү нь хүрсэн байртай асуув.

	Генри, Биллийн санааг тийм ч амраамаар биш ч гэлээ,

	— Харж л байя гэж дуугарав.

	Үдийн хоолны дараагаар тогтсон журмын дагуу амралт болов. Улс төрийн бодлоготнууд одоохондоо унтах буюу эсвэл далайд шумбан орой дахин цугларахаар тохиролцов. Генри наранд шарах талбай руу явж харин Лилиан унтлагын өрөөнд амрахаар хэвтэв. Генри цамц, богино өмдтэйгөө цэцэрлэгээр дамжин өндөр шатаар бууж өнгөрөх зуураа Жинтэй тааралдаж инээмсэглэн өнгөрөв. Жин хөлөө шохойдуулаад маш их турж ядарсан царайтай харагдана. Жалгай дээгүүр далайн хөвөөгөөр нааш цааш жаахан явж байснаа элсэн дээр, дэвсгэрээ дэвсэн хэвтэв. Нар хэт их шарахгүй байв. Генри аюултай юм алга гээд түрүүлгээ харан дулаахан устай ваннд орсон мэт хэвтээд зүүрмэглэж эхлэв. Хагас цаг хэртэй хэвтээд, шумбахаар шийдэж ус руу орох гэтэл хуучин зэвэрсэн лааз дээр гишгэж хөлөө зүсчхэв. Бага зүсэгдсэн ч гэсэн Генри халдвар орохоос болгоомжлох арга хэмжээ авахаар шийдэж доголсоор буцав. Тэрээр унтаж буй Жиний хажуугаар аяархан өнгөрч халуунаас болж нам гүм болсон байшингийн шатаар өгсөн унтлагын өрөөний зүг очиж хаалгыг нь онгойлготол нүцгэн эхнэрийг нь гэрийн эзэн тэврээд хэвтэж байхыг харчхав.

	Тэрний очихыг анзаарсан эсэхийг Генри мэдсэнгүй, эргэж наранд шарах талбай дээр очиж чулуу сандайлан суув. Лилианы нүцгэн цээж, ташааг яг л одоо харж байгаа юм шиг, тэр нь яг л хүний хүн шиг анх удаа харагдсан нь өөрийн эрхгүй хөлийнхөө өвчнийг мартахад хүргэв. Сайх явдлыг нэг их юм болгох хэрэггүй байгааг олох гэж гомдсон сэтгэлээсээ болоод дуу нь гарахгүй уруул нь дэмий л чимээгүй хөдөлж байв. «Чамтай яаж харьцсан шиг л харьц» гэж өөрийн эрхгүй дуугарч увайгүй зүйл бодож байгаадаа гутарсан янзтай өрөвдөлтэй мушилзана. Өөрийгөө хамгаалах бодол нь тархинаас нь замхран арилжээ. Анхны хайрын тухай, ямар ч зөрчилдөөнгүй харилцан итгэлцсэн баяр бахдалтай сайхан цагийн тухай дуртгал энэхүү заагийг үр тариалсан газарт усны хүчтэй урсгал орж ирэх мэт тархий нь дүүргэнэ. Энэхүү чихэнд чийр болсон явдал миний хувьд ерөнхийлөгчийг алагдсанаас ч дор байж болох биш үү... гэж ч бодов.

	«Ерөнхийлөгч, ерөнхийлөгч» гэж батлан хэлснээ дахин «Чамтай яаж харьцсан шиг л харьц» гэж дуугарсан боловч эдгээр үгс уйтгар гунигт автсан тархи нь юу ч хүлээж авч чадахгүй болсон тэр байдлаас нь хаацайлж чадахгүй байв.

	Таван цагийн үед эргэж ирэв. Лилиан дэнж дээр суугаад ном уншиж байснаа түүн рүү харж инээмсэглэв. Энэхүү инээмсэглэлийн цаана айдас, үл итгэх байдал нуугдах нь харваас илт бөгөөд түүний бүх явдлыг харж, мэдэж байгааг ойлгосон нь илт байлаа. Дуугүйхэн явсаар унтлагын өрөөнд орж хөлийнхөө шархыг цэвэрлэн боож, хоол болтол ном уншив.

	Ширээний ард сууцгаан урьдынхаараа зүгээр л ярилцаж байвч Билл Лафлин зовж аягүйрхэн байх шиг санагдав. Бусад хүмүүс идэж буй зүйлдээ анхаарлаа хандуулсныг далимдуулан, сэргэлэн улс төрчийн урлагаар найзынхаа царайг сэмээрхэн ажив. Стрэттон Бэд хоёр эхнэрүүдийнхээ нэгэн адил бажгадсан шинжтэй байв. Эрэгтэйчүүдийн нэг нь ч Генригээс хоёр дахь зөвлөгөөнд яагаад ирээгүйг нь асуусангүй. Лилиан үг дуугүй сууна. Генри нүдээ урдах тавгаасаа салгасангүй. Зөвхөн Жин л ам хамхилгүй элдэв зүйлсийн тухай ярив.

	Маргааш өглөө нь Ратлижийнхан явцгаав. Тэд Сан Хуан руу нисэж явахдаа ганц ч үг сольсонгүй, харин онгоц Пуэрто Риког орхин өндрөө авч эхлэх үеэр Лилиан өвдөгнийхөө хооронд хавчуулсан гараа харан байж Генригээс уучлал гуйв.

	— Энэнд гол нь байгаа гэж үү? гээд Генри анхаарахгүй байвал зохих зүйлээс холдох гэсэндээ гомдонгуй гараа сэгсрээд: — Би чамд юм хэлмээр байна... хэрэв чи... ер нь бүрэн чөлөөтэй шүү дээ... Би нэг л зүйлийг ойлгохгүй байна. Яагаад заавал... тэр байдаг бил ээ? гэв.

	Лилиан түүн рүү гайхан харав.

	— Яагаад? хэмээн Лилиан давтан хэлэх нь «Энэ тухай бас асуух хэрэгтэй гэж үү дээ» хэмээн өөрөө асуух шиг боллоо.
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	Ратлижийнхан бүх л Америкийн нэгэн адил ерөнхийлөгчийг алагдсанаас хойш бага багаар тайвширч, ажил амьдрал нь ердийнхөөрөө хуучин янздаа орсоор байв. Массачусетст тэдний өнгөрүүлсэн гурав дахь өвөл, намрын гандмал өнгө, Брэттл Стритийн замыг үлээн цэцэрлэгт унасан навчсыг хөлдөөж байгаа хүйтэн салхи зэрэг нь эхний хоёр өвлөөс ялгагдах зүйлгүй байв. Дараа нь цас орж, их цасны дараагаар хотын хүмүүст машинаа гараашнаас гаргах, хүүхдээ сургуульд хүргэх зэрэгт ихээхэн цаг ордог байв. Генри хэдийгээр саятан ч жинхэнэ америкчуудын нэгэн адил өөрөө машиндаа гарц гарган гэрийнхээ үүдний замын цасыг цэвэрлэнэ. Луиза, Лаура хоёр усны гутал өмсөж, тод эрээн ороолт зүүгээд хичээлийнхээ дараагаар Чарльз Ривер гол руу хөлдсөн эсэх, чаргаар гулгаж болох эсэхийг үзэхээр явцгаана.

	Удалгүй христосын мэндэлсний баяр болж Жон Кеннеди үнэхээр нас барсан гэдгийг дахин сануулах мэт болжээ. Энэ баяр нь бас сүлд дуулалтай бөгөөд Ратлижийнхан Европоос ирсэн, иймэрхүү наргиан цэнгээнд дуртай Койныхны хамт гудамд гарч дуулцгаав. Дараа нь Лаура өөрийн найз охин Сэсс, түүний ээж хатагтай Оболенскийн хамт Пибоди дахь музейг үзэхээр явцгаав. Харин Луиза кинонд явж, мөхөөлдөс идэж, содтой ундаа ууж явав. Генри Лилиан хоёр долоо хоногийн таван өдөр нь айлд уригдан очиж баярын дараагаар Лилиан охидынхоо хамт Вермонтод Билл Жин хоёр тэдний хөвгүүдтэй тав зургаан жилийн өмнө эхэлсэн заншлынхаа дагуу долоо хоногийг хамт өнгөрөөн цанаар гулгахаар явж, харин Генри энэ удаа Кембрижэд номоо бичихээр үлдэв.
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	1964 оны хаврын нэгэн орой, хэдийнээ арван зургаа хүрсэн Луиза, найз охидынхоо хамт кино үзээд буцаж явав. Таван охины гол дунд явлаа. Тэдний нэгэнтэй нь цуг явж байсан эрэгтэй дүү нь арайхийн түүний алхааг гүйцнэ. Бүгд л царай руу нь харахыг хичээж явлаа. Жаал хүү дөнгөж сая үзсэн киноныхоо тухай саналаа ярьж, бусад нь Луизаг тайлбарлаж өгөхөөс нааш өөрсдийнхөө саналыг хэлж зүрхлэхгүй байв. Энэ үедээ тэдний сонсож байгаа гэдэгт итгэлтэйгээр нөгөөдүүлийнхээ хэний ч царай өөд харахгүй нарийхан гараараа дохиж занган, чанга дуугаар ярьж явлаа.

	Луиза тэдний дунд нуруугаар өндөр, найз охидынхоо хэнээс ч илүү царайлаг бөгөөд цайвар шаргал үс мөрөн дээр нь намиран унжиж, идрийн цог бадарсан царай нь хүлцэнгүй байснаа гэнэт найз охиныхоо дүүг саналаа хэлэхээр завдтал илт хувиран үзэн ядсан байдалтай болов. Тэр хүү дөнгөж арван хоёр настай, мариатай, дөрвөлжин судалтай богино өмд өмссөн байсан бол Луиза гоёмсог торон захтай хөх палааж, тэгшхэн сайхан хөлдөө цагаан оймс өмссөн байлаа. Бусад охин жаал хүүгээс доргүй хувцаслажээ. Нэг нь биеийн тамирын намхан гутал, жинс н өмдтэй, нөгөө нь үрчгэр банзал, юүдэнтэй хүрэмтэй, гурав дахь нь эгчээсээ ирсэн бололтой палааж өмсжээ. Тэдний хэн нь ч Луиза шиг эрдэмтэн, саятан, удахгүй АНУ-ын ерөнхийлөгч ч болж магадгүй байгаа сенатч Лафлины найз эцэгтэй биш байлаа. Ийм учраас нэг нь ч Луизагаас түрүүлж автобусанд орсонгүй. Орсон хойноо хөнгөн цагаан бариулыг налан эвтэйхэн зогссон тул Шерри, Фанни, Мириам, Саул нар автобус Гарвардын гүүрээр давхин өнгөрөх хүртэл сэгсрэгдэн ганхацгааж, ийш тийш унах гэж явлаа.

	Гарвардын талбай дээр ирээд автобуснаас бууцгаахад Мириам дүүгээ явуулахаар бага зэрэг хоцров. Дүү нь өөртөө зугаатай санагдах элдэв авир гаргаж байсан нь Луизад огтхон ч инээдтэй санагдсангүй. Харин эгчийнх нь сэтгэл машид зовж явжээ. Түүнээс гадна мариалаг, галбир муу дүү нь Мириамд өөрийнх нь тарганыг дандаа санагдуулна. Үүнийгээ өөрөө мэддэг Мириам бусдаа гүйцэн зуушны газар хамт ороод гүзээлзгэнэтэй сүүний коктейль арвихан захиалав.

	Луиза гадил жимс самартай мөхөөлдөс авч өндөр сандал дээр суугаад тоомжиргүйхэн идэж эхлэв. Хэчнээн ч их идсэн гоолиг биед нь өчүүхэн ч нөлөөлдөггүй байлаа. Мириамын хувьд идсэн уусан нь илт нөлөөлөн мэдэгдэнэ. Нөгөө хоёр охин ховдоглох нь арай бага боловч амтлаг хүйтэн хольцыг ам руугаа халбага халбагаар нь явуулж байхад, Луиза бараг л Европынхон шиг мөхөөлдсөө хэлнийхээ үзүүрээр гоёмсгоор долоож байлаа.

	— Саул хаана байна? гэж Мириамаас асуув.

	— Гэр лүүгээ явсан.

	— Сүүний коктейль идэх үү?

	— Идмээр л байна, гэвч би... Золиг цаашаа. Би ер нь кинонд л авч явна гэж хэлсэн.

	— Нэгэнт л бидэнтэй хамт яваагаас хойш чи коктейлиор дайлах л хэрэгтэй байсан юм.

	Мириамын царай улайж, нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэв. Нөгөө Шерри, Фанни хоёр нь Луиза руу улам ч хүндэтгэсэн байртай харцгаав. Дараа нь Шерри хэмээх охин (нөгөө эгчийнхээ палааж өмссөн) уртаар амьсгаа авч үүндээ зоригжсон мэт чичирхийлсэн хоолойгоор Луизагаас:

	— Луиза! Сонсож бай. Чи энэ жил зусланд явах уу? гэж асуув. Луизагийн хацар нь ягаарч:

	— Үгүй шүү, явна гэж бодохгүй байна гэв.

	— Өө гээд Шерри сандал дээрээ биеэ эгцэлж уртаар санаа алдав.

	— Харин би лав л явах байх гэж Фанни хэлсэн боловч энэ нь Шерриг олигтой тайтгаруулж чадсангүй нь харваас илт байв.

	— Лу явахгүй юм бол би явах уу үгүй юу? гэдгээ мэдэхгүй байна гэв.

	Мириам дуугүй хэвээрээ байв.

	— Учир нь гэвэл, гэж хэлээд Луиза төлөв байдлаар тонгойж хоосон аяганыхаа ёроолд байгаа мөхөөлдсийг халбагаар авахыг оролдсоноо: — Аав бид хоёр Европ руу явж магадгүй байгаад л учир нь байна л даа гэв.

	— Өө, тийм үү? гэж Фанни хэлэв.

	Шерри дуугүй л толгой дохив.

	— Европ руу явж болох байтал хэн зуслан явахыг хүсэх вэ дээ гэж Мириам хэлэв.

	— Би ч бас Европ явах хүсэл маш их байна. Хэзээ нэгэн цагт ямар ч байсан явна гэж найдах юм гэж Шерри хэлэв.

	— Аав Парист эрдэм шинжилгээний бага хуралд суух болсон, ээж хамт явахгүй гэсэн учраас л би явах гэж байгаа юм гэж Луиза ярив.

	— Ээж чинь Парис явах дургүй байгаа гэж үү? хэмээн Шерри давтан асуув.

	— Тийм ээ, хүсэхгүй байгаа юм. Ээж тийш явсныхаа тоог алдсан, тэгээд ч францчуудыг таалдаггүй, америкчуудад хүний үнэргүй зан гаргадаг гэж ярьдаг.

	— Тэгвэл ч өөр хэрэг л дээ. Манай ээж аавтай цуг Нью-Йорк руу байнга явдаг байсан, харин одоо л олон явахаа болиод байгаа юм гэж Шерри хэлэв.

	Луиза сонирхсон байртай эелдгээр инээмсэглэнгээ цүнхээ аван өндөр сандлаас буув. Бусад нь мөн л өөр өөрсдийнхөө сэтгүүл, цүнх зэргийг авч Луизагийн араас Гарвардын талбай руу гарцгаав. Тэнд тэд нар салцгаав. Гурван бага нь Маунт-Оберн стритийн зүг уруудаж, харин Луиза сонины мухлагийн дэргэдэх гудамжийг хөндлөн гарч Гарвардын их сургуулийн зүг рүү явав.

	Замдаа манаачийн хүндэтгэнгүй инээмсэглэлд инээмсэглэлээр хариулж, «Луиза, мэнд хүргэе» хэмээн хашхирсан ааваар нь хичээл заалгадаг оюутнуудын нэгэнд толгой дохиж, Элиот-Билдингд дөхөж ирээд хаалгыг нь ч тогшилгүйгээр хүлээн авах өрөөнд ороход нарийн бичгийн дарга бүсгүй толгой өндийлгөн харж инээмсэглэв.

	— Тэр таныг хүлээж байна гэж нарийн бичгийн даргыг хэлэхэд Луиза улс төрийн онолын профессорын өрөөнд шууд орлоо.

	Түүнийг ороход эрдэмтэн босов. Тэд аль хэдийнээ дөч хүрч, тэдний хооронд насны, хүйсийн ялгаа байлаа ч гэсэн аав охин хоёр царайны төрх, биеэ барих чадвараар тун адилхан гэдэг нь харваас нүдэнд тусна. Эцэг нь бас Луизаг хараад инээмсэглэсэн нь охины амьдралыг тойрон буй олон инээмсэглэлүүдийн нэг нь байсан боловч бусад хүний инээмсэглэлээс ялгаатай нь гэвэл мэдээж маш найдвартай, манаачийн царайд илэрч байсан бүрэг хүндэтгэсэн байдал үгүй ажээ. Энэ бол илт баярласан, хуйвалдсан маягийн инээмсэглэл байж, охин нь ч бас тийм инээмсэглэлээр хариулав.

	Профессор охиныхоо нэгэн адил өндөр чацтай учир охиноо үнсэх гэж бөхийв. Охиныхоо булбарай зөөлөн хацарт хүрээд сэтгэл ханасан бол охинд нь эцгийнх нь сахлаа хуссан эрүүний бага зэргийн ширүүн нь сайхан санагджээ.

	— За яав, таалагдав уу?

	— Өөдгүй эд. Номтой нь харьцуулахад тийм л байна даа гэв.

	Профессор гахайн ширэн цүнхээ хаах зуураа

	— Сайхан ном голдуу л муухай кино болдог юм. Харин муу ном заримдаа сайн кино болдог учир байдаг гэж хэлэв.

	— Би сайхан номыг л илүүд үздэг гэж Луиза хэлэв. Энэ нь үнэн байдалд яг таг нийцэхгүй ч гэлээ эцгийнх нь сэтгэл хөдөлж өрөөнөөсөө гарч явах үедээ охиныхоо мөрөөр тэврэв.

	— Зөв өө! гэж профессор хэлээд, хоёул нарийн бичгийн даргад эелдгээр баяртай гэснээ, — Ер нь номоос л их зүйл авч болно. Би «Анна Каренинаг» мянга уншсан ч чадах боловч хоёроос илүү удаа үзмээр тийм киног огт санахгүй байна хэмээн нэмж хэлэв.

	— Роман илүү гүнзгий агуулгатай. Романд кинотой адил жүжигчид, хувцаслалт гэх мэтийн саад болох зүйл байхгүйгээс гадна төсөөлөлд шууд нөлөөлдөг учир гүнзгий санаатай байдаг биз дээ? гэж Луиза Гарвардын талбайн хаалгаар гарч явах үедээ хэлэв.

	— Тийм ээ, би ч бас тэгж боддог юм гэж профессор хэлэв. Энэ бол ерөнхийдөө охин нь л хэлсэн болохоос биш яг өөрийнх нь санаа байв.

	Хоёулаа хөтлөлцөөд талбайг тойрсноо Мейзн  стритийн зүг эргэв. Хаврын эхэн сарын дулаахан үдэш хөтлөлцөн явахад ч халууцмаар байсан боловч энэ нь Луиза аавынхаа сургууль дээгүүр дайран тэд хамт явах үедээ хөтлөлцөж заншсан учир энэ өчүүхэн эвгүй байдал зугаалгад ханасан сэтгэгдлийг эвдсэнгүй.

	— Чи хэнтэй хамт кинонд яваа вэ? гэж аав нь асуув.

	— Шерри, Фанни, Мириам нартай. Та тэднийг танина биз дээ. Мириам, Саулыг авч явахаас өөр аргагүй болсон юм.

	— Энэ Саул гэдэг чинь хэн бэ?

	— Мириамын дүү нь.

	— Би хоёр ч удаа тэдний эцэгтэй тааралдсан. Их аятайхан сэтгэгдэл төрүүлдэг юм.

	— Яах вэ дээ. Охин нь ч зүгээр. Ерөнхийдөө жаахан хачин боловч инээдэмтэй, заримдаа хамт байхад зугаатай байдаг юм.

	— Юу нь тийм хачин гэж?

	— Яах вэ дээ... тэр их тарган.

	— Чи ч бас бүдүүн болно доо гэж профессор инээмсэглэн хэлээд тоглоомоор охиныхоо хавирга руу хуруугаараа хатгав.

	— Хэзээ ч үгүй шүү гэж Луиза инээж, эргэлдэн өгүүлэв.

	— Мөхөөлдөс хамаагүй их идэж, содтой сүүний коктейль уугаад байвал болно доо.

	— Би юу? Сүүний коктейль уу даа?

	— Тийм ээ, чиний уруул дээр одоо ч гэсэн сүү байна. Намайг тэнд хүлээж суухад, та нар мөхөөлдөс идсэн байна шүү дээ.

	Луиза уруулаа долоов.

	— Би зургаад ирнэ гэж хэлсэн шүү дээ.

	Профессор цагаа хараад,

	— За тэр яах вэ. Энэ удаад чи ердийнхийгөө бодвол тийм ч их хожигдсонгүй гэв.

	Луиза аав руугаа харж инээмсэглээд,

	— Жентльменүүд ч уг нь хүлээх ёстой байдаг л даа гэж хэлэв.

	— Гэхдээ өөрсдийнхөө охидыг биш.

	— Ээж бүдүүн биш шүү дээ гэж Луиза хэлэв.

	— Ээж чинь зайрмаг идэх биш дээ.

	— Тийм ээ, иддэггүй гэж Луиза хэлээд, аав руугаа нүднийхээ булангаар харснаа, — Гэхдээ ээж зайрмагаас ч багагүй илчлэгтэй хатуу ундаа уудаг шүү дээ. Та өөрөө ч бас уудаг, тэгээд л бас таргалдаггүй гэж хэллээ.

	— За яах вэ, яах вэ гэж эрдэмтэн хэлэнгээ охиноо урдаа оруулан гудамжнаас зайдуу, цэцэрлэгийн гүндээ шар модон байшинтай хашааныхаа хаалгаар ороод, — Чи өнөөдөр зайрмаг идсэнээс хойш, одоо ороод надад коктейль бэлд гэлээ.

	Луиза инээж, шатаар гүйн гараад, торон хаалганыхаа цаагуур оров. Цүнхээ хонгилд байсан жижиг ширээний зүг шидээд, ширээнд хүрэлгүй унасныг нь ч анзаарсангүй, зочдын өрөөнд орж буланд байдаг шилтэй юм, аяганууд руу явлаа.

	Тулуз-Лотрекийн зурсан парисын биеэ худалддаг эмэгтэйн зургийн өмнө Луиза руу нуруугаа харуулаад зогсож байсан ээж нь

	— Өөд нь тавь гэж хэлэв.

	— Юуг өөд нь тавих гэж? гэж Луиза асуув.

	— Цүнхээ.

	— Жижиг ширээн дээр байгаа.

	— Үгүй, тэнд байхгүй. Өөд нь тавь.

	Луиза хөлөө дэвсэлмээр санагдавч биеэ барьж дэмий л эргэж, хонгилд очих үедээ хаалганы дэргэд аавтайгаа тааралдаж, цүнхээ авч ширээн дээр хаяв.

	— Нөгөө амласан коктейль хаана байна? гэж Генри асуув.

	Луиза аав руугаа эргэн харахад царай нь маш дүнсгэр, ууртай байсан боловч, инээсэн хэвээрээ байсан тул уур нь намдаад явчхав. Луиза дахин зочны өрөө рүү эргэж, коктейль бэлтгэх ажилдаа оров. Эхлээд шилэн саванд хэсэгхэн мөс авч хийгээд, лимон цэвэрлэж, хэмжээтэй шилэн саваар хатуу ундаа хэмжин авч хийгээд дараа нь яг л аавтайгаа адилхан сэгсэрснээ вермут дарснаас бага зэрэг нэмлээ.

	Лилиан Ратлиж зургаас холдож эцэг охин хоёр луу харвал эцэг нь гоолиг өндөр, цагаан царайтай, Луиза илүү зөөлөн, эмэгтэй хүний намбатай байсан бол ээж нь түүнээс огт өөр байв. Аав, охин хоёр бага зэрэг бөгтөр байхад ээж нь шув шулуухан зогсож байлаа. Тэрээр гучин долоо, гучин найм орчим настай бөгөөд амьдралаас авч болох бүхнийг аль болохоор хүртэх гэж тэмүүлэх ажээ.

	Түүний гарт коктейль бүхий шилэн аяга байна. Аль хэдийнээ үдшийн гоёл болох нимгэн цамц банзлаа өмсжээ. Генрийг дөхөн очиход мушийн инээмсэглэв. Генри ямар нэг юм асуумаар байснаа хараагаа өөр тийш шилжүүлээд больчихов.

	— Өдөр яаж өнгөрөв дөө? гэж Лилиан асуув.

	Генри мөрөө хавчиж:

	— Ердийнхөөрөө гэлээ.

	— Харин чи юу хийсэн бэ? гэж Лилиан Луизаас асуув.

	— Зүгээр. Бостонд кино үзлээ.

	— Хэр зэрэг сонирхолтой юм бэ?

	— Тусгүй юм.

	— Би чамд хэлсэн шүү дээ!

	— Тэгсэн л дээ, би Шерри, бусад охинд амлачихсан юм.

	— Зохиол нь дээр юм гэж Луиза ярьж байна хэмээн Генри хэлэв.

	Лилиан нөхөр лүүгээ харан инээмсэглэв. Луиза энэ инээмсэглэлийг ажиглачхаад доош харж хөмсөг зангидсанаа аав руугаа эргэн харлаа.

	— Би тоник3 ууж болох уу?

	— Бололгүй яах вэ.

	— Сүүлчийнх нь лонх бол яваад бас нэгийг аваад ир хэмээн Лилиан охиноо ундны өрөө рүү явахад нь хэлэв.

	— Лаура хаана очсон бэ? гэж Генри асуув.

	— Бруксийнд байгаа.

	— Хойноос нь явах хэрэг болох нь ээ?

	— Тэд хүргээд өгчихнө гэсэн. Тэндээ оройн хоол иднэ.

	— Өнөөдөр бид ийш тийш явах уу?

	— Үгүй. Энэ удаа үгүй.

	— Ашгүй дээ гэж профессор хэлээд вермут бүхий хатуу архитай хундагаа хоослов.

	 

	 

	— 2 —

	Аав, ээж, охин гурав ундаагаа яаралгүйхэн шимэн сууж байгаа өрөө нь дөнгөж саяхан шинээр засаж янзалж, тавилгыг нь үзэмжтэй өөрчилсөн байснаас гадна профессор нэр цуутайгаас гадна хананд нь өлгөөстэй байсан зургууд баян гэдгийг илтгэнэ. Тулуз-Лотрекийн зурсан зургийн хажуугаар энд Роткогийн зураг, Тобейн жижиг хөрөг, Ренуарын зурсан ягаавтар өнгийн судалбар, Писсарогийн усан будгийн зургууд байв. Зочны өрөөний голд энэхүү багахан цуглуулгын сувд нь болсон Боннарын «Усанд орж буй эмэгтэй» хэмээх зураг байв. Зөвхөн энэ зургийн өнгөтэй ханаа нийцүүлэхийн тулд цайвар бордуу шаргалаар будсан боловч энэ Роткогийн зурагтай тэгтлээ дүйхгүй байв.

	Задгай зуухны нь хоёр талаар ханын дагууд номын намхан тавиур дээр эрдэмтний ер бусын цуглуулгын ном, хуучны илгэн цаас, алтан хүрээ хээтэй, гялалзсан хавтастай гэх мэт жинхэнэ ном цуглуулагчийн гараар цугларсан ховор ном байлаа. Эдгээр тавиурын дээд талаар, зочдын өрөөний энд тэнд нь хэд хэдэн гоё ховор, үнэт зүйл байсны дотор хүүхдийн занданшуулсан шарил тавьсан манай эриний өмнөх тавдугаар зууны үеийн Египетийн бяцхан чулуун бунхан, Саладины үед хамаарагдах гоёл чимэгтэй туркийн махир хутга, Людовик XV хааны үед амьдарч байсан парис дархны хийсэн өндөр нь арван найман ямх орчим алт мөнгөн сийлбэр бүхий цаг зэрэг зүйлс байв.

	Лилианы бичгийн ширээ ч бас сайх цагны үед хамаарагдана. Одоогоор тавцан дээр нь бичиг цаас эмх цэгц муутай хөглөрч харагдав. Ширээний тавиур дээр мөнгөн жааз бүхий хоёр гэрэл зураг байсны нэг нь Генрийн залуугийн зураг (залуу хүний итгэл найдвар төрүүлсэн ердийн төрх бүхий), нөгөө нь одоогоос гурван жилийн өмнө Лаура есөн настай, арван гурван настай Луиза зүггүй эрэгтэй хүүхэд мэт гэмээр, гэр бүлээрээ авхуулсан зураг байв. Зураг дээр тэд одоогоосоо ч их жаргалтай харагдацгааж байсан бол одоо тэднийг хэн ч анзаарахгүй байлаа.

	Хориод минутын дараагаар Лилиан галын өрөө рүүгээ оройн хоол хийхээр ороход, Луиза дээд давхарт байх унтлагын өрөө рүүгээ, Генри хөлийн өрөөгөөр дамжин ажлын өрөө рүүгээ явав.

	Ажлын өрөө нь зочдын өрөөний тал шиг жижигхэн, илүү дэг журамтай харагдаж байв. Энд ямар ч эртний зураг үзмэр, илгэн цаас байхгүй байснаас гадна, ширээн дээрх ном нь эмх цэгц, хатуу дэс дараатай өрөгдсөн байв. Энд ч бас тохилог жижигхэн задгай зуух, зэс хадаас бүхий хоёр зөөлөн сандал, номын эсрэг талын хананд Бракийн багавтар зураг байна. Зургийн гоёмсог ногоон өнгөнд ханын хүрэн өнгө их л зохисон харагдана.

	Генри Ратлиж оройн хоол болтол хагас цаг дөнгөж саяхан худалдаж авсан өөрийнх нь ихэд сонирхож буй сэдэвтэй холбоо бүхий номыг үзэхээр авч суув. Номоо уншихаасаа өмнө тавиур дээрх өөрийнхөө бичсэн «Онол ба ухуулга», «Америкийн улсын төрийн онол дахь германы уламжлал» хэмээх ном руу нүд гүйлгэн харав. Энэхүү сүүлчийн номыг Гарвардын их сургууль, өөр ямар ч дээд сургуулийн оюутан унших гэж байгаа шиг ийм хайнга нүд гүйлгэн харж зүрхлэхгүй сэн бил ээ. Улс төрийн онолын тэнхимтэй профессоруудын хэн нь ч Генри Ратлиж шиг мэргэжил дээрээ гарч буй өөрчлөлт хөгжилтийг ямагт үнэнчээр ажиглаж байдаггүй гэдгийг хэлэх хэрэгтэй. Профессорын харц тавиур дээрх номоос холдож, хэсэг зуур ширээн дээрх ширэн хавтас бүхий машинаар бичсэн хэсэг цаас буюу дуусгаагүй бүтээл дээр тогтсоноо, эцэст нь гартаа байсан ном руу шилжив. Хэдэн минут уншсанаа, мартин дарсаа гурав дахь удаагаа шимэн уулаа.

	Дөнгөж сая үзсэн киноныхоо агуулга бүхий номын хуудсыг түргэн түргэн эргүүлэн суугаа Луизагийн өрөөний хананд Шагалын чулуун бар байсан нь түүний хувьд ердөө л ямар нэгэн эмэгтэй шувуу хоёр санагдах бөгөөд бага байхдаа өвчлөхөд нь сайх зураг нүд салгалгүй ширтдэг байжээ. Одоо арван хоёр хүрээд байгаа Лаурын хувьд мөн л адил, шатны дэргэд өлгөөтэй байдаг Лежийн даавуун дээр будсан зураг торон дотор байгаа аймаар мангас мэт харагддаг байв. Учир нь тэрхүү кубизмийн аргаар зурсан зургийн сүлжээс дундаас түүн дээр ганц өрөөсөн нүд ширтэн байдаг байв. Сүүлийн үед Лаура тэрхүү аймшигт зурагтай эвлэрч тийм ч аймаар биш санагддаг болсон ч энэ аймаар зураг нь дөчөөд мянган долларын үнэтэй гэж саяхан Луизагийн мэдэж авсан тэр зүйлийг одоо ч мэдээгүй байв. Гэхдээ түүнийг мэдэж авдаг юм аа ч гэсэн өө сэвгүй хүмүүжилтэй, эвдрээгүй тэр охин энэ талаар нэг их бодохгүй байв. Учир нь америк хэмжээгээр ч гэсэн Ратлижийнхан баян агаад энэ өв хөрөнгө нь нөхөр эхнэр хоёрын талаас уламжлагдан ирж энэ нь нэг бус үед ингэж дамждаг болохоор, үүний үр дүнд мөнгөөр юуг хийж, юуг хийхгүй байхыг нарийн тодорхойлсон пуритан маягийн философи гэр бүлд бат тогтсон ажээ. Луиза, Лаура хоёрт тэдний үеийн хүүхдүүдэд байдаггүй, олддоггүй зүйлийг байлгадаггүй байв. Тэдэнд байгаа зүйлс, ялангуяа хувцас нь хамгийн дээд зэргийн чанартай гоёмсог байлаа ч охид үүнийг бараг анзаардаггүй байлаа.

	Найм хагас гэхэд Лилиан бүх гэр бүлийнхэндээ зориулан оройн хоол бэлдэв. Дуусаж байх үест нь Луиза туслах уу хэмээн галын өрөө рүү шагайв. Ээж нь дооглонгуй инээмсэглэснээ аавдаа очиж хоол бэлэн болсныг хэл гэв. Охиноо хөлийн өрөөнд гарахад Лилиан шүүгээнээс шарах мах аваад дахин шалгаж үзэхээр шийдэв. Үнэндээ жирийн нэг бифштекс биш харин хамгийн сайн гол мах юм чинь аргагүй. Профессор орж ирэн ширээний ард суув. Тэрээр пиджакаа тайлан ноосон цамц өмсжээ. Царай нь ердийнхийгөө бодвол арай илүү санаа зовонгуй байдалтай байв.

	— Бид зун юу хийх тухайгаа шийдэх хэрэгтэй байна хэмээн Лилианаас тавагтай хоолоо авангаа асуув.

	— Пиво авах уу, эсвэл сүү юү, юу авах вэ? гэж Лилиан асуув.

	— Пиво авъя даа гээд Генри сандлаасаа өндийх гэтэл Лилиан тэрнээс урьтан хөргөгч онгойлгож гадаадын нэг лонх пиво гаргаж ирэв. Тэгээд царайг нь сэм ажиглангаа нөхөртөө өгөв. Генри буцаж суугаад лонхтойг онгойлголоо. 

	— Үнэндээ би тийшээ явмааргүй байна. Бид бараг арваад жилийн өмнө яваа биз дээ. Тэр үед сонирхолтой байсан ч гэсэн дахиад явна гэхээр нэг л урам алга.

	— Бид хэзээ ч Этиопт очиж үзээгүй шүү дээ гэж Генри хэлэв.

	— Гэхдээ бид Египет, Серенгети, бусад тиймэрхүү газар очсон шүү дээ. Тэнд долоодугаар сард тамын орон шиг л халуун байх биз.

	— Огтхон ч үгүй, Этиопт халуун биш, өндөрлөг нутаг байдаг юм.

	— За тэгвэл яв л даа. Луизаг аваад яв, харин би Лауратай хамт Виньярд руу явна. Аль ч талаараа Лаура энэ археологи гэдгийг чинь ойлгох болоогүй байгаа учир энэ бүхэн тийм сонин биш гэж Лилиан хэлэв.

	Лилиан хоолоо идсэн болж суув. Бүх бодол нь алсад байлаа. Тэрээр аль болохоор нөхөр лүүгээ харахгүйг хичээж Генри ч бас тийм байдалтай байхад Луиза тэр хоёрын царайг ээлжлэн анхааралтай ширтэж, амьсгаагаа дарж ядан байв. 

	— Минийхээр бол энэ их хуралд чи явах ёстой баймаар юм.

	— Ёстой гэнэ шүү, чөтгөр аваг! гэж Лилиан хэлээд, дөнгөж сая ширээн дээр тавьсан коктейлиосоо балгангаа 

	— Надад тийшээ явах ямар ч хэрэг байхгүй. Миний бодлоор чи ч гэсэн тийш явахын хэрэггүй санагдана. Хармаагаа түнтийтэл дүүргэсэн хэдэн эрдэмтэд л нийлж амжилтаа тэмдэглэж байгаа нэрээр ууцгаах биз, өөр яах вэ дээ! 

	— Зарим нэгэнтэй нь уулзахад юу нь муу байх вэ. 

	— Шал дэмий. Тэд зүгээр л чамд долигоноцгоох болно. Яагаад гэвэл чи тэдний бүгдийн дээр байгаа учраас... Нэмэрт нь бас Биллийн найз. «Соёлын эрх чөлөөний төлөө!» Бодоод үзээч!

	— Түүнээс гадна энэ маань Парист байх шалтаг болно.

	— Миний хувьд шалтаг чинь багадна. Надад үндэслэлтэй шалтгаан хэрэгтэй.

	Генри дуугүй болов.

	— Гэхдээ бид явж болно шүү дээ хэмээн Луиза хүлцэнгүйгээр аав руугаа харан сэтгэл нь догдолсноосоо болж хоолой нь чичрэн хэлэв.

	Генри охиноо харж инээмсэглэв.

	— Би ганц л зүйл хэлж чадах байна. Манайд далайн эрэг дээр Мартас Виньярдад маш сайхан байр бий. Ер нь сайхан зун болох шинжтэй. Вашингтон, Нью-Йоркоос бидний сайн нөхөд тийшээ ирэх болно гэж Лилиан хэлэв.

	— Тийм, тийм. Тэгэлгүй яах вэ. Би зүгээр л энэ бүх зүйлгүйгээр ядаж ганц удаа баймаар байна. Ядаж ганц сар гэж Генри хэллээ.

	Лилиан мөрөө хавчиж яриагаа өөр тийш шилжүүлэв. Яриа нийтийн шинжтэй болсон боловч хэн хэний нь царайд бодлогошролын сүүдэр байх ажээ. Оройн хоолны дараа Генри ажлын өрөө рүүгээ явж, Лилиан зочдын өрөөндөө ном болон тамхи руугаа явав.

	Луиза аавынхаа араас хичээлд нь хэрэгтэй Жефферсоны тухай ном олох нэрийдлээр явав. Охин нь зөөлөн сандалд сууж, Генри тавиур дээрээс таармаар ном эрж эхлэв. Луиза сандлын түшлэгийг налан суугаад цагаан оймстой хөлөө хөдөлгөж, доод уруулаа хазлан байлаа.

	— Аав аа! Тэглээ ч бид явж болно тийм биз дээ? Та бид хоёр гэж хэлэх гэсэн юм! гэв.

	Профессор эргэснээ, түүн рүү нүдний шилнийхээ дээгүүр хараад,

	— Надтай хамт явахад сонирхолтой байна гэж чи бодож байна уу? гэв.

	— Надад гайхамшигтай байх болно... Парист очно. Аддис-Абебын хааны ордны арслангуудыг үзнэ.

	— Лилиан, Лаура хоёргүйгээр чи уйдах юм биш үү?

	— Үгүй, аав аа, танд амлая! гээд охин нь биеэ эгцэлснээ хариу хүлээх мэт бөхийсхийв.

	Гуйсан харцтай нь хосолсон энэхүү амлалт нь түүнд дараа болохгүй гэдгээ илэрхийлж байв. Генри инээмсэглэснээ дахин тавиур луугаа эргэж,

	— Хурлыг яах вэ? Тэнд дан хөгшин эрдэмтэд л цуглах уу? гэж тэр охиноосоо асуув.

	— Харин та бол хөгшин биш шүү дээ.

	— Тэдний ихэнх нь надаас ахмад улс.

	— Тэдний дунд ямар нэг гялалзсан залуу явж байгаад намайг «Фоли Бержерээр» дагуулаад явах ч юм уу яаж мэдэх вэ дээ?

	— Европт чиний үеийн насны хүүхдүүдийг ундааны газраар дагуулж явдаггүй юм.

	— Би насаа нэмээд хэлчихнэ.

	Генри дахин охин руугаа эргэн харж,

	— Хэн ч чамд итгэхгүй гэхэд,

	Луиза өөрийнхөө үл мэдэг товойж буй хөх рүүгээ харав.

	— За яах вэ, тэгвэл би зочид буудалдаа үлдээд телевизороор «J'aime Lucy», «Monsieur le Batman»4-ыг үзнэ.

	Генри инээд алдаад,

	— Францын зочид буудалд телевизор ч байхгүй гэлээ.

	— Тэгвэл би буудлын үйлчлэгчтэй юм яриад сууж байя. Ер нь миний талаар санаа зовсны хэрэггүй. Би танд огтхон ч төвөг болохгүй.

	— Дараа болохгүй гэдэгт ч итгэж байна гэснээ, Генри эргэн Луизад Жефферсоны тухай ном өгөөд, — Ер нь чи тэнд байх үедээ ч уйдахгүй л дээ. Энэ маань ердөө л тавхан хоног, дараа нь бид Афин, Каир, Аддис-Абеба руу явж болно гэв.

	Луиза сандлаасаа босоод,

	— Аав! Энэ чинь ёстой гайхамшиг. Энэ бүгд гайхамшигтай сайхан байх болно гэдгийг мэдээд байна. Би зөндөө их зүйл мэдэж байна гэж хэлэх гэсэн юм. Энэ чинь зүгээр нэг Флорида юм уу өөр аль нэг тийшээ явахтай огт адилгүй биз дээ! гэв.

	— Тийм ээ, чамд ашигтай гэж бодож байна. Тэнд маш сайхан дуган олон байх ёстой. Маш өвөрмөц соёл, христосын боловч барууныхтай огт адилгүй. Хатан хаан Савскийн үеэс энэ соёл иргэншил европынхоос огт өөр маягаар бие даан хөгжиж ирсэн юм. Бидний хэнд маань ч үүнийг үзэхэд сонирхолтой байх болно.

	— Тэгэлгүй яах вэ хэмээн Луиза сэтгэл догдлон өгүүлснээ, аав руугаа үсрэн очиж тэврэн аваад: — Бид явна тийм ээ? Явна гэж хэлээч, хэлээч дээ гэв.

	Генри инээмсэглээд,

	— За яах вэ, явна аа гэлээ.

	— Ура хэмээн Луиза хашхирав.

	Луиза аавынхаа өрөөнөөс гүйн гарч зочдын өрөөнд байгаа ээждээ очиж шийдвэрээ дуулгахаар гүйлээ. Генри ширээнийхээ ар талд суув. Эргэлзэх сэтгэгдэл дахин төрсөн боловч гар бичмэлээ үргэлжлүүлэхээр явлаа.
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	Аав охин хоёр Парист онгоцоор нисэн ирж, Орли буудлаас шууд Рю де Сен-пэр дэх зочид буудал руу явав. Том биш, гоёмсог чамин зочид буудлын үүдний танхимаас нь тамхины утаа, үнэртэй ус ханхална. Үйлчлэгч нь цэнхэр сарж даавуун дээр эргэмэл энгэр, нударгад нь алтан өнгөт утсаар хатгамал оёсон чамин хувцастай байв. Дөнгөж сая Америкаас ирсэн хоёрын төрөл болохыг үйлчлэгч паспортыг нь үзэж байхдаа мэдсэн ч түүний царайнаас энэхүү гоёмсог дунд хэрийн насны эрийг сайхан охинтой хамт зочид буудалд бүртгүүлсэнд нь дооглосон маягийн инээмсэглэл арилахгүй байв.

	Аль хэдийн арван нэгэн цаг болсон ч Генри Луиза хоёрын хэн нь ч ядраагүй байлаа. Учир нь тэд өөрсдийнхөө дассан цагаар явж байлаа. Кембрижид өдийд таван цаг болж байгаа учраас буудлаас гарч Сен Жермений талбай, Сена мөрний хөвөөгөөр явж нэг л хөнгөн уйтгарт автан ямар нэгэн содон үнэр тэдэнд хуучин хилийн цаана хэрхэн явж байсан үеийг нь бодогдуулна. Луизагийн сэтгэл машид догдолж, гараа алдлан гүймээр байсан учир ааваасаа өөрийн эрхгүй түрүүлэн алхаж, буцаж очиж зэрэгцэн явж чадахгүй байлаа. Харин Генри урсан орж ирэх дуртгалдаа автан огт өөр, бодлогошронгуй алхана. Бодолдоо дарагдан үе үе үл мэдэгхэн инээмсэглэнэ.

	— Би сүүлчийн удаа энд ирэхдээ арван настай байсан байх аа? гэж Луиза асуув.

	— Тийм ээ. Тийм шиг санагдаж байна гэж Генри дуугарав.

	— Харин Лаураг бүүвэйлдэг байсныг би санаж байна гэснээ аль эрт өнгөрүүлсэн амралтынхаа тухай бодолд автаад дараа нь

	— Ээж ч бас тэрнээс хойш энд ирээгүй юү? гэж асуулаа.

	— Бид энд хоёр жилийн өмнө ирсэн.

	— Ээж урьд нь дандаа л тантай цуг явдаг байсан уу?

	— Ихэвчлэн цуг явдаг байсан.

	Тэд талбайг хөндлөн гарч «Флор» хэмээх жижигхэн цайны газарт орж суув. Шөнө дунд аль хэдийн болсон боловч маш сайхан үдэш байсан тул задгай зассан олон ширээ бүгд хүнтэй байв. Генри өөртөө перно захиалж, Луиза лимоны шүүс авлаа. Генрийн ярианы аялгуу америк гэдгийг нь хэлээд өгч байсан боловч, францаар тун чадамгай ярьж байсан нь дуу цөөнтэй үйлчлэгчид хүртэл сайхан сэтгэгдэл төрүүлжээ.

	Гадаадын хотод ирсэн, цаг гэнэт өөрчлөгдсөн, талбай дээрх цайны газар гэх мэт олон зүйл сонин сэтгэгдэл төрүүлж байснаас Луиза нүдээ том болгон харж, жинхэнэ америк хүний зангаар огт биеэ барьсан янзгүй сандлынхаа түшлэгийг налан сууж шүүсээ балгаж байв. Хайхрамжгүй хувцасласан залуус, гоёмсог хөгшчүүд, муу хувцастай буюу эсвэл жинхэнэ франц маягаар гэртээ юм шиг хувцасласан улс дэргэдүүр нь өнгөрнө. Луиза аав руугаа нэг харснаа инээмсэглэв. Аав нь дэгжин хувцаслаад биеэ маш цэмцгэр байлгах ажээ.

	— Та анх хэдийд Парист байсан бэ? гэж асуухад

	— Чиний л насан дээр байсан даа гэлээ.

	— Дараа нь олон удаа ирсэн үү?

	— Үгүй дайнаас өмнө ирээгүй.

	— Дайны үеэр?

	— Нэг удаа чөлөөгөөр ирсэн юм.

	— Мэдээжээр гайхамшигтай байсан гэж бодож байна.

	— Чи Парисыг яаж төсөөлж байна даа хэмээн Генри инээмсэглэн асуув.

	— Яах вэ дээ, ресторан, аккордеон, гоёмсог хувцасласан франц хүүхнүүд гээд л...

	Генри инээд алдав.

	— Энэ чинь Холливудыг л илүү санагдуулах юм байна.

	— Тэгвэл жинхэнэ хэрэг дээрээ ямар байсан юм бэ?

	— Хоол хүнс бага. Гэр оронгүй үлдсэн хүмүүс их, ийм л байсан юм даа. 

	Луиза толгой дохиж,

	— Ойлгож байна гэлээ.

	— Үсээ хусуулсан эмэгтэйчүүд ч тааралдаж байсан. 

	— Яагаад?

	— Яагаад гэвэл тэд герман цэрэгтэй зугаалсан юм.

	— Үнэн үү? Тэд үнэхээр тийм байсан гэж үү?

	— Урвагчдыг нэг бус удаа бууддаг байлаа.

	— Та ч бас буудсан уу?

	Генри инээмсэглэж:

	— Үгүй, би америкийн армид алба хааж байсан болохоор энэ бүгдээс хөндий байсан.

	Луиза атгасан гараа өргөн:

	— Сайхан сэтгэлт, хөгшин ерэн гуравдугаар он гэв.

	— Яг үнэн.

	— Их аймаар байсан уу?

	— Үгүй. Даанч уйтгартай даа.

	— Харин тулалдаанд ямар байсан бэ?

	— Би тийм ч олон удаа тулалдаанд ороогүй.

	Гэнэт Луизагийн царай төв болж, аав руугаа харан асуух гэсэн бүхнээ асуухыг хүссэн мэт:

	— Та өөрөө хүн алсан уу? гэв.

	Генри дахин инээмсэглэж:

	— Мэдээжээр нүцгэн гараараа үгүй дээ гэв. Луизагийн царай төлөв хэвээрээ:

	— Алсан уу? гэв.

	Энэ удаа Генрийн царай төвшин болж,

	— Үнэндээ хэд хэдэн үхлийн буруутан нь би гэлээ. Луиза хэсэг зуур дуугүй сууж, шилэн аягатай руугаа анхааралтай ширтэж байснаа,

	— Тэд нацист байсан уу? гэв.

	— Тийм ээ, герман цэрэг байсан.

	Буудалдаа буцаж ирээд Луиза ядарснаа мэдэв. Хэдийгээр өдийд Массачусетст дөнгөж бүрэнхий болж эхэлж байгаа ч гэсэн, Атлантын далайн дээгүүр ниссэндээ бие нь ядраагүй боловч сэтгэл санааны хувьд амархан тамирдаж өөрийн эрхгүй унтаад өгөв.

	Түүний өрөө аавынх нь өрөөтэй зэргэлдээ байв. Хонгилд аав нь охиноо үнсэж, тавтай нойрсохыг хүсээд, охиноо усанд орж байх хооронд мэргэжлийнхээ холбогдолтой бас нэг ном барин авч уншив. Эхний өгүүлбэрийг нүд гүйлгэн харж сууснаа толгой өргөн бодол нь хананы цаадах охин руугаа хандав. Халуун усанд сууж байгаа гүйцэд хөгжөөгүй биеийг нь халти хараад авах шиг болов. Тэгээд тэгтлээ том харагдахыг хүсээд байгаа хүн, мөн чанартай юуны нь хүүхэд байх бил ээ гэж бодож байв.

	Генри охиндоо худал хэлж амьдралын үнэнийг нуухыг хэзээ ч оролддоггүй, охин нь арван зургаа хүрсэн боловч бага байсан шигээ бас л хязгааргүй олон асуулт тавьж шалгаах болжээ. Долоон настай хүүхдийн асуудаг асуулт төвөгтэй байдаг бол одоо бол огт өөр ертөнцийг томчуулын ертөнцийг өөртөө нээж ямар нэг ойлгомжгүй зүйлийг ойлгохыг оролдож, зарим үед асуултад нь хариулмааргүй ч санагдах явдал байдаг байв. Генри охиноо, гэмт хэргийн мөрөөр орсон мөрдөгч адил ямар нэг зүйлийг эцэст нь хүртэл шалгаан асуух боловч гол учрыг нь олохгүй байхыг харж байв.

	Харин Генригээс одоо болтол өөрийгөө буруутай гэсэн бодол эсвэл бүр хэтрүүлэн хэлбэл үнэхээр нэг гэмт хэрэг хийчхээд байгаа мэт бүрхэгдүү, сандрал түүнээс салахгүй байлаа. Амьдралдаа тохиолдсон явдлыг бодол санаандаа тунгаан шүүж, газарзүйн хувьд буюу зарчмын хувьд хуваарилан дүгнэж байснаа Мартас Виньярд (баян сэхээтний зуны амралт) хүрэх үест хүн чанар нь дийлж эвгүй байдал маш тодоор мэдэгдэв. Гэвч одоогоор тэнд биш энд байгаа, хэрэв ямар нэг зөвшөөрч болшгүй зүйл тэнд эрэг дээр юм уу, наранд шарах газар гарсан ч гэсэн тэр нүгэлд өөрөө буруугүй бил ээ.
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	Луиза өглөө нь огт танихгүй, зөөлөн оронд сэрэв. Гэнэтийн энэ зүйлд цочирдсондоо юу бил ээ хэмээн агдайснаа яагаад энд байгаагаа санан тайвширч хамаг биеэ суллан, эвтэйхэн хэвтсэнээ ахин зүүрмэглэх дөхөв. Гэвч догдлол нь үнэн байдлыг давж, өглөөний хоол, зөөлөн талх, бүлээн сүү, халуун шоколадны тухай бодол зурсхийн орж ирэх үест захиалбал дэндүү хүүхэд шиг санагдахгүй байгаа даа гэж бодов.

	Нэг хүн хаалганы нь бариулыг эргүүлсэн боловч шөнө Луиза түгжсэн учир онгойсонгүй.

	— Луиза, чи сэрсэн үү? гэж аавынх нь дуудах сонстов.

	Охин өндийн сууснаа орноосоо үсрэн босоход унтлагын хувцас өвдгөнд нь ороолдсон ч гэсэн хоромхон зуурт хаалган дээр очиж түгжээг нь тайлаад эргэн ор луугаа очиж аавыгаа орж ирсэнд баяр бахдал гэрэлтсэн инээмсэглэлээр угтав.

	Аав догдолсон царайг нь хараад,

	— За, за. Бид ер нь Парист ирсэн анхныхаа өдөр шиг баярласан хэвээр байх шив дээ гэв.

	— Та андуурсангүй гэж Луиза хэлснээ аавдаа суух зай гарган өвдгөө эрүүндээ тулган суув.

	— Өглөөний хоол яая гэж бодож байна? Эндээ авчруулж идэх үү, эсвэл надтай цуг доод давхарт очиж идэх үү?

	Луиза жаахан бодсоноо:

	— Хамт бууна гэж хэлээд үсрэн босов.

	Нарны туяа нэвт гэрэлтүүлсэн нимгэн хувцасны цаанаас бүсэлхий нь гялсхийн харагдахад Генри босож хаалганы зүг эргэв.

	— Би чамайг дор хүлээж байя гэж хэлэв.

	— Жаахан хүлээж бай даа. Надад юу өмсвөл таарахыг хэлж өгөөч гээд хувцасны шүүгээ онгойлгон тав зургаан палааж үзүүлэв.

	— Мэдэхгүй юм даа. Дуртайгаа өмс.

	— Өнөөдөр чинь баярын өдөр үү, эсвэл бид зүгээр л хот үзэх юм уу?

	— Үдийн хоолыг бид профессор Боннефуатай хамт ресторанд иднэ.

	— Тэгвэл баярынх байх нь ээ?

	— Болох л юм.

	— Сайхандаа. Би энийг өмсөнө гээд шүүгээнээсээ хар ногоон ханан хээтэй палааж гаргаж ирэв.

	— Их сайхан палааж байна.

	Одоо бол Луиза аавыгаа гарахыг хүлээж байлаа.

	— Одоохон доошоо очно.

	Генри өрөөнөөс гарч нэгдүгээр давхрын ресторан руу цахилгаан шатаар уруудав.

	Үйлчлэгч түүнтэй инээмсэглэн уулзаад, Луизад өрөөнд нь цай оруулах уу? гэж асуув.

	— Үгүй, энд цай ууна гэж Генри хэллээ.

	— Тэгэхээр кофе, хоёр хүний өглөөний хоол байх нь ээ? гэж францаар асуухад нь,

	— Үгүй. Охин маань буцалгасан шоколад уух байх гэж Генри мөн францаар хариуллаа.
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	Профессор Боннефуа, Генри Ратлижийн адил царайлаг, насаар ч ойролцоо байсны зэрэгцээ мөн аз нь шовойсон хүн байв. Зүүний ба барууны талыг баримтлагч улс төрийн бодлого хөөцөлддөг эрдэмтэд түүнийг НАТО-г түшиглэдэгт нь дургүйцдэг ч гэлээ америк, баруун европын эрдэмтдийн их хурлыг зохион байгуулж чадахуйц нөлөөтэй байлаа. Түүгээр зогсохгүй де’Голлийн засгийн газар өөрийн харилцаа хойд атлантын эвсэл дэх харилцаагаа хянан үзэх болсон энэ үед уг хурлыг Парист хийлгэхээр болгож чаджээ.

	Эхнэртэйгээ хоёул англиар тун сайн ярьдаг учир Боннефуа чухамхүү энэ хэлээр Луизад ямар ч хоёрдмол агуулгагүй найрсаг үгээр магтаж:

	— Танай аав чамайг яагаад өдий болтол ийм шаргуу нуугаад байдаг бил ээ? гэхэд,

	— Аавыг хамгийн сүүлд энд ирэх үед би зусланд байсан байх аа гэж Луиза хариулав.

	— Онцгүй л байна даа гээд франц эр Генри өөд тоглосон сонжсон янзтай харав.

	— Луиза дөнгөж сая л арван зургаа хүрч байгаа юм гэж Генри хэлэв.

	Дөнгөж гэнэ ээ? Энэ чинь ийм сайхан охинд бол яг л нас даа.

	— Болиоч дээ... хэмээн хатагтай Боннефуа францаар аяархан хэлэв. 

	Гоё дэгжин, залуухан франц эмэгтэй царайлаг агаад нөхрийнхөө Луизад сээтгэнэхийг таслах гэсэн нь юуны өмнө хардсандаа биш, харин Генрийн эвгүйрхсэн царайг хараад хэлсэн ажээ.

	Луиза ихэд хөөрсөн байв.

	— Харин аав хэлэхдээ, францчууд миний үеийн насны хүүхдийг хааш нь ч дагуулдаггүй гэсэн гэв.

	— Тэгвэл би таныг хүссэн газраар чинь дуртайяа дагуулж явна... арав хорин хүнийг огт түүртэлгүй нэрлэж чадна гэж Боннефуа хэлээд Генри руу жоготойгоор инээмсэглэн харав.

	Генри инээмсэглэлийг нь ажаад,

	— Болохгүй биз дээ?.. гэж хэлэв.

	— Мэдээжээр үгүй гэж Шарлотта Боннефуа зөвшөөрөв.

	— Энгүүндээ бол ч үгүй л дээ. Гэвч Луиза ердийн нэг охин биш юм. Ховорхон хөөрхөн охин юм гэв.

	— За яах вэ, хоёр жилийн дараа түүнийг дахин нааш нь дагуулж авчрамз гэж Генри хэллээ.

	— Та энд байхдаа юм үзье гэвэл надад л хэлчхээрэй гэж Боннефуа, Луизад хэлэв.

	— Би ч «Фоли Бержер» очиж үзэхийг татгалзахгүй сэн гэхэд,

	—.Яасан ч болохгүй. Чи дэндүү бага байна гэж Генри огцом хэлэв.

	— Дэндүү залуу гэнэ ээ? гэж Боннефуа давтсанаа:

	— Дэндүү залуу гэж байж болохгүй, харин дэндүү хөгшин гэж байж болох юм гэв.

	Боннефуа инээд алдаж, эхнэр нь ч инээсэн боловч нэлээн биеэ барьсан янзтай байв. Генри инээмсэглэж, эцэст нь тэд Луизаг тайван орхиж, хурлын тухай ярьж эхлэв.

	— Засгийн газар хаа сайгүй, чадах л бүх газартаа бидэнд саад хийхийг оролдох байна. Хэдийгээр ЗХУ манай дайсан, та нар холбоотнууд маань боловч та нар луу америкчууд руу илүү их дайсагнан хандаж байна уу даа гэмээр хэмээн Боннефуа хэлэв.

	— Тийм ээ, одоохондоо ч тийм л байх шиг байна.

	— Гэвч танай засгийн газар хөл дээрээ бат тогтож байна... Танай ерөнхийлөгч их тэсвэртэй... тэгээд манай хөгшин гэж биеэ ч эвтэйхэн аваад явж чадахгүй юм.

	— Манай талийгаач ерөнхийлөгчийн авгай францчуудад дуртай. Түүний охин байх үеийн нэр нь Бувье гэж Генри инээмсэглэн хэлэв.

	— Харин бусад нь? Засгийн газрын хүрээнд бидэнд яаж хандаж байна? Жишээ нь сенатарч Лафлин?

	Энэ нэрийг сонсоод Луиза идэж байсан дунгийнхаа доторхыг залгихаа болив.

	— Ер нь тэр чинь өөрсдийгөө нэлээд эмзгээр боддог америкчуудын нэг шүү дээ гэж Генри хэлэв.

	— Би ч бас тэгж бодож байсан юм хэмээн Боннефуа хэлээд сандлынхаа түшлэгийг налав.

	— Бенни Лафлин францчуудыг хүний тусыг үнэлдэггүй улс. Гитлерээс аврагдсаныхаа дараа америкчуудын эсрэг тэмцэнэ гэдэг ямар балмад хэрэг бил ээ гэж ярьдаг юм гэж Луиза хэлэв.

	— Бенни гэдэг нь хүү нь л дээ гэж Генри хэлэв.

	— Алим модноосоо тасарч хол унадаггүй гэдэг нь харагдаж байна гэж Боннефуа хэлээд гадаадын энэхүү өвөрмөц хэллэгийг чадамгай хэрэглэсэндээ сэтгэл их л додигор суув. 

	Англичуудад бас дургүй жаахан мулгуу юм шиг санагддаг хэмээн Луиза хэлэв. 

	— Яагаад англичуудад дургүй байдаг бил ээ? гэж Шарлотта Боннефуа асуув.

	— Тэд залхаан цээрлүүлэгчдийг шинфейнеруудийн5 эсрэг явуулж ирландчуудыг харгислалаа гэж дургүйцдэг. Энэ үгээ намайг уурлуулах гэж л хэлдэг юм. Яагаад гэвэл тэрний өвөө ирланд, миний хуланц өвөө англи хүн байсан.

	— Танай хуланц өвөө гэнэ ээ? гэж франц бүсгүй илтэд Луизаг балчир гэж үл тоомсорлосон, нөхрийнхөө хэт үнэлсэн хоёрыг хослуулсан янзтай асуув.

	— Тийм ээ, англи хүн байсан юм. Тэр Англиас ирээд Жорж Вашингтоны тугийн дор дайтаж явсан юм. Харин нэг авга ах Дэниел Ратлиж нь тусгаар тогтнолын тунхагт нэрээ тавьж байсан юм. Англичууд америкийг үндэслэсэн учраас тэнэг Бенни англичуудыг үзэн яддаг юм гэж ярив.

	— Тэгвэл Луизиан, Шинэ Орлеаныг яах вэ? гэж Боннефуа асуув.

	— Францчууд бас нэлээд зүйл хийсэн гэдгийг би ойлгож байна.

	— Тэгвэл испаничууд, голландчууд? гэж Генри асуув.

	— За яах вэ хувьсгалыг толгойлж, бидэнд Үндсэн хуулийг өгсөн улсууд чинь тэр англиас ирсэн хүмүүс байсан биз дээ?

	— Тэгээд юу гэж Генри хэлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Энэ бүхнийг англичууд, зоригт ноёнтон Ратлиж хийсэн гэж Боннефуа хэлэв.

	— Түүнийг Дэниел гэдэг байсан юм. Аавын ахыг ч бас Дэниел гэдэг гэж Луиза хэлэв.

	— Өглөөний хоолны дараагаар тэд «Декортын танхимд» болсон их хурлын өдрийн хуралдаанд очив. Германы нийгмийн ухааны профессор «Үйлдвэрлэлийн харилцаанд ардчиллын үнэ цэний тухай» гэсэн сэдвээр илтгэл тавив. Илтгэлийг сонсохоор маш цөөхөн хүн ирсэн байв. Хүмүүсийн анхаарал Боннефуа, түүнийг даган Гарвардын нэрт эрдэмтэн, сенатч Лафлины найз, талийгаач Кеннедийг хувиараа таньдаг байсан Генрийг орж ирэхэд өөрийн эрхгүй тэдний зүг хандав. Бүгд эргэн хэрхэн энэхүү нэр цуутай хүн зохион байгуулагчийн хамт, арын эгнээнд өөрийнхөө гоо сайхан охин болон Боннефуа хатагтайн хамт суухыг нь харав. Индэр дээр байсан илтгэгч хэсэг түгдэрч, хөмсөг зангидсанаа, илтгэлээ цааш нь үргэлжлүүлэв. Ив Боннефуа тохойгоо өвдгөн дээрээ тавьж, тонгойн эрүүгээ тулан суув. Иймэрхүү анхааралтайяа арав орчим минут сууснаа Генрийн чихэнд нэг юм шивгэнээд босов. Цугласан эрдэмтэд түүнийг хэрхэн гарч явахыг харцгаагаад, илтгэгч дуугаа өндөрсгөхөд нь профессор Ратлиж хуучнаараа эндээ сууж маш их анхааралтай сонсож байсан тул дахин илтгэгч рүү анхаарлаа хандуулав.

	Илтгэлийг төгсөнгүүт Генри танхимаас даруухан байдалтай гарч явахад, түүнтэй хуучин хуралдаан дээр танилцсан европын арваад эрдэмтэн ухасхийн араас нь дагаж түүний зарим нэг хэвлэлд нийтлэгдсэн өгүүллэгийг нь уншиж ихэд талархсанаа мэдэгдэхээр очиж, мөн өөрсдийнхөө бичсэн зүйлийг уншсан эсэхийг нь зоволгүй асууж байв. Генри инээмсэглэн хариулж, амандаа ямар нэг юм бувтнан явсаар аажимхан хаалган дээр очив. Шарлотта Боннефуа түүний ханцуйнаас хоёр хуруугаараа чимхэж бусад эрдэмтнээс аврахыг оролдож яваа мэт сүржин баяртай явлаа. Ганц Луиза л хамгийн их аз жаргалтай байсан бөгөөд аав руу нь очиж чадаагүй хүмүүсийн хүндэтгэсэн асуултад дуртайяа хариулж, өөрт нь худлаар бялдуучилж байхыг таатай гэгч нь сонсож байв.

	Гэвч энэ үед үүдний өрөөнд Боннефуа хүрч ирж шийдэмгий шулуунаар Генрийг хоёр бүсгүйн хамт энэхүү нэр цуу багатай хүмүүсээс холдуулан хаалгаар гаргаж, танхимд сууцгаав.

	— Цөмөөрөө л нэгд нэгэнгүй та нарт хүрч байж санаа нь амрах улс шиг байна гэж Боннефуа жолоочийн дэргэд зэрэгцэн суугаад тэдэн рүү эргэн харж өгүүлэв.

	— Тэгээд юу гэж? Их хурлын утга энд л мэргэжил нэгтнүүдтэйгээ уулзахад л гол нь байгаа юм биш үү гэж Генри хэлэв.

	— Тийм л дээ, гэхдээ энэ бол ёстой хамгийн сонирхолгүй нь. Бид жишээ нь Эрзенберг ч юм уу, эсвэл Хиндлитэй хэд хэдэн жижиг бүлэг бүрэлдүүлэх хэрэгтэй байна. Бас тэр шведийн Хальбитрыг ч оруулна. Та түүнтэй танил уу? Маргааш таны илтгэл дээр ирнэ.

	Үдэш нь Генри, Камеди Франсээз театрт «Тайз нарын дундах бэртэгчин» жүжигт Луизаг дагуулан очжээ. Луиза үгийг нь бараг ойлгоогүй ч, Люллийн хөгжилтэй бүжиг байсан нь бүх жүжгийг анхааралтай үзэхэд нь тус болжээ. Генри охиноо мөрөөр нь энхрийлэн тэврээд, ойлгосон шинжтэй инээмсэглэн байлаа.

	Маргааш өглөө дахин хамт цай уув. Энэ удаа Луиза буцалгасан шоколадаа өөрчилж, аавтайгаа адилхан кофе уулаа. Дараа нь хүлээх өрөөнд үлдэж түүнийг дэлгүүрээр дагуулж явах ёстой Шарлотта Боннефуаг хүлээн, Генри илтгэлээ дахин гүйлгэж харахаар өрөө рүүгээ явав.

	Тэд «Галери Лафайт» дэлгүүрээр хэсэж явах хооронд Луиза эвгүйцэж эхэлжээ. Мадам Боннефуа албаар даруу зан гарган, ямар ч утгагүй хэдэн юм асуусан болоод ганц ч найрсаг үг хэлсэнгүй.

	— Ээж чинь одоо далайн эргийн ямар нэг сувиллын газар амарч байгаа юм аа даа?

	— Тийм ээ. Лауратай хамт Виньярд руу явсан. Тэд наашаа ирэхийг хүсээгүй юм.

	— Дараа нь та хоёр тийшээ очих уу?

	— Үгүй ээ, бид эхлээд Африк руу явна. Аав Этиопт очно гээд байгаа юм, тэнд урьд нь очиж байгаагүй гэсэн.

	— Яах вэ, энэ чинь чамд гайхалтай боломж гарч байгаа хэрэг, тийм биз дээ.

	— Тийм л дээ.

	— Чи ч азтай бүсгүй юм аа.

	— Тийм ээ.

	Тэд хэд хэдэн палааж үзэв. Генри охиндоо ямар нэг юм худалдаж ав хэмээн зуун доллар өгч, дэгжин Шарлотта Боннефуа тусална гэж бодсон чинь Шарлоттад энэ үүрэг харваас урмыг нь сэргээсэнгүй бололтой.

	— Зэгсэн аятайхан юм биш үү? гэж тав зургаан палаажийг зааж хэлэв. Харин Луиза хантааз сонирхоход Шарлотта,

	— Ноосыг Лондонд худалдаж авах хэрэгтэй. Энд ийм юманд мөнгө үрэх утгагүй хэрэг гэв.

	Эцэст нь Луиза энгийн хөх ягаан палааж авахаар болоход нь Шарлотта мөр хавчсанаа түргэн гэгч нь худалдагчид ширүүнээр, үүнийг бушуухан шиг боогоодох гэжээ.

	— Виньярд, ээжийн чинь олон найз бий юү? гэж Луизагаас асуув.

	— Өө, олон найз бий.

	— Хаанахын улс вэ? Гарвардынх уу?

	— Гарвардаас ч бий байх, олонх нь Вашингтон, Нью-Йоркийнх. Жишээ нь Лафлиныхан байна.

	— Сенатч Лафлин хамгийн дотнын найз нь уу?

	— Тийм дээ. Гэхдээ аав, Жин хоёр ч бас найзалдаг юм, гэхдээ тэр хоёрт тийм олон адил юм байхгүй, харин Билл ээж хоёр бол зүүний үзүүр ч орохгүй найзууд.

	Шарлотта толгой дохилоо.

	— Жаахан linge авахгүй юм уу?

	— Юу авах ий?

	Шарлотта хөдөлгөөнөөрөө тайлбарлаад,

	— Дотуур хувцас гэж нэмж хэлэв.

	— Өө. Үнэндээ мэдэхгүй байна. Мэдээж, надад ганц хоёр юм байгаа л даа, гэхдээ жаахан нэмчихэд муу нь юу байх вэ.

	— Гоёхон дэгжинхэн шиг юмнаасаа бидэнд үзүүлээч гэж Боннефуа хатагтайг хэлбэл, худалдагч тэдний өмнө торго тороор сүлжиж хийсэн эмэгтэй хүний элдэв дотуур хувцас тавилаа.

	Луиза цочирдон гайхжээ. Тэгээд хуруугаараа торгыг болгоомжтой үзсэнээ,

	— Ямар гайхамшигтай юм бэ, тийм байгаа биз? гэж Шарлоттад хэлэв.

	— Өөртөө таалагдсаныг нь ав л даа.

	Луиза хамгийн гоёос нь шилж эхлэв.

	— Ийм гоё зүйлийг палаажны дотуур өмсөнө гэдэг тэнэг ч юм шиг, хэн ч олж харахгүй шүү дээ.

	— Олж харна аа тэгэхдээ тун удахгүй хэмээн Шарлотта Боннефуа инээн хэлэв.

	Луиза энэхүү үгнийх нь далд утгыг бүрэн ойлгоогүй ч гэсэн битүү санаа нь ямар ч байсан юм бодогдуулж, гэнэт сандарч зовохоос арай өөр зөнгөөр дотор нь давчдав. Юу ч хариулсангүй, лангуун дээр байсан бөөн хувцсыг өөрөөсөө түлхэн зайлууллаа.
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	Луиза, Франклин Делано Рузвельтийн тухай сургуулийн сурах бичгээс аар саар зүйл мэддэг байсан тул анхаарлаа эцгийнхээ лекцэд төвлөрүүлж чадвал ойлгомжтой байх байсан боловч, харц нь сонсогчид руу чиглэн тэдний царай зүс хөдөлгөөнийг ажиж эцгийнхээ юун тухай ярьж буйг огт сонссонгүй.

	Танхим пиг дүүрэн хүнтэй байв. Хуралд оролцогчдоос олон хүн англиар ойлгодоггүй байсан боловч илтгэлийн сэдвүүдийг франц, герман, испани хэлээр орчуулан хувилсан байснаас гадна америк эрдэмтний донжтой маягийг дүлий хүн ч үнэлэхгүй байхын аргагүй байв.

	Илтгэлийн гол нь Шинэ чиг шугам түүний залуурч Рузвельтийг болгоомжтой бага багаар магтахад, мөн Колумбын их сургуулийн эрдэмтэн Хофштадтер, зарим нэг эрдэмтэн, талийгаач ерөнхийлөгчийн либерал, дэвшилтэт арга хэмжээнүүдийг тохиолдлын чанартай хэмээн нотолсныг шүүмжлэхэд чиглэсэн байв. Төлөөлөгчдийн хувьд Генри Ратлиж яагаад нийгмийн асуудлыг шийдвэрлэх прагматик хандлагыг дэмжиж байгаа нь ойлгомжтой байв. Учир нь түүний бүх бүтээл ийм чигтэй байлаа. Онолчид гарцаагүйгээр ягшмал номлол руу татагдах агаад ягшмал номлолынхон хүмүүсийг өөрсдийн тогтсон тааллын загвартаа оруулахыг хичээхдээ, нийгмээс олсон хорт хавдар гэгчээ огтолж хаяхдаа, тэдний сайх мэс засал нь ерийн нядалгаатай адилхан болж хувирдаг гэж батлав. Ерөнхийлөгч бол шүүгч байх ёстойгоос биш өмгөөлөгч байх ёсгүй, түүнд байгаа баримтын хэмжээгээр бүхнийг нэг бол за, нэг бол үгүй гэж цэгнэж чаддаг байх ёстой. Үүнд л дундад зууны үеийн хаан парламент хоёрын харилцан үйлчлэлийн утга байх агаад энэ нь одоо бидний үед ч гэсэн утгаа алдаагүй хэвээр байна гэж профессор Ратлиж хэлэв.

	Бага хуралд оролцож байсан ихэнх европчуудын хувьд Рузвельтийн нэр хүнд түүний бодлого онц сонирхолтой биш байсан ч гэлээ энэхүү илтгэлийн сэдвээс коммунизмыг буруушаан ялласан шинжтэй зүйлийг нарийн ажиж, тэр ч байтугай бүр зарим нь засгийн газар де Голлийн үйл ажлыг шүүмжилсэн байна хэмээн үзэж энэ бүхэнд талархан толгой дохиж, (Боннефуагийн удирдлагаар) илтгэлийн хэсэг бүрийн төгсгөлд чанга алга ташин, шагшицгааж байв.

	Луиза эцгийнхээ амжилтад баясан инээмсэглэж суув. Боннефуа түүн рүү тонгойж:

	— Гялалзсан илтгэл! гэв.

	Тэрээр эцэг нь биш өөрөө ийм л гайхамшигтай илтгэл тавьж байгаа мэт бахархаж байлаа. Тэд зөөлөвчит сандлаас босох үед Боннефуа түүний чихэнд,

	— Өнөө орой би танд сонин зүйл бэлдсэн гэж шивгэнэв.

	Тэд наймуулаа, Боннефуа, Хальбестром, Хиндли гурав гэр бүлээрээ, профессор Ратлиж хөөрхөн охинтойгоо цуг «Лаперузд» хооллохоор явцгаав. Илтгэлийн дараагаар ямар нэг юм болно гэж Луиза таамаглаж байсан учир «Галери Лафайетд» худалдаж авсан шинэ палааж, шинэ торгон дотоож өмсөн бас уруул нүдээ багахан шиг буджээ.

	Ширээнд томчуулын хамт сууж байхдаа насанд хүрсэн хүний адил байлаа. Биеэ барьсан шинжгүй эгцхэн сууж ярианд оролцож байсан тул англи хатагтай Хиндли хэдийгээр өөрөө бүгдтэй нь ярьж хөөрч бага зэргийн ихэмсэг янзтай байсан ч тонгойж Луизагаас арван зургаан настай гэж үнэн үү? хэмээн асуув.

	— Үгүй шүү, би бараг арван долоотой гэж Луиза хэлэв.

	— Өө хонгорхон минь таны дэргэд манай охин Салли ч ёстой ухааны хувьд хоцрогдсон харагдах юм байна даа гэж хатагтай Хиндли хэлэв.

	— Магадгүй, байртай сургуульд хүмүүждэгээс болоод тийм байж болно шүү дээ хэмээн Луиза эелдэг зангийн үүднээс англид охид байртай сургуульд явдаг гэж боддогоос тэгж хэлэв.

	— Үгүй шүү хонгорхон минь, Элбертийн санаачилгаар манай охин энгийн сургуульд явдаг юм.

	Луиза нүүр нь улайж, дарс балгав.

	— Охин маань ядаж олигтой ч хувцасладаггүй юм хэмээн хатагтай Хиндли Луизаг анхааралтай ажиглан хэлээд: — Хийдэг юм нь гэвэл ердөө тэр муухай дуунуудыг л сонсож суудаг юм. Танд ер нь тэд таалагддаг уу? Яагаа в дээ... өнөөх хэн гэдэг бил ээ хэмээн нөхөр лүүгээ харан асуув.

	— Битлзүүд хэмээн эрдэмтэн Хиндли хэлэв.

	— Тийм, тийм. Битлзүүд.

	— Үнэндээ би ч гэсэн нэг үе... хэмээн Луиза эхэлтэл,

	— Тайван байцгаа. Наадах чинь одоо ч гэсэн хэвээрээ хэмээн Генрийн тайван дуу ширээний нөгөө талаас сонстов.

	Луиза инээмсэглэхээ больж, хөмсөг нь зангирч ирснээ тэр дорхноо биеэ барьж доош харан:

	— Тийм ээ, хаана ч тохиолддог л доо... гэлээ.

	— Яагаад болдоггүй бил ээ? хэмээн Ив Боннефуа хэлээд өргөн хүрээтэй үзэл бодолтойгоо ойлгуулах гэсэн мэт гараа алдалснаа:

	— Жишээлбэл манай Шарлотта арван зургаа ялимгүй гарч яваа мөртөө Шарль Азнавурыг сонсдог, тийм биз дээ хонгор минь гэв.

	Шарлотта Луиза шиг тэсвэрлэж чадсангүй.

	— Усан дотроос хэлж байгаа юм шиг чиний үгийг сонссоноос өөр бүх зүйл сонссон нь илүү хэмээн инээмсэглэсэнгүй францаар хэлэв. Гэвч бусад нь бүгд инээлдэж лангустаа6 идэцгээв.

	Дараа нь цөцгийтэй шоколад, нүдэлсэн жимс идэж, зургаа дахь шил бургун дарсандаа орох үест Ив Боннефуа голличуудын америкийн эсрэг улс төрийн бодлогын талаар гасалж эхлэв.

	— Би танаас болж тэвчиж байгааг минь та мэддэг болоосой хэмээн Генрид хандаж хэлснээ эвгүйцсэн царайтай хатагтай Хальбестрийн урдуур гараа сунган америк хүний мөрөн дээр тавиад, — Үнэндээ би ямар ч нөлөөгүй болчхоод байна. Миний төгсөгчдийн хэн нь ч гэсэн надаас Сорбонны их сургуулийн улс төрийн ухааны профессорын зөвлөгөөг авахаасаа огт зөвлөгөө авахгүй байхыг илүү үздэг болжээ. Үнэндээ ийм байгаа юм гэв.

	— Танд төвийг сахисан оронд амьдарсан нь л дээр юм байна. Их сургуульд, ганц би гэдэг хүн коммунизмын эсрэг үзэлтэн байгаагүй сэн бол засгийн газраас намайг санаачилж олмоор л тийм олон коммунист байгаа юм гэж швед Хальбестром хэлэв.

	Луизад уйтгартай санагдаж, тэрээр цас шиг цагаан бүтээлгэн дээр талх үйрүүлж эхлэв.

	— Юуны тулд бил ээ? гэж Генри асуув.

	Та нарын бага хуралд явуулахын тулд гэснээ Хальбестром инээмсэглэж Ив Боннефуа руу эргэн хараад, — Түүнээс гадна та ядаж ганц ч болов швед хүнтэй байх хэрэгтэй биз, тийм үү? Ямар ч болов төвийг сахисан орноос хэн нэг нь байх юм л даа. Бүгд толгой дараалан НАТО-гийнхон байж болохгүй биз дээ? гэв.

	Энэ үед хамгийн багаар бодоход бүтэн хагас шил дарс уучхаад байсан Ив Боннефуа толгой гэдийн хөхөрч:

	— Хонгор минь би жинхэнэ Смоленск юм уу, Доод Новогородын амьд эрдэмтнийг олоод ирж чаддаг сан бол! Ха ха! Тэгвэл ч бидэнд ёстой нэг хаях байсан даа гэв.

	— Хаях байсан ий? Юуг? гэж профессор Хиндли хүзүүгээ сунган нүдний шилнийхээ дээгүүр анивчин байж асуух нь пиджакаасаа сугарах нь гэлтэй харагдана.

	— Долларыг найз минь долларыг! Тэгвэл бид танд өдрийн хорийн оронд тавин доллар төлж буцахад чинь нэгдүгээр зэргийн унаагаар үйлчлэх байсан юм. Таныг Парист байхад дээд зэргийн үйлчилгээгээр үйлчлэх байсан.

	Хиндли Боннефуа руу харж инээмсэглэв.

	— Ойлгож байна хэмээн хэлснээ Генри рүү харж инээмсэглэсэн нь түрүүчийнхээс огт өөр чухамдаа гэвэл Генри америк хүн байснаас болсон бололтой.

	Та нарын үйлчилгээг дааж та нарыг «Лаперузд» авчруулахын тулд надад харамж хайрладаг Нью-Йоркийн энэ ноёд гэж Боннефуа хэлснээ дарс асган, сүмс гоожуулж халтартсан бүтээлэгтэй ширээн дээгүүр гараа савчаад, — Орос хүн ирсэн бол мэл гайхах байсан биз гэв.

	— Би лав өөрийгөө тэгтэл гайхна гэж бодохгүй байна.

	Боннефуа түүн рүү эргэн харж нүдээ анивчаад:

	— Үгүй та биш, Генри. Би таны тухай огт яриагүй байна. Өөр хүмүүсийг. Та мэдэж байна уу? Өөр хүмүүсийг гэв.

	Үүнийхээ дараа Ив Боннефуа чимээгүй болов. Бүдүүлэгдүү яриа хөөрөөнийхөө дүйнгэ дуугүй байдалд оров. Тэрээр Шарлоттаг, яриаг өөр зүйлд шилжүүлэхэд дуугарсангүй. Хүмүүсийг кофе, ликёр дарсаа ууж дуустал нэг ч хүн дуугаралгүй сууж байснаа дуусмагц нь урьдынхаа адилаар чангаар,

	— Ноёд оо! Харин одоо бид яаралгүй болохгүй, яагаад гэвэл гэснээ босож зогсоод: — Би Луиза Ратлижийн хүсэлтээр цэнгээний газрын найман билет авсан юм гэнгээ хармаанаасаа найман ширхэг хар хөх өнгийн цаас гаргаж ирэв.

	Луиза алгаа хавсрав.

	Генри сандал дээрээ эгцрээд ирэв.

	— Луизад тохирно... гэж би итгэхгүй байна хэмээн түүнийг эхэлтэл:

	— Энэ чинь «Фоли Бержер» биш гэж Ив Боннефуа, Генри рүү тонгойн хэлээд: — Энэ бол ердөө л нэг «Казино де Пари» байгаа юм. Бүжиг жүжгэрхүү л юм. Ер нь та өөрөө үзээрэй гэж хэлснээ ширээн дээгүүр бүжиглэх мэт хуруугаараа үзүүлэв. Генри Шарлотта Боннефуа руу эргэн харах үест царайд нь мөн л эргэлзсэн шинж тодров. Бүсгүй түүнийг хараад инээмсэглэв.

	— Зүгээр. Энэ чинь зүгээр л нэг дуулж бүжиглэдэг танхим шиг юм байгаа юм гэж хэллээ. 

	Шарлоттын батлан хэлсэн, Луизагийн гуйсан харц Генрийг бүр будилуулчхаад болгоомжлохоо больжээ.

	— За яах вэ, та нарынхаар болог хэмээн хэлээд бүгдийнх нь сайшаалыг хүлээв.
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	Тэд лоожид буюу тодруулж хэлбэл нарийхан заагаар бусад лоожоос тусгаарлагдсан хагас дугуй юманд сууж байв. Лоожид эгнээ бүрд хоёроор зэрэгцүүлэн тавьсан дөрвөн эгнээ суудалтай, суудлууд нь нэг нэгээсээ бага багаар өндөрссөн байв. Тэд хамаагүй сууцгаажээ. Хамгийн урд нь хатагтай Хиндли ноён Хальбестртэй, ар талд нь Луиза Ив, Боннефуатай, тэдний ар талд хатагтай Хальбестр англи хүнтэй, хамгийн арын эгнээнд Шарлотта Боннефуа Генри Ратлиж хоёр сууж байв.

	Хөшиг нээгдэж бүжиг эхлэв. «Радио Смти-Рокеттс»-ийн хүүхнүүдтэй яг адилхан хөлөө хаялан гарч ирсэн боловч парисынх нь хувцас багатайгаараа ялгагдана. Генрийн санаа амарч зөөлөвчит сандлын түшлэгийг налав. Энэ үзэгдлийг охиноо зөвөөр ойлгон үзэж чадна гэж итгэжээ. Энэ үед Луиза түүн рүү эргэн харж сэтгэл догдолж баярласан харцаар харав. Тэр ч охин руугаа харж инээмсэглэснээ дахин тайвшрахын тулд тайз руу харав. Бас хажуудаа суугаа хөөрхөн франц бүсгүй рүү нүднийхээ булангаар харав. Гэтэл түүний анхаарлыг тайзан дээр гарч буй үзэгдэл өөрийн эрхгүй татав.

	Бүжиг дуусав. Алтадсан хаалтыг нь эс тооцвол өөр юу ч өмсөөгүй нүцгэн эмэгтэй мөн өөр шиг нь тийм нүцгэн шахам эрэгтэйн хамт буудлын унтлагын өрөөг санагдуулам өрөөнд зогсож байв. Ичингүйрэн хөхөрцгөөж, бие бие рүүгээ эргэн харсаар хувцаслацгааж эхлэв. Генри хөтөлбөрөө үзтэл энэ нь нудистуудын зул сар гэсэн гараа байв. Генри, Ив Боннефуаг, яг Луизагийн мөрөөр тэвэрчихсэн инээж байхыг нь хараад босов.

	— Энэ үзвэр Луизад тохирохгүй. Би охиноо аваад гэр лүүгээ явъя гэж хэллээ.

	Шарлотта түүн рүү дуугүй харав. Ив Боннефуа эргэж хараад,

	— Болиоч дээ гэв.

	— Аав аа бүх юм зүгээр гэж Луиза хэлэв.

	— Үгүй. Чи арай бага байна гэж Генри хэлэв. Зэргэлдээ лоожид нэг хүн дургүйцэж эхлэв. Ив Боннефуа босож:

	— Та үлд ээ. Би Луизаг хүргээд өгье хэмээн Генрид хэлэв.

	Шарлоттын доогтой инээмсэглэхийг ч ажин 

	— Бүү зов. Би өөрөө хэмээн Генри хэллээ.

	— Яах вэ түүнийг Ив хүргээд өгнө. Биднийг нааш нь авчирсан тэр хүн л буруутай гэж Шарлотта хэлэв.

	— Үгүй. Энэ миний охин болохоор би өөрөө авч явна хэмээн Генри тэвчээр алдан хэлэв.

	Ив Боннефуа мөрөө хавчаад эргэж суув. Нэг хүн лоожийн хашлагыг нүдэж, билет шалгагч бүсгүй тэдний лоож руу өнгийн харав.

	— Энд юу болоод байна аа? хэмээн францаар асуув.

	Генри Луиза хоёр лоожийг орхин гарав. Ив Боннефуа тэдний хойноос гарч ирэв.

	— Та дараа нь бидэн рүү эргэж ирнэ биз дээ.

	— Үгүй байх шүү. Би өөрөө ч ядарчээ. Тан руу маргааш утасдамз хэмээн Генри намбатай хэллээ.

	Ив Боннефуа мөрөө хавчсанаа эргэн лоожид оров. Генри Луиза хоёр таксинд сууж буудалдаа эргэн ирэв.

	— Би дуустал нь үзэх байлаа гэж Луиза хэлэв.

	— Магадгүй. Гэвч энэ бүхэн дэндүү хачин байна. Бид анхнаасаа зөвшөөрөх хэрэггүй байсан юм гэж Генри хэллээ.

	— Үүнд би буруутай. Ноён Боннефуад би юм үзмээр байна гэж хэлэхийн хэрэггүй байсан юм.

	— Хэн ч, юунд ч буруугүй гэж Генри хэлээд охиныхоо гараас хөтлөв.

	Луиза нулимсаа арайхийн барьж байв.

	— Би найз охиндоо ярих юмтай очихын тулд энд орж үзэх гэсэн юм гэж хэлээд аавынхаа мөрөн дээр толгойгоо тавив.

	— За тэр, чи одоо ч гэсэн тэдэнд ярих юмтай биш үү.

	Охин нь нулимс бүрхсэн нүдээрээ аав руугаа харж инээмсэглэв.
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	Маргааш өглөө нь Генрийг орж ирэхэд охин нь орноосоо босоогүй байв.

	— Бид өнөөдөр цаашаа явбал ямар вэ? хэмээн асуув.

	Луиза орон дээрээ сууж нүдээ нухлангаа

	— Өнөөдөр үү? хэмээн асуув.

	— Би төлөөлөгчийн газар луу утасдсан. Бид өглөө нисвэл өнөөдөртөө Африкийн Момбас юм уу, эсвэл Малиндид очно. Чи тийшээ явах уу?

	— Иш явалгүй яах вэ... Гэвч та энд хуралд байх хэрэгтэй биз дээ?

	— Заавал биш ээ. Би илтгэлээ уншсан.

	— Боннефуа яах бол?

	— Би тэдэн рүү утасдана. Чи хувцаслаж бай. Онгоц нэг гучид ниснэ гэж хэлээд хаалга руу алхав.

	— За тэгье гэж Луиза хэлээд орноосоо босонгуутаа хувцасны шүүгээгээ онгойлгов. Өнөөдөр Парисаас худалдан авсан шинэ банзлаа өмсөхөөр шийдэв.

	Генри өрөөндөө ороод Боннефуа руу утасдсангүй. Түүний оронд буудлын дарга руу утасдаж одоохон явна гэдгээ мэдэгдээд, төлөөлөгчийн газар дахин утасдаж хагас цагийн өмнө захиалсан Момбас орох билетээ дахин захив.

	Онгоц Европ тив, Газрын дундад тэнгис, Египет, Судан дээгүүр нисэж Найробид ирж буухад, асар их хурдтай ниссэн тул таван мянган бээр газрыг хөндлөн ниссэн гэж хэлэхийн аргагүй кинонд юм уу, өөр ямар нэг газар сууж байгаад гарч ирсэн мэт, Парисаас илүү халуун биш юм шиг тэр хоёрт санагдаж байлаа.

	Онгоц Найробид орой ирсэн боловч тэд францын цагаар дассан тул онц их ядарсангүй, тэр дороо Момбас руу явахаар шийдэв.

	Тэнд шөнө нь нисэж ирэхэд, тэнгисийн захын агаар чийглэг халуун байв. Онгоцонд Генри Луиза хоёроос өөр зорчигчид байсангүй буухад нь автобус, такси аль нь ч байсангүй. Буудлын үйлчлэгч энэтхэг хүн утсаар машин дуудав.

	Генри ямар ч боломжгүйгээ мэдрэн чийдэнгийн гэрэлд хөлсөө гоожуулан

	— Та зочид буудал руу утасдаж өгнө үү? хэмээн асуув.

	Үйлчлэгч толгой сэгсрэв.

	— Та өрөө захиалсан уу?

	— Үнэндээ... үгүй шүү. Захиалаагүй.

	— Их орой болсон байна гээд үйлчлэгч мөрөө хавчив.

	— Орой болсныг би ч мэдэж байна. Гэхдээ бид нэг газар хононо шүү дээ гэж Генри хэлэв.

	Үйлчлэгч утас авч:

	— Та хаашаа явмаар байна? гэв.

	— Мэдэхгүй, нэг аятайхан буудалд очмоор байна. 

	— Би ах руугаа утасдъя.

	Генри шатны дотогш руу эргэн зогсож буй Луиза руу харан хүлээж байв. Буудалд өрөө ч захиалалгүйгээр харанхуй шөнө Момбаст яаран ирсэндээ өөрийгөө буруутгаж байв. Дэг журамтай амьдралд нарийн дассан учир энэ олон цагийн нислэгийн дараа тохиолдсон эмх замбараагүй байдал уйлуулах шахжээ. Одоо цагт аялна гэдэг хэт амархан болжээ. Том байшингийн нэг өрөөнөөс нөгөө өрөөнд орох мэт нэг тивээс нөгөө рүү, нэг уур амьсгалаас нөгөөд үсэрч ирнэ гэдэг тэнэг хэрэг.

	— Манай ахынд та нарт байр олдоно гэж энэтхэг хүн хэлэв.

	— Сайн байна. Танд баярлалаа гэж Генри хэлэв. Тэрээр тэднийг онгоцны буудлыг орлож буй жижиг овоохойноос үдэн гаргах үед харанхуйн дундаас негр жолоочтой такси гарч ирэв. Профессор охинтойгоо хоёул хойд талын суудалд сууж, тэдний чемоданыг ачааны тэвшинд хийсний дараа хааш нь хүргэвэл зохихыг хэлж өгөв. Хот руу явдаг зам далайн эргээр гарсан ажээ. Харанхуйн дунд замыг эмжсэн дал модны бараа бүдэгхэн харагдах бөгөөд цаашлах тусам зайдуухан түүдэг гал, дэргэд нь суугаа хүмүүсийн бүдэг дүрсийг олж харах болов. Дараа нь тэд хотод орж ирэв. Байшин, гудамжны бүдэг гэрэл, баяр, гарааж, буудлууд харагдана. Орчин тойрны ядуу байдлыг харгалзалгүйгээр Генрид яагаад ч юм энэ аялалд сэтгэл дүүрэн байсаар санагдав. Учир нь эндхийн бүх зүйл маш өвөрмөц халуун орны байдалтай, үнэр нь хүртэл нэг л өөр байв.

	— Чи ядарч байна уу? гэж Луизагаас асуув.

	— Жаахан ядарч байна.

	— Одоо чинь парисын цагаар өглөөний дөрвөн цаг. Бид Найробид үлдсэн бол дээр байж дээ.

	— Гэхдээ бид нэг өдрийг далайн эрэгт өнгөрөөнө шүү дээ.

	— Хэт халуун биш л байгаасай.

	— Бид дасчихна аа аав аа.

	Луиза эвшээж, хэдийгээр хувцас нь хөлсөндөө норсон ч итгэлтэй байгаагаа үзүүлэх гэж боджээ.

	— Би энд дандаа негрүүд байдаг гэж бодсон юм гэж тэр хэлэв.

	— Энэтхэгүүд ч бас.

	— Дан энэтхэгүүд л байдаг юм шиг байна.

	— Тэр бүү хэл арабчууд хүртэл тааралдана. Урьд Момбас нь Занзибар султаны мэдэлд байсан юм. Тэр араб хүн байжээ. — Бид өглөө Парист байсан бол одоо Энэтхэгийн далайн эрэгт ирээд байгааг та бод л доо хэмээн Луиза хэлэв.

	— Энэ маань «Фоли Бержерт» байснаас илүү байгаа биз?

	— Тэгэлгүй яах вэ. Хамаагүй илүү.

	Гэвч тэдний сэтгэл удаан өөдрөг байсангүй. Машин нь буудлын өмнө ирж зогсоход дахин гунигт автацгаав. Холторч халтартсан байшин байлаа. Бүдэг гэрэлтэй, агаар салхи муутай, ямбий сандлууд тавьсан саравчтай хашаа хөлийн өрөөг орлож байв. Тэднийг машинаас буух үед хөгшин үйлчлэгч негр чемоданыг нь барин дагуулж авчрав. Харваас англиар ярьдаг нь илт боловч, дуугүй байхыг илүүд үзэв бололтой чемодан барьсан гараараа ширээ рүү дохин эхлээд бүртгүүл хэмээн ойлгуулжээ. Генри ёс болсон энэхүү ажиллагааг гүйцэтгэсний дараа үйлчлэгч негрийг даган шатаар өгсөн хоёрдугаар давхарт гарч хонгилд оров. Энэхүү хонгил руу бүх өрөөний хаалга гарч ирсэн нь сүмийн жовгоныг санагдуулна. Чийглэг агаарт ялзарсан хогны үнэр дотор давчдуулна. Нэгэн өрөөний үүдэнд нэг хүн хэц татаж угаасан дотуур цамц, оймсоо хатаахаар өлгөсөн харагдана. Шөнө дундын цаг байсан боловч хүндээр амьсгалах, хурхирах чимээ хаалгануудын цаанаас сонстоно. Тэд нэгэн онгорхой хаалганы дэргэдүүр өнгөрөх үед үйлчлэгч дохиогоор түүн рүү зааж хэрэг болно гэдгийг ойлгуулсан боловч тэндээс үнэртэх шээсний үнэр тэртэй тэргүй бүхнийг ойлгуулжээ.

	Саятан, цэвэрч, дэгжин Генри ухаан алдах дөхсөн боловч, шөнө дунд аль хэдийн болсон тул өөр байр эрэхийн аргагүй байв. Тийм учраас аль болохоор энэ ядуу бохир байдалтай эвлэрч, дургүйцэх сэтгэгдлээ дарахыг оролдов. Энэ үед хаалгач тэднийг хоёр хүнд зориулсан өргөн ортой бүгчим өрөөнд дагуулж ирэхэд өөр нэг өрөө байхгүй биз? гэж асуухын оронд ачааг нь оруулан тавиад цонхны самбарыг нээж эхлэв. Генри хоёр дахь өрөө хэрэгтэй хэмээн хэчнээн гар хөлөө хөдөлгөн ойлгуулахыг хичээвч хариуд нь сайх ганц өрөөг заасан гараас өөр юм харсангүй. Үйлчлэгч гарахдаа таазнаас өлгөөтэй сэнсийг ажиллуулан бүх асуудлыг шийдэв бололтой. Усанд орох онгоц өрөөнд байсангүй, харин буланд нь ганц угаалтуур байв. Луиза замд заасан бие засах газар луу явав. Энэ үед Генри чемоданаа онгойлгож унтлагын хувцас, сахлын хутгаа гаргаж, пиджак зангиагаа тайлж угаалтуурт нүүр гараа угаав.

	Луиза эргэж ирэв.

	— Энд жоом байна, мэдээтэй байгаарай хэмээн хэлээд инээмсэглэхийг оролдсон боловч чадсангүй, уйлчхав.

	Генри түүнийг тэврэв.

	— Хөөрхий бяцхан охин минь хэмээн хэлнэ.

	— Аав аа энэ бүгд ёстой аймшигтай юм гэж Луиза хэлэв.

	— Халаг даа гэж аав нь хэлэв.

	— Парист ч бас аймшигтай байсан. Би Боннефуаг үзэн ядаж байна.

	— Би ч бас. Тэрээр охиныхоо мөрөн дээр алгадаж Луиза уйлахаа болиод аяархан хамраараа гиншиж суув.

	— Бид одоо унтах хэрэгтэй. Өглөө бүгд өөр болно.

	Тэр унтлагын хувцсаа авч бие засах газарт очиж сольж өмсөв. Учир нь өрөөнд нь хувцас солих хаалт байсангүй. Дараа нь Луизаг бас хувцсаа солиг гэж бодоод хонгилд жаахан зогсов. Өрөөндөө эргээд иртэл Луиза угаалтуурын дэргэд цайвар шаргал сарафантай зогсоод гар нүүрээ угааж байв. Тэр нүүрээ арчингаа аав руугаа харж инээмсэглэв. Генри өргөн орон дээрээ ном барин хэвтэв.

	— Чи чинь ямар гоё юм өмсчих өө вэ?

	— Би Парист байхдаа авсан юм.

	Тэрээр түүнийг минут хэртэй харав. Торны нь цаанаас мээм нь харагдах бөгөөд, богинохон торгомсог сарафан нь тэгшхэн урт хөлийг арайхийж халхална. Тэрээр дахин номоо уншиж эхлэв. Луиза унтлагын хувцсаа өмсөхийн тулд шүүгээний хаалганы цаагуур оров.

	Аав охиноо хажууд ирж хэвтэхэд

	— Энд унтаж болохоор байна уу? гэж асуугаад, — Шалан дээр унтсан ч болно шүү гэв.

	— Би юү? Огтхон ч үгүй. Харин та л...гэж Луиза хэлэв.

	— Үгүй, үгүй.

	— Би жаахан байхдаа ээж та хоёрын дундуур дандаа орж хэвтдэг байсныг та санаж байна уу? гэхэд нь Генри инээмсэглэв.

	— Сүүлд бид энэ аяллаа дурсах үед их хөгтэй санагдах байх даа.

	Генри номоо тавьж чийдэнгээ унтраав. Тэд хоёр тийшээ харан хэвтэцгээв. Энэ үед зөвхөн Африкт төдийгүй Францад шөнө дүл болсон байв. Хэдийгээр ядарсан ч нойр нь хүрэхгүй байв. Хориод минут хэртэй хоёул орондоо хөвөрцгөөв. Тэдэнд улам л халуун болоод байх мэт санагдав. Генри сууж хөнжлөө авч хаяад ганц дан даавууг нь нөмрөв. Луизагийн унтсан үгүйг мэдэхгүй байтал Луиза нойр нь хулжсан янзтай:

	— Яасан халуун байна аа гэж өгүүлэв.

	— Зүгээр тэсэж бай гэж тэрээр охиноо тайвшруулан хэлээд мөрөн дээр нь гараа тавив.

	Хэдийгээр халуу шатан, дээрээс нь гарын илчинд улам ч халуу оргивч охин нь жигд амьсгалж эхэллээ. Охин хэдийнээ түүнд хүүхэд шиг харагдахаа байж, охиных нь жижиг хүүхэд үеийн дүрс аль хэдийнээ алга болж, хажуугаар нь бие хас нь гүйцсэн залуу бүсгүй хэвтэж байгаа ч гэлээ Генри охинтойгоо хоёул нэг орон дээр хэвтэж.байгаадаа эвгүйрхсэнгүй. Аавдаа тэврүүлэн унтах гэж атийн наалдахад нь зөөлөн атлаа чанга гэдэс нь гуянд нь шүргэв. Тэр үүнийг мэдрээд, гэнэт Луизагийн хөлөрсөн биеийг тэмтрэн, хажууд нь хүүхэд үү эсвэл хүүхэн болж яваа бүсгүй хэвтэж байна уу гэдгийг үзмээр санагдав... Тэгснээ гэнэт эвгүй муухай юм бодож буйгаа ойлгон хүчлэн байж орны ирмэг дээр зайлан хэвтэв.

	Ингэж гэнэт хөдөлсөн нь Луизаг сэрээв бололтой.

	— Аав аа чамд эвгүй байна уу? гэж асуулаа.

	— Тийм ээ, уучлаарай гэснээ жаахан чимээгүй байснаа:

	— Эвгүй юм зүүдлээд гэв.

	Дараа нь хоёулаа зайтай хэвтэн унтахыг хичээлээ. Удсан ч үгүй Луизагийн амьсгаа жигдрэн, харин Генри мөддөө унтаж чадалгүй хэвтэв...
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	Маргааш өглөө нь Генри, охиноо өнгөрсөн шөнийн явдлыг анзаараа болов уу гэж зовж байтал, Луиза ч ямар ч талаар эвгүйрхэж зовсон юм гаргасангүй...

	Харин ч охин нь маш хөгжилтэй сэрж, зочид буудлын ядуухныг том гуанзанд нь хооллож суухдаа шоолон байв.

	Ингээд тэд энэхүү ой гутам буудлыг орхиж Момбасын гудамжаар явган явж үзэцгээв. Нохой гаслам халуун, агаар нь чийглэг байв. Тэд эхлээд агаарын тээврийн салбарт очиж Малинди хүрэх өдрийн онгоцонд суудал захиалав. Энэ удаа Генри хамгийн сайхан буудалд хоёр өрөө захиалжээ. Дараа нь тэд Португалийн боомт хүртэл явсан нь Момбаст үзэж болох ганц зүйл бөгөөд буцах замдаа дэлгүүрээр орохоор шийдэв. Тэнд Занзибарын зэс хадаас бүхий бяцхан хайрцаг авахыг зөвлөсөн боловч авсангүй. Луизад нэгэн мухлагт тэмээн хяруулын хоосон өндөг ихэд таалагдсан учир Генри худалдаж авчээ.

	Малиндид ч мөн л халуун байсан ч буудал нь яг тэнгисийн эрэгт таван миль үргэлжлэх жалгайд тулах учир тэнгисийн зүгээс салхи сэвэлзэн үлээнэ. Буудлын өрөөд нь маш тансаг зэгсэн дээвэртэй овоохой нь ч дотроо зочид усанд орох өрөөтэй ажээ. Тэднийг энд ирэх үед нар жаргах дөхсөн байсан ч Луиза усанд оръё, хамт шумбая хэмээн аавыгаа ятгаж чаджээ. Тэд усны хувцсаа өмсөж тэнгисийн эрэг рүү бууж бүлээн усанд оров. Генри уснаас түрүүлж гарав. Тэрээр элс рүү харан бөгтийн сууна. Туранхай гэдсэнд нь үрчлээс гарчээ. Дараа нь уснаас гараад үсэрч дэгдэн ирж яваа урт хөлтэй охиноо харав. Луизагийн нүүрэнд цовоо инээд тодорсноо:

	— Ямар гоё вэ гэж хэлэв.

	Генри толгой дохив.

	— Энд яг л миний бодож байсан шиг дал модтой, том наранд шарах ийм газартай, тэгээд бас нэг ч хүнгүй.

	— Тийм ээ.

	Аавтайгаа зэрэгцэн элсэн дээр суув.

	— Таны бие зүгээр биз. Өвдөөгүй юу? Эсвэл нэг зүйлд уурлаа юу?

	— Үгүй. Яагаад чи ингэж асуув.

	— Та нэг л хачин дуугүй болчхож гэсэнд аав инээмсэглэж:

	— Энэ уур амьсгалын өөрчлөлтөөс болж байгаа юм. Луизагийн нарийхан гэдсийг ширтсэнээ харцаа буруулав.

	Аавыгаа чичрэхийг ажиж суусан Луиза

	— Та юун тухай бодоо вэ? хэмээн асуув.

	— Хэзээ?

	— Дөнгөж сая.

	— Би их сайхан охинтой юм гэж бодлоо.

	— Та үнэхээр тэгж бодож байна уу? Үнэхээр үү?

	— Тийм ээ. Би тэгж бодож байна. Үнэхээр хэмээн тэр охиныхоо хэлсэн аялгууг дуурайн хэлж хоёул хөхрөлдөв. Харин Луиза аавынхаа үгэнд баярлаж хацар нь улайв.

	Тэд буудалдаа эргэж ирээд хувцсаа сольж буудлын гол байр болох бааранд уулзацгаав. Тэднээс бусад нь цөм европынхон, ихэнх нь бельги, голланд байв. Луизаг бааранд орж ирэхэд Генри өөртөө аль хэдийн мартин шарз захисан байв.

	— Чи юу уух вэ? гэж Генри асуув.

	— Цэвэр виски хэмээн хэдийгээр спирттэй ундаа хорьдог боловч зохих ёсны юм хэлж буй мэт ямар ч албадлагагүй өгүүлсэн тул зөвшөөрчээ. Энэ үдэш охин нь даруухан боловч яг л том хүн шиг хувцаслаж үсээ маш ховорхон янзалдгаараа өөд нь шуусан байв.

	Хоолоо идэхдээ маш цэх сууж зогсоо зайгүй шулганан ярьж байсан бол Генри бараг юм дуугарсангүй.

	— Лафлиныхан тийм ч жаргалтай айл биш тийм ээ аав аа?

	— Би үнэндээ мэдэхгүй юм...

	— Бенни хэлэхдээ тэднийг дандаа л хэрэлдэж байдаг гэсэн... гээд дуугүй болчихсоноо: — Ер нь ихэнх гэр бүл тийм ч жаргалтай биш шиг байдаг, ингэхлээр гэр бүл болох ямар хэрэгтэй юм бэ? гэж нэмж хэлэв.

	— Манайх бол болж л байна шүү дээ.

	— Тийм юм шиг л байдаг. Гэвч би яаж мэдэх вэ дээ. Ээж та хоёр муудалцлаа гэхэд би хамгийн сүүлд нь мэддэг. Эцэг эхчүүд ихэнхдээ үр хүүхдээ бодож л хамт амьдарцгаадаг. Тийм үү?

	Генри инээмсэглэв.

	— Ээж бид хоёр чинь Лаура та хоёроос болоод л хамт амьдардаг юм огт биш гэдгийг хэлж чадах байна.

	— Тийм ээ гэвч... Жишээ нь бид аялалд явж байхад ээж гэртээ үлдэж байдаг. Арван жилийн өмнө бол ийм байхгүй дээ?

	— Энэ чинь бид бие биенээсээ хөндийрсөн гэсэн үг биш шүү дээ.

	— Үгүй л дээ гээд Луиза бодлогошрон хуруугаараа ханцуйгаа оролдсоноо: 

	— Энэ чинь та хоёр бие биенээсээ бага хамаардаг гэсэн үг биз дээ гэж хэлэв.

	— Энэ чинь тэгээд муу юм биш байж болно биз дээ?

	— Тийм ээ. Ойлгож байна. Ойлгож байна. Би үүнийг муу гэж хэлэх гэсэн юм биш.

	Генри нэг л тайван бус байгаагаа мэдрэн, Луиза ялимгүй мэгдээд явчхав. Тэр тусмаа энэ сэдвээр үнэн ноцтойхон шиг ярилцахаар шийджээ.

	— Та ээжтэй суухаасаа өмнө өөр бүсгүйд сэтгэлтэй байсан уу?

	— Байсан. Надад найз бүсгүй байсан.

	— Чухам хэн бэ?

	— За даа... жирийн л оюутнууд.

	— Үгүй... Би тэр тухай асуугаагүй. Жинхэнээрээ ганцхан хүн байсан уу?

	— Эллен гэдэг нэг бүсгүй байсан.

	— Яагаад та түүнтэйгээ гэрлээгүй юм бэ?

	— Би цэрэгт татагдсан.

	— Өөр хэн ч байгаагүй юү?

	— Германд бас нэг бүсгүй байсан.

	— Герман гэнэ ээ? Ингэж үнэнээ хэлсэн нь түүнийг бүр цочирдуулав.

	— Их сайн хүүхэн байсан юм.

	— Тэглээ ч гэсэн... Хэний талд байсан юм бэ?

	— Бидний талд ажиллаж байсан юм.

	— Өө!

	— Нөхөр нь алагдчихсан юм.

	— Аа, мэдлээ. Тэгэхээр нөхөртэй хүн байжээ.

	— Бэлэвсэрсэн байсан юм.

	— Бэлэвсэн хэмээн Луиза сонссон юмандаа сэтгэл нь зовж толгой дохиод:

	— Дараа нь яасан бэ? Яагаад та түүнтэй суугаагүй юм бэ? гэв.

	— Энэ бол гэрлэхэд хангалттай үндэс биш. Чамд нэг хүн таалагдвал яах вэ.

	— Таныг явснаас хойш тэгээд л холдсон уу?

	— Яг тэгсэн.

	Луиза вискинээсээ балгаад,

	— Дараа нь? гэж асуув.

	— Дараа нь би ээжтэй чинь танилцсан.

	— Хаана?

	— Нью-Йоркт, авга эгч Фаннигийн чинь цайллага дээр.

	— Тийм ч сайхан уулзалт биш байж дээ.

	— Тийм шүү, одоо яая гэх вэ дээ. Харин чи бол хаана танилцмаар байна?

	— Мэдэхгүй, парк ч юм уу, эсвэл музейд.

	— Эсвэл метронд уу? Луиза инээмсэглэв.

	— Та хоёр их хурдан гэрлэсэн үү?

	— Зэгсэн хурдан гэрлэсэн.

	— Жилийн дараа юу?

	— Үгүй наана.

	— Чухам хэдийд?

	— Сайн санахгүй байна. Барагцаалбал тав зургаан долоо хоногийн дараа.

	— Сайхан байсан уу?

	— Байсан.

	— Дараа нь би төрсөн үү?

	— Тэгсэн, чи төрсөн.

	Луиза өөрийн төрснөө хүртэл яриулаад санаа нь амарч дотроо инээмсэглэв.

	— Та нар Лаураг гаргахгүй яагаад дөрвөн жил хүлээсэн юм бэ?

	— Яах вэ дээ, заримдаа тийм байдаг шүү дээ...

	— Ойлгомжтой гээд Луиза түр бодлогоширсноо

	— Яагаад та тэр герман бүсгүйтэй суулгүй ээжтэй суусан юм бэ? гэж асуув.

	— Би ээжид чинь илүү их хайртай байсан.

	— Тэр бас танд хайртай байсан уу?

	— Байсан.

	— Би хүнд хайртай болбол дараа нь хэзээ ч хэнийг ч хайрлахгүйгээр хайртай байна гэж бодогддог.

	— Тэр чинь бүтвэл чи өөрийгөө азтай хүн гэж тооцож болно.

	— Ийм байх нь илүү биз дээ?

	— Энэ бол маш ховор доо.

	— Яг л ийм болно гэж надад санагддаг.

	Ингээд оройжингоо эцгээсээ хараа юугаа салгахгүй харж байснаа больж өөр тийшээ харсан нь өөрийнхөө анхны хайрыг харж байна уу гэлтэй санагдана. Хол зам туулсан, усанд шумбаж нойргүй хоносон нь хоёулыг нь ихэд ядраажээ. Тэд ресторанаас гарч байшин руугаа явав. Луиза аавынхаа бэлхүүсээр, аав нь түүний мөрөөр тэвэрч авлаа.

	— Энд их сайхан юм аа. Тийм үү? гэж Луиза асуув.

	— Их сайхан байна.

	— Би энд удаан баймаар байна.

	— Би ч бас адилхан.

	Луизагийн сууцанд дөхөж ирэв. Луиза эцэг рүүгээ эргэн харж хэлсэн нь:

	— Энд их том ортой. Өчигдрийнхөөс ч том.

	Генри дуугүй л түүн рүү харав.

	— Би бодохдоо... хэмээн Луизаг эхэлтэл, Генри түүний мөрнөөс гараа авав.

	— Тайван нойрсоорой хэмээн хэлж охиноо үнсээд Генри өөрийнхөө байр луу явав.
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	Энэ үеэс эхлэн тэдний найрамдалд ан цав гарч эхлэв. Охиных нь гоо сайхан биеийн галбир ямагт нүдэнд нь нэг бол нимгэн палаажтайгаа, нэг бол үдшийн хувцастайгаа, эсвэл ноосон цамцтайгаа байгаагаар харагдаж ингэж бодох бүрд түүнийг халуун төмрөөр хайрах мэт болно. Генри охиндоо сэтгэл алдаж зан суртахууны хувьд дорд унаад зүдрэв.

	Генри ганцаараа үлдсэн хойноо, өөр ямар нэг зүйлсийн тухай буюу эсвэл охиныхоо тухай эцэг хүний ёсоор бодож чадаж байлаа. Харин Луиза түүн рүү гүйн ирж үнсүүлэх юм уу, эсвэл хацарт нь хацраа үрэхэд нь нөгөө саруул журамтай бодол нь хийсэн арилж зовлонтой байдалд орно.

	Өдий болтол тэдний харьцаанд байсан хайраа багасгаж эцэг хүний нэр төрөө хамгаалахаас өөр арга Генри олсонгүй. Урьд өмнө нь Луизаг харамгүйгээр хайрлаж байсан бол одоо үүнээсээ ухрахаас өөр аргагүй болов. Ингээд зан нь ширүүсэж, охиноо ямагт арван цагт унтахыг шаардаж, өдөрт нэгээс илүү аяга дарс уулгахаа болив. Малиндигаас Аддис-Абебд ирээд нэг буудалд байсан өөрийн үеийн итали хатагтайтай үерхэж эхлэв. Үдшийн цагаар итали хүүхэнтэй баарт сууж байх үедээ Луизаг өрөөндөө оч, бидэнд бүү саад бол гэдэг болсонд нь Луиза дургүй байсан ч эцгийнхээ гэнэт ингэж хатуу зан гаргах болсон нь ямар нэг учиртай гэдгийг мэдэрч байлаа. Луизаг нэгэн удаа англи хүүхдүүд, тэдний асрагчтай хамт хааны арсланг үз гэж явуулаад өөрөө музей үзэхээр явах болсон нь маш их гомдоожээ.

	— Би тантай хамт явъя.

	— Бүү тэнэгт. Чи чинь арслан үзэх гээ биз дээ.

	— Үгүй ээ. Үгүй. Тантай музей үзсэн нь дээр.

	— Чи музей дараа үзнэ биз.

	— Яагаад тантай хамт явж болдоггүй юм.

	— Би хатагтай Ламбреллитэй хамт явна. Харин чи Батлер-Кларксынхантай цуг явахгүй юу.

	Луизагийн царай барайн айхавтар уурлав. Нэг ч үг дуугаралгүй, өөрөөсөө хамаагүй жижиг англи хүүхдүүд, сүлжсэн гэзгийг нь харвал Луизагаас олон дүү бололтой асрагч охины хамт явав.

	Луизагийн хүүхэд зангаар гомдсон нь эцгийнх нь байдлыг хөнгөлжээ. Учир нь Луиза одоо хувцсаа онц анхаарахаа больж эцэг өөдөө зовлонтой ширтдэгээ больжээ.

	Аддис-Абебаас яваад ямар ч хатагтай Ламбрелли англи хүүхдүүд байхгүй хоёулхнаа үлдсэн боловч тэдний хоорондын харьцаа урьдын адил чөлөөтэй биш болжээ. Гондарт ирээд Селоссин Дебра Берланы сүмийн бөмбөгөр орой дахь сахиусан тэнгэрүүдийг үзэж байхдаа Генри охинтойгоо удаан ярилцсан боловч энэ яриа нь готын сүм ба арван долоодугаар зууны Этиопын соёл иргэншлээр хязгаарлагджээ. Тэр ч байтугай үдийн хоолны үед Генри инээж Луиза ч мөн хариуд нь инээмсэглэж тэдний хуучин харьцаа бага зэрэг сэргэж ирсэн боловч Генри ярих үедээ үг бүрээ цэгнэж, Луиза дахин дорд үзэгдэхээсээ эмээж айсан, дөлсөн байртай байх болжээ.

	Гондараас гараад тэд, өндөр уулан дахь ганцаардмал суурин Лалибелд нисэн очлоо. Энэ нь зөвхөн хуурай цаг агаартай үед л ирэхэд тохиромжтой газар бөгөөд онгоц сууринаас арваад милийн зайтай шаварлаг хөрсөн дээр газардав.

	Том онгоцоор нисэж дассан Луизад сэгсэрч донсолсон ДУ-З-т суухад жаахан аймаар байлаа. Гэвч аавынхаа юу ч болоогүй юм шиг сууж байхыг хараад айхаа больж, бусад зорчигчдын адил далайн өвчинд сандарсангүй.

	Лалибела хаданд ухан гаргасан дугануудаараа жуулчдыг татдаг байв. Дуганууд нь хадны ангалд хоорондоо хонгилоор холбогдсон байв. Жуулчдын тохь тухыг бодож үйлчлэгч тайлбарлагч дагалдан явна. Энэхүү бөглүү газар барьсан шинэ буудалд бие угаах газар, цагаан хэрэглэл, саван гэх мэт цагаан арьст жуулчдад зориулсан хэрэгцээтэй бүх зүйл байв.

	Генри, Луиза хоёр нисэх онгоцны буудлаас «Ландроверээр» бүтэн цаг уулын нарийн замаар давхин ирэв.

	Буудалд дөнгөж гар нүүрээ угаагаад л дуган үзэхээр явав. Энд ганцхан хонохоор төлөвлөсөн байлаа.

	Зэсэн өнгөт дуган үзээд зогссонгүй, хотын гудамжны дагуу байшингуудын ёроолд тоосон дунд шарх сорвиндоо баригдаж ядарч сульдсан гар нь чичирсэн гуйлгачид, уушги муутай ядарч турсан эхийнхээ өвөр дээрх нялх хүүхдүүд, идээлсэн нүүр, нүцгэн бие дээр нь ялаа шавсан ядуус сууцгааж харагдана.

	Этиопын сүм дуган, байгалийн баялаг зэргээс илүү энэ гуйлгачид Луизад ихээхэн сэтгэгдэл төрүүлжээ.

	— Аав аа, эдэнд ямар нэг юм заавал өгөөрэй!

	Бүх англи саксончуудын адил өглөг өгч сураагүй Генри хармаа руугаа эв хавгүйхэн гараа явуулж нэгэн золгүй амьтанд хэдэн мөнгө өгсөн нь ойролцоогоор тав зургаан цент байв. Гэвч цаашлах тусам улам л олон гуйлгачин дайралдсанд санамсаргүй өнгөрчихсөн сүм үзэхээр буцах үед Луиза тэдэнд өглөг өгөхийг эцгээсээ шаардсаар л байв. Ингээд Генри эцэст нь задгай мөнгөө дууссанаа хэлэв.

	— Тэгвэл цаасан мөнгө өг гэж Луиза хэлэв.

	— Бүү тэнэглэ.

	— Та яагаад өгөхгүй байгаа юм бэ? Та л өгье гэвэл чадна шүү дээ.

	— Үгүй шүү. Би энэ бүх чөтгөрийн гуйлгачныг хооллож хувцаслаж чадахгүй.

	Луиза дуугүй болов. Тэрээр дугануудыг тэнэг царайлан харж, соёл гэгээрэлтэй эцгийнхээ тайлбарыг сонсож байсан боловч утгыг нь ойлгосон нь юу л бол гэмээр харагдана. Дараа нь үдийн хоол идэж байснаа гэнэт огцом эргэн аав руугаа харав.

	— Гэвч та хүсвэл тэднийг хооллож хувцаслаж чадна шүү дээ. Чадна биз дээ?

	— Хэнийг?

	— Тэнд байсан хүмүүсийг.

	— Үгүй... мэдэхгүй.

	— Бид баян биз дээ, үгүй юү? Манай зөвхөн ганц зураг гэхэд л тавин мянган долларын үнэтэй зөвхөн энэ мөнгөөр л өчнөөн их хоол хувцас өгч болно шүү дээ.

	— Тэгэлгүй яах вэ хэмээн Генри аяыг нь дагуулснаа:

	— Тэд бүгдийг нь идчихээд бид зураггүй л болно доо гэв.

	— Тэгвэл хүмүүсийг хооллосноос зурагтай байх нь илүү юм шив дээ.

	Одоо Луиза эцгийнхээ нүд рүү яг эгцлэн ширтэв. Энэ бол түүний хуучин мэдэх нөгөө л хурц, нэвт шувт ширтсэн харц байсан боловч энэ удаа нэг л догшин шинжтэй байв.

	— Энэ бүгд тийм ч санаагаар юм биш гэж Генри хэлэв.

	— Тэгвэл та надад тайлбарлаж өгөөсэй дөө.

	— Сүүлд тайлбарламз. Луиза санаа алдаж:

	— Үнэнээ хэлэхэд энэ хүмүүс надад эртний сүм дуганаас ч илүү сонирхогдож байна гэв.

	— Тэгвэл чи ээжтэйгээ үлдэх байж л дээ.

	Луизагийн царай улайж:

	— Аав аа, намайг хүний тус мэддэггүй гэж бүү бодоорой. Гайхамшигтай жуулчлал болж байна. Харийн бүх орон зөвхөн эртний дурсгалт зүйлээс гадна бас л хүмүүсээс бүрддэг шүү дээ.

	— Тийм ээ. Тэгэлгүй яах вэ дээ. Уучлаарай намайг гэж Генри хэлэв. Тэрээр үнэндээ гэнэт зангаа ширүүлснээсээ болж Луизаг зовоож байгаа буруутайгаа мэдэрчээ. Луизаг ийнхүү жинхэнэ хүүхэд зан гаргаад ирэх үед нь хуучин янзаараа өөртөө итгэх итгэл төрж дахин энэрэнгүй эцэг болоход бэлэн байв. Гэвч Луиза бууж өгөхийг огтхон ч бодсонгүй.

	— Та тэгээд надад тайлбарлаж өгөхгүй юм уу?

	— Юуг тайлбарлах гэж.

	— Идэх юм юу ч үгүй байгаа хүмүүст яагаад мөнгө өгөх хэрэггүй вэ гэдгийг.

	— За яах вэ мөнгөөр хоолноос гадна хоол үйлдвэрлэх үйлдвэрийн багаж хэрэгсэл авч болно, мөн хувцас, бусад зүйлс ч авч болно. Бидний мөнгө л гэхэд америкчууд, өмнөд америкчууд, зарим нэг африк их хэмжээний хоол, хувцас өгч байгаа үйлдвэрүүдэд зарцуулагдаж байна. Баталж чадахгүй ч гэх нь ээ иймэрхүү л байгаа юм. Гэвч миний ч, ер нь хэний ч мөнгө одоохондоо орчлонгийн бүх хүмүүсийг ажлаар, хоол хүнсээр хангаж хүрэхгүй шүү дээ гэж Генри хэлэв.

	— Гэхдээ манай бүх мөнгө үйлдвэрүүдэд ороогүй. Манайд бас зураг бас бус юм бий шүү дээ гэж Луиза хэлэв.

	— Зураг гэдэг бол соёл, хүмүүст хоол хувцасны нэгэн адил хэрэгтэй байдаг гэж Генри хэлэв.

	— Бид ч их л мөнгө үрдэг шүү дээ гэж Луиза зөрүүдлэн өгүүлэв.

	— Үнэн. Хүмүүст ажлын хөлс болж байдаг. Хэрэв бид наашаа ирээгүй бол энэ буудалд ажиллаж байгаа бүх хүн ажилгүй сууцгаах байсан. Чиний шахалтаар гуйлгачдад өгөөд байгаа аравтын доллар ч бас нэгэнд нь цагтаа хөлс болж очих юм гэж Генри хэлэв.

	Луиза хэсэг дуугүй суув.

	— За яах вэ. Энэ чинь тайлбар болсон болог л доо. Гэхдээ би ялгаагүй ойлгохгүй байна гээд хэсэг зуур бодолхийлснээ:

	— Надад мөнгө байсан бол би цөмийг нь тараагаад өгчихсөн дөө гэж бодогдох юм гэж нэмж хэллээ.
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	Этиопт тэдний үзэхээр төлөвлөж байсан хамгийн сүүлчийн хот Аксум нь Эритрейтэй хил залгадаг уулын тагт байдаг. Жуулчдын үздэг зүйл нь эндхийн тэнгэр өөд цоройсон эв дүйгүй чулуун баганууд, манай эриний өмнөх булш бунхан байв. Луизад уйтгартай байв. Эцэг нь Савская хатан хаан маш эртний сүмийн суурь дээр бариулж, еврейн хааны охин Юдифийн нураалгасан нэгэн сүмийн тухай ярьж байсан боловч түүнд ямар ч сэтгэгдэл төрүүлсэнгүй. Америк охины нүд, үзсэн зүйлээсээ өөр юмыг уйтгар төрүүлсэн бунхан, хэрэм, музейд байсан үнэт чулуун гоёл чимэглэл одоогийн захирч байгаа эзэн хаан Хайле Селассийн бариулсан Гарвардын хөл бөмбөгийн хүрээлэнг санагдуулам сүм зэргээс өөр юу ч харахыг хүссэнгүй.

	— Гэлээ ч гэсэн би нэг л ойлгохгүй байна. Ийм бохир жижигхэн хотод хуучин сүм байсаар байхад ийм том сүм барихын төлөө төчнөөн их мөнгө зарахын хэрэг юу байдаг юм бэ? Та соёлын бүтээл хүмүүст хоолноос илүү хэрэгтэй гэж үүнийг хэлээ юу? гэж эцгээсээ асуув.

	— Үгүй ээ, огт тийм биш. Хүмүүс өөрсдийн соёлын биш харин шүтлэгийн хэрэгцээг хангахын тулд сүмийг барьдаг юм гэж Генри хэлэв.

	— Гэхдээ бид шүтлэгтэн атлаа эдгээр сүмийг үзээгүй биз дээ. Бид шүтдэггүй юм чинь.

	— Мэдээж үгүй л дээ. Чиний зөв. Гэхдээ шашны урлаг гэдэг чинь харын урлагийн жишээлбэл Пикассо шиг нэгэн адил соёлын үнэт зүйл юм.

	Тэднийг Аксумын гудамжаар явж байх үед маш их халуун байсан учир энэ жигнэсэн халуунд Генри тодорхой сэтгэх чадваргүй болсон мэт санагдаж байсан бол харин Луизагийн хувьд харин ч бүр сэргэсэн шинжтэй байв.

	— Аав аа! Манай америкт ямар ямар соёлын өв байдаг юм бэ? Пикассо чинь америк хүн биш шүү дээ.

	— Үгүй л дээ, гэвч манайд өөрийн зураачид цөөнгүй бий.

	— Тэгэхдээ бид өөрийн сүмээ үзэх гэж явдаггүй биз дээ.

	— Үгүй нь ч үгүй. Гэхдээ манайд гайхамшигт сайхан уран барилга бий. Жишээлбэл: Линкольн төв... соёл гэдэг бол зөвхөн гоо сайхныг төдийгүй шинжлэх ухааныг ч агуулдаг юм. Үүний нэг тод жишээ нь Гарвард юм.

	— Шинжлэх ухаан гэж хоолойд нь үл итгэсэн янзтай дуулдав.

	— Чи үүнийг чухал гэж үзэхгүй байна уу?

	— Хүмүүст тусалдаг бол... чухал л байсан юм.

	— Үнэндээ тийм юм чинь.

	— Танд урьдаар энэ бүх хүмүүсийг хооллоод дараа нь сургаж, гэгээрүүлэх хэрэгтэй гэж санагдахгүй байна уу?

	Ингээд л бүгд эхнээсээ эхлэв. Луиза Лалибелд байхдаа ядуу хүүхдүүдийн аймшигт амьдралыг үзээд ихэд сандарч яах ч аргаа олохгүй байв. Харамч нарийн аав нь тэднийг огт тоохгүй байгаа, мөнгө өгч байгаа ч томхон мөнгөө өгөхгүй байгааг бүр гайхжээ.

	Хүүхдүүд эцэг эхийнхээ үйл явдлыг дүгнэж цэгнэхгүй тийм л байх ёстой мэт хүлээж авдаг гэлээ ч Генри олон хоног хүслийг нь дагуулан байснаа гэнэт зангаа хувирган эцэг хүний нэр төрөөр сүр далайлгаж эхэлсэн нь өмнөх амжилтаа эргүүлэн олж авахын төлөө тэмцэх зэвсэг нь болж өгчээ. Өөр үед бол Луиза харамч хариг занг нь онц их анхаарахгүй байх байсан биз. Энэхүү зэвсгээ ажиллуулж эхэлмэгцээ л зөөлөн, бууж өгсөн, эсэргүүцэлгүй байдалтай тулгарч байлаа. Луиза Асмараас Каир хүртэл, Каираас Ром, бүр Нью-Йорк хүртэл туж асуулт тавин зовоож байсан тул Генри эцсийн бүлэгт бүр залхахдаа уурлаж харин Луиза тулалдаанд ялсан хүний бахархсан шинжтэй байв.
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	Амралтын сүүлчийн долоо хоногийг эцэг охин хоёр гэрийнхнийхээ хамт Мартас Виньярдад өнгөрүүлжээ. Лилианы «Манай африкчууд» хэмээн нэрлэсэн аав охин хоёр одоо өөр өөрсдийнхөө дур зоргоор л амарч байв. Генри өөрийн ном, бичгийн ширээ рүүгээ эргэн очиж хичээлийн жил эхлэхээс өмнө номынхоо хэд хэдэн бүлгийг дуусгахаар яаравчлах бөгөөд Луиза Атлантын далайн эрэг дэх жалгайн цэвэр агаарт найз охидынхоо хамт амран хэвтэж Дорнод Африкт жуулчилж байхдаа ийм сайхан хүрэл мэт өнгөтэй болтлоо түлэгдсэн гэж ярина.

	Энэхүү Массачусетсын эргийн жижиг арал дээрх сувиллын газарт Луиза, Дэнни Глинкман хэмээх залуутай танилцав. Дэннийн эцэг их сургуульд багшилдаг, Кембрижид болдог үдэшлэг дээр тааралддаг байсан тул урьд нь бага сага мэддэг байжээ. Тэдний уулзалтад ямар ч илүү сонин зүйл байсангүй. Уулзахаар болздог ч үгүй, хааяа хамт зугаалж, хамт усанд сэлэх, эсвэл Оак-Блаффсын цайны газар очдог байв.

	Дэнни бол царай муутай, өөрөөс нь намхан нуруутай, ер нь өсвөр үеийн хөвгүүдийн хувьд гологдмоор бядгүй, дорой дуутай байсан болохоор Луизад сонирхох юм огт байхгүй байв. Дэнни Глинкман маш олон ном уншсан, түүний дотор Маркс, Плеханов гэх мэтийн Луиза дуулах төдий болсон зохиолыг уншсан учраас дорой дуугаар ч гэсэл ярьж байгаа зүйлийг сонсох нь Бенни Лафлин мэтийн хамт амарч, залхтал үнсэлдэхээс өөр юу ч мэдэхгүй хөвгүүдээс хавьгүй илүү байлаа.

	Оак-Блаффс дахь кафе руу явж байх замдаа: 

	— Чи тэдний бичсэнийг унших хэрэгтэй гэхэд 

	— Тэд чинь коммунистууд биз дээ? гэж Луиза хэлэв. 

	— Тийм ээ гээд Дэнни мөрөө хавчиж үл мэдэг өдсөн байдалтай инээмсэглэв.

	— Тэр чинь буруу номын улс биз дээ?

	— Тэднийг буруу номынх гэж хэн хэлэв ээ.

	— Хэн гэсэн чинь юу гэсэн үг вэ?... гээд Луиза гайхан гараа дэлгэснээ: 

	— Бүгдээрээ л тэгж ярьдаг гэв.

	— Харин би тэгж боддоггүй. Би «Коммунист намын тунхаг»-ийг уншсан, тэгэхэд надад огт буруу санагдаагүй. Харин ч маш итгэлтэй санагддаг гэж Дэнни хэлэв.

	Луиза толгой сэгсэрч:

	— Мэдэхгүй юм даа... Мэдэхгүй юм гэхэд,

	— Чи бас Прудоны «Аливаа өмч бол хулгай мөн» гэдэг номыг унших ёстой. Надад маш их таалагдсан гэж хэллээ.

	Дэнни маш тайван ярьж, тиймэрхүү ном огт уншиж үзээгүй Луизад өндөр сэтгэгдэл төрүүлжээ. Гэхдээ Луизагийн ухамсарт мэдрэхүйд нийгмийн шударга бус байдал ийм их гүн гүнзгий тусаагүй сэн бол Дэнни, Марксыг сонирхдог сонирхолтойгоо цуг бусад хөвгүүдийн нэгэн адил, жишээлбэл өөрийн Юнг гэдэг морьтой хөвгүүний адил түүнд уйтгартай санагдах байсан биз ээ. Ийнхүү амьдралын туршлага хүний сэтгэхүйд, сэтгэхүй маань бидний үйл ажилд нөлөөлдөг ажээ.

	— Мөнгөтэй байна гэдэг ёстой үзэн ядмаар эвгүй хэмээн нэг удаа хуйвалдах мэт дуугаа намсган Дэннид хэлээд:

	— Би Африкт байхдаа хүүхдүүд, тэр дундаа бүр жаахан нялх хүүхэд огтын идэх юмгүй... бүр юу ч үгүй байхыг үзсэн. Орогнох газар ч үгүй. Ямар ч горьдох тусламж үгүй. Харин бид тэнд тансаг баян буудалд бууж, дургүйгээ хүртэл хоол идэж, хувцсыг маань зарц нар цэвэрлэж байсан... гэжээ.

	— Яг л тийм байгаа юм даа. Газар сайгүй тийм байхад үүнийг ганцхан манай энд л хүлээн зөвшөөрдөггүй юм гэж Дэнни хэлэв.

	Луиза түүн рүү айсан байртай харж:

	— Манай энд үү? гэхэд

	— Индианчуудын хүүхдүүд яг л Африкийн тэр хүүхдүүдийн нэгэн адил хоол ундгүйгээсээ болж үхэж байна.

	— Үнэн гэж үү? хэмээн Луиза гайхав.

	— Тэр ч байтугай хойд Виргинид цагаан арьстнуудын хүүхдүүд протейн дутагдсанаас болж эрэмдэг төрж байна.

	— Хойд Виргинид үү?

	Дэнни толгой дохиход царай нь маш төлөв байдалтай байв.

	— Дандаа л ийм байсан юм. Америкийг баячууд удирдаж байгаа болохоор тэдэнд ядуучуудыг тоох юм алга.

	— Гэвч коммунистууд бас л ядуучуудад биднээс илүү тус болдоггүй биз дээ.

	— Илүү байлгүй яах вэ. Туслалгүй яах вэ. Тэд хүмүүсийг өлсгөлөнгөөр үхүүлэхийг цээрлэдэг.

	— Гэхдээ тэд чинь хүн алдаг биз дээ?

	— Алдаг.

	— Тэгвэл муу биш гэж үү?

	— Гэхдээ гэмгүй хүнийг үхүүлснээс гэмт хэрэгтнийг алсан нь дээр. Минийхээр бол энэ нь дээр.
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	Энэ ч ёстой хачин юм хэмээн Лилиан Луизад хэлэв. Зочид байхгүй тэд гэр бүлээрээ хоол идэхээр цугларсан байв. Бенни чамайг Напьер луу хамт очиж шарсан мах идмээр байтал чи ганцаараа явах нь дээр гэсэн байх юм... Жин надад хэллээ л дээ гэхэд:

	— Тэгээд яагаа вэ? Тэгсэн нь дээр гэж бодож байна гэж Луиза хэлэв.

	Лаура инээд алдаж:

	— Би ч бас тэгж боддог гэв.

	— Та нар яагаад Беннийн эсрэг байгааг чинь би огт ойлгохгүй байна. Урьд нь тэр та нарт таалагддаг байсан биз дээ?

	— Тэд чинь цаанаа л нэг тэнэг хэмээн Лаура хэлснээ ямар ч хорон санаагүй хүүхдийн гэнэн инээмсэглэлээр бүгд рүү харан инээмсэглэв.

	— Тэр чинь огт тэнэг биш. Гарри чи юу гэж үзэж байна? гэж Лилиан хэлэв.

	— Үгүй дээ. Тийм ч их тэнэг биш гэж Генри хэлэв.

	— Тэр Жан Поле Сартрегийн тухай биш «Ред соксын» тухай ярих дуртай болохоор л тэгж санагдаж байгаа юм гэж Лилиан хэлэв.

	— Тийм биш ээж ээ. Би ер нь тэнэг хүмүүсийн эсрэг байдаг ч юм биш. Тэр чинь зүгээр л... сайн хүмүүжилтэй биш гэж Луиза хэлэв.

	— Чи яаж тэгж ярьж чадна вэ? хэмээн Лилиан гайхан дуу алдаад:

	— Аавынхаа сайн найзын хүүхдийг шүү! Эсвэл чи Биллийг бас тийм сайнгүй хүмүүжилтэй гэж үздэг үү? хэмээн ёжтойгоор асуув.

	— Үгүй л дээ. Билл зүгээр. Гэвч мэдээж харгис үзэлтэн гэж Луиза хэлэв.

	Хэсэг зуур ширээний ар талд нам гүм болов.

	— Тэр ямар гэнэ ээ? хэмээн Луиза лавлахад нь

	— Харгис үзэлтэн гэж хэлэв.

	— Энэ чинь юу гэсэн үг вэ аав аа? гэж Лаураг асуухад,

	— Луизагаас асуу хэмээн Генри инээмсэглэн хариулав.

	Лаура гайхан нүдээ дүрлийлгэж эгч рүүгээ хараад,

	— Харгис үзэлтэн гэж юу гэсэн үг вэ? гэв.

	Луиза хэсэг бодолхийлснээ

	— Энэ бол... Энэ бол хуучин маягийн гэсэн үг гэж хариулав.

	— Хм гэж Лилиан дуугарсан боловч уусан вискинээсээ болоод охинтойгоо маргаанаа үргэлжлүүлэх үг олдож өгсөнгүй.

	— Билл хуучин маягийн гэж үү? хэмээн Лаура асуув.

	— Луиза түүнийг улс төрийн бодлогын хувьд хуучин маягийнх гэж байна л даа гэж Генри хэлэв.

	— Аав аа, энэ үнэн үү? гэж Лаура асуув.

	— Би ингэж үзэхгүй л байна. Гэвч би ч бас харваас хуучин маягийнд тооцогдож байгаа бололтой гэв.
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	Ратлижийнхан Кембрижд эргэн ирцгээж, шинэ хичээлийн жил ердийнхөөрөө л: Генрийн хувьд лекц, семинараар, Лилианы хувьд найз хүүхнүүдийндээ хоолонд уригддагаар, охидын нь хувьд сургуулийн хичээлээр эхэлжээ. Гэвч өнгөрсөн зун эхлэл нь тавигдсан зүйл өөрийнхөө замаар цааш залган нүднээс далд хөгжиж эхэлсэн бөгөөд энэ бүхнийг насны онцлогтой тухайлбал ямар ч охидын туулан өнгөрүүлдэг шилжилтийн настай холбохоос өөр аргагүй. Лаура улам дуугүй бүрэг болж эхэлсэн бол Луиза биеийн хөгжлийн дээд шатанд орсон мэт өөрөөр хэлбэл хөвгүүд, хувцас, гоёлыг онц анхаарахаа больж харин Дэнни Глинкман, бусад тиймэрхүү ой ухааны хөгжил сайтай хүүхдүүдтэй улам ойртон нөхөрлөх болов.

	Хэдийгээр нэг байшинд амьдарцгааж байгаа ч эцэг эх нь хүүхдүүдтэйгээ ховорхон тааралдах болж амралтаараа Вермонтод Лафлины гэр бүлийн хамт цанаар гулгаж өнгөрүүлсэн долоо хоног нь хүнд бэрх сорилт болон хувирчээ. Луизагийн ээжтэйгээ тааруухан байдаг харьцаа нь ердийн явдал болсон бөгөөд эцсийн бүлэгт хэдэн зуун охин эхтэйгээ таарахгүй болдог нь жам. Эцэгтэйгээ Луиза ихэд болгоомжтой харьцаж эцгээ гэсэн хайр нь хаачив гэмээр болжээ. Генрийн хувьд өөртөө маш итгэлгүй, үнэхээр л муу юм болох дөхсөн мэт санагдаж түүний улмаас ихэд хүйтэн хөндий байх нь иймэрхүү зүйлээс болгоомжлох мэт ажээ. Хүлцэнгүйгээр инээмсэглэн тоглох боловч ямагт эцэг, профессор гэдгээ мартахгүй бөлгөө. Лир вангийн дүрд тоглож эхнэр охин хоёрынхоо үгийг сонсож суухад тэд мөн л тиймэрхүү дүрд тоглох мэт бөгөөд өмнөө хатагтай Укндермиерийг харж суух ажээ. Жишээлбэл, нэгэн удаа Луиза түүнээс Вьетнамын дайны талаар асуухдаа дууных нь өнгөнд илт дайсагнасан шинжтэй байсан нь Генрид бүрэн дүүрэн бус хариултаа гомдсон эцгийн тэвчээртэй байдлаар халхлахад нь тус болсон боловч охиноо өөрийнхөө зөв гэдэгт итгэж байгааг нь үг хэлэлгүй сайн ойлгожээ.

	Африкт өнгөрүүлсэн зунаас хойш нэг жил өнгөрч 1965 оны зун болж Генри Момбаст өнгөрүүлсэн халуун шөнийг мартжээ. Удаан хугацаагаар Макбетын гар дахь Дунканы цус мэт амар заяаг нь үзүүлэхгүй, тэнгисийн усанд ч угаагдахгүй, кембрижийн халуун усны анхилуун саванд ч арилаагүй Луизагийн хөлөрсөн биеийн үнэрийг сэтгэл санааны зоригоор толгойноосоо таягдан хаяж чаджээ. Тэрээр бүх хүн төрөлхтний чөлөөт амьдралыг байгуулахад Америк орны оруулах хувь нэмрийн тухай ярих дарангуйлагчдын илбэн тохинуулах бодлого нь шинэ хэрцгий дайнд хүргэх бодит зам мөн гэдгийг Луизад сургах бүрэн эрхтэй зан суртахууны доголдолгүй хүн болсноо дахин мэдэрчээ.
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	1965 онд. Христосын мэндэлсэн өдрөөс хоёр хоногийн өмнө Луиза арван найман нас хүрчээ. Энэ үедээ америк маягийн шинж бүрэн бүрэлдсэн ирланд бүсгүйг санагдуулам, тод томруун дүртэй, англи хүүхэнд байдаг шиг цэвэрхэн арьстай, зааны ясан эрэгт амьдрагчдын цус холилдсон герман мэт урт хөлтэй ховорхон тохиолддог сайхан хүүхэн болсон байв. Гэхдээ Луизагийн хамар нь ердийн нэг америк маягийн биш, америкийн ихэнх охидод байдаг шиг тийм тодорхойгүй хэлбэртэй мөртөө шонтгордуу бус хавчиг монхордуу, самсаа нь нимгэн тод байлаа.

	Одоо Луиза нямбай хувцаслах боловч гоё ганганыг эрмэлзэхээ больж, төрсөн өдөртөө найз нараа урьсангүй. Үүнийгээ найзууд нь ээж аавд таалагдахгүй, ээж аав ч найзуудад таалагдахгүй хэмээн хэлжээ. Үүний хариуд Лилиан тургих мэт дуугарч, Генри эвлэрэнгүйгээр хүн бүр заавал тааламжтай байх албагүй, чөлөөт нийгэмд бүх хүн өөр өөр байж болно гэж хэлэв. Энэ орой тэрээр Луизаг удахгүй дээд сургуульд орох ёстой болсны нь улмаас өрөөндөө дуудаж энэ тухай ярилцъя гэжээ.

	Энэ яриа Луизаг ихэд догдлуулж хэсэг зуур бүр эелдэгхэн болгов. Би Берклид ормоор байна хэмээн Луиза хэлэв. Генри сургууль нь муугүй, гэрээсээ хол суръя гэдэг нь ч бас муугүй юм гээд санал нийлж толгой дохиж. Харин тэр Дорно зүгт байгаа бусад сургуулийн тухай бодсон уу, тухайлбал Сара-Лоуренс Барнард эсвэл Суорзмер гэж асуулаа.

	— Үгүй, аав аа. Би үнэндээ Берклид оръё гэж их хүлээж байна. Гол нь сургуульд нь биш Калифорнийд байдагт нь л тэгж байгаа юм. Би тэнд ямар байдгийг үзмээр байна. Би чинь Европт таван удаа очиж үзсэн, тэгтэл хойд зүгт Олбенээс цааш гарч үзээгүй шүү дээ гэв.

	— Чи гэрээсээ их хол байх нь байна шүү дээ гэж Генри хэлэв.

	— Тэр ч тийм л дээ. Гэхдээ онгоцоор нислээ гэхэд бид нэг их хоосорчихгүй санагдаж байна гэх нь цаанаа нэг ёжтой сонстов.

	Үүнийхээ дараагаар Луиза найман сар Калифорнийг мөрөөдөж явав. Калифорнийн тухай кино үзэж, тэнгисийн эрэг, усан үзмийн төглийг харуулсан зураг үзэж, тэр ч байтугай бүр нэг номоос калифорнийг Америкийн хэвэл, тэндхийн амьдрал шиг амьдралыг дорнодын хотууд арван таван жилийн дараа, бусад газар бол дараагийн зуунаас нааш мөрөөдөхийн хэрэггүй гэж бичсэнийг уншжээ. Мөнгөөр зодож, европ маягаар бүгдийг эзэмших зэрэг цөм дургүйг нь хүргэж байв. Түүнийг нар, эрх чөлөө хоёр даллан дуудаж энд түүнийг барьж буй өдөр тутмын байдлаас нь зөвхөн хүслэн болсон Калифорний л чөлөөлөх юм шиг санагдана. Луиза нэгдүгээр сард элсэлтийн хуудас бөглөж байхдаа, тавдугаар сард элссэн тухайгаа сонсохдоо, есдүгээр сард юм хумаа боож баглаж байх үедээ догдолсондоо болоод царай нь гэрэлтэн байв. Тэнд ганц ч таних хүнгүйг мэдэж байсан (Дэнни Гарвардад цалинтай сурах болжээ) ч энэ талаар өчүүхэн ч зовоосонгүй. Луиза Ратлиж ганцаархнаа хэнд ч мэдэгдэхгүй байж бүх зүйлийг эхнээс нь эхлэхийг хүсэж байлаа.

	Шинэ танилтай болохоос зайлсхийх нь тийм ч амар биш. 

	Генри охиноо Логаны нисэх буудал руу машинаар хүргэж өгч явахдаа онгоцны буудал дээр чамайг Воллардынхан тосох болно. Тэд чамд нэг өрөө олжээ. Өөр охид суудаг юм гэнэ гэв.

	— Их сайн байна. Баярлалаа аав аа.

	— Воллардыг би тийм ч их сайн мэдэхгүй хэмээн Генри бодлогошрон бувтнаснаа:

	— Гэхдээ биднийг Принстонд байх үед тэнд байсан юм. Хоёр сарын өмнө тэр «Форин аффеарст» Чилийн тухай зэгсэн боломжийн өгүүлэл нийтлүүлсэн байна лээ. Намайг сонирхож байсан гэж хэлнэ биз гэв.

	Анх удаа гэрээ орхин хол явах гэж байгаа Луиза:

	— Би гэртээ христосын мэндэлсний баяраар ирнэ шүү гэж хэлэв.

	— Тэгээ тэг, нисэж очингуутаа бидэн рүү утасдаарай гэж Генри хэлэв.

	 

	 

	— 2 —

	Сан-Франциско. Онгоцны буудлаас машинаар явах замдаа харсан улаан байшингууд Бостоны бохирдуу саарал байшингуудтай огтхон ч төсгүй байлаа. Воллардынхан нэлээд жирийн хүмүүс мэт Луизад санагдсан бөгөөд цонхоор их л анхааралтай харсан ч ярихыг нь бараг сонссонгүй. Энд бүх юм огт өөр, гэрэл гэгээтэй, хөгжилтэй ажээ. Эртнээс баярлан хөөрч байсан нь тийм ч дэмий зүйл биш байв. Луиза хотод орж ирэх үедээ ресторанууд, том том угаалгын автоматыг огт үзээгүй ховор гайхалтай юмс мэт харж явав.

	Машин огцом мурилзсан гудамжаар нэг өгсөж нэг уруудаж явав. Луизагийн бодол санаа өмнө нь нээгдсэн шинэ амьдралд автсан тул жолооны ард суусан профессор Воллард эхнэр хоёрын улиг яриаг хайнгадуухан сонсож явав. Арайхийн нэг юм хотоос гарч Булангийн дээгүүр тавьсан гоёмсог гүүрээр гарах үед Луиза сайх хорвоогийн долоо дахь гайхамшиг болсон усан дээрх ган сүлжээсэн хөвөөг сонирхож харлаа.

	Воллардынхан түүнийг эхлээд гэртээ авчрав. Хонодоггүй юм аа гэхэд ядаж хооллоод явуулах гэсэн хэрэг. Луиза гэр лүүгээ утасдах ёстойгоо санав. Профессор Воллард, Луизаг Беркли рүү харсан цонхоор гадагш Булангийн зүг, асаж буй гэрлийг сонирхон хот хоорондын утсаар хэрхэн чөлөөтэй ярьж байхыг хараад санаа нь зовсон боловч түүнийг ямар зиндааны хүн бил ээ гэдгийг бодон тайвширч чөлөөтэй ярих бололцоог олгов.

	— Тийм ээ. Бүх юм гайхалтай сайхан. Би наашаа ирсэндээ хязгааргүй баяртай байна гэж Луиза ярьж байснаа тэсвэр алдаж эхлэв. Эцгийнх нь дуу сайх шинэ амьдрал руу нь урилгагүйгээр дайрсан юм шиг санагджээ. Луиза баяртай гээд утсаа тавив.

	Үдийн хоолны дараагаар Воллард түүнийг Беркли рүү хүргэж өгөв. Өрөө нь их сургуулийн хотхоноос холгүй багавтархан байшингийн хоёрдугаар давхарт байв. Тэнд хоёр оюутан бүсгүйтэй танилцаж, тэд ч маш чөлөөтэй эелдэг байцгааж Воллардыг явмагц Калифорнийн амьдралын сайхныг өрсөлдөн ярьж гарав. Шал тэнэг охид өөртэйгөө нэг их ойртуулахгүй байх нь дээр юм гэж дотроо шийджээ.

	Маргааш өглөө нь хамт их сургуулийн хотхоныг үзэхээр явж дараа нь Шэттак гудамжаар зугаалж байх үеэр Луиза ази, африкийн газар шүргэсэн урт урт эрээн мяраан гоё хувцастай янз бүрийн хүмүүсийг хараад гайхан баясах сэтгэгдэл нь дахин төрөв. Хэдийгээр хөдөөгийн охин биш ч гэлээ өмнүүр нь жирэлзэн өнгөрч буй олон янзын царай зүс, дэлгүүрийн шилэн үзмэр дэх өнгө бүрийн алчуур, тамхины сав, сонины мухлагт буй радикал сонин, элдвийн балай сэтгүүл гайхалтай ер бусын санагдаж, Гарвардын талбайгаар хязгаарлагдсан амьдралынх нь хүрээнээс хол давлаа.

	Хоёр долоо хоноод Жесон Жонстой танилцсан нь түүний хувьд энэ битүүлэг олон янзын хүмүүс дотроос анх удаа ярилцах завшаан тохиолдсон амьдралд нь барин тавин оролцсон хүн болжээ. Биологийн багшаас зохиосон үдэшлэгт нэг найз охинтойгоо очжээ. Тэнд дарс, виски ууж, зарим нэг нь мансууруулагч бодистой тамхи татав. Тэдний дунд Жесон Жонс байв. Хана налаад шалан дээр сууж байхад нь Луиза анх удаа харжээ. Түүнийг харчхаад учир зүггүй инээж, өвдгөө алгадсанаа дахиад л инээв. Луиза царай нь улайж харцаа буруулсан боловч, гадаад төрх нь их сэтгэгдэл төрүүлжээ. Үс, сахлаа ургуулснаас гадна их л хааш яаш хувцаслаж хэр болж дахаасан савхин өмд, эрээн цамц өмссөн байв. Хүзүүнээс нь хүрлээр цутгасан дэлхийн бөмбөрцгийн дүрстэй зүүлт унжиж байв.

	Гэвч түүний анхаарлыг хувцас, үс нь ч бус инээж байгаа байдал нь өвдгөө алгадах үедээ харсан тэр харц нь, огт инээд нь хүрээгүй мэт атлаа учиргүй хөхөрсөн нь татсан ажээ. Дахин түүн рүү эргэн харвал дэргэдээ ирж суу хэмээн дохиж байгаа харагдав. Луиза өөрийгөө харж байгаа хүн бий эсэхийг шалгаж эргэн тойрон харснаа дэргэд нь шалан дээр суув.

	— Таны инээдийг юу хүргээ вэ? гэж асуув.

	Тэр дахин инээгээд,

	— Чи гэж хэлэв.

	— Яагаад тэр бил ээ. Ойлгохгүй байна.

	— Яах вэ дээ, нэгдүгээрт гэвэл чиний ярьж байгаа чинь.

	— Харин чи өөрөө их хачин дуутай юм байна шүү дээ гэхдээ «хачин» гэдгээ аль болохоор хамраараа дуугарахыг хичээв.

	— Чи Айовт байсан уу?

	Луиза толгой сэгсрэн, — Үгүй ээ гэлээ.

	— Чамайг Умар зүгт анх удаа ирсэн гэдэгт мөрийцсөн ч бэлэн байна.

	Энэ удаа Луиза зөвшөөрөн толгой дохив.

	— Тэгээд л би инээсэн юм.

	— Чи яаж таагаа вэ?

	— Таасан. Чи дэндүү нямбай, цэмцгэр байна. Тавдугаар гудамжны дэлгүүрийн үзмэрээс л гараад ирсэн юм шиг байна.

	Луизагийн нүүр нь улайн

	— Би тийм сэтгэгдэл төрүүлж байгаа нь тоогүй байна хэмээн өгүүлэв.

	— Юуны ч тухай харамсах хэрэггүй гэж Жесон Жонс хэлээд инээмсэглэснээ:

	— Май үз дээ гээд Луизад тамхиа өгөхөд тэрээр эв хавгүйхэн сороход Жесон Жонс дахин инээж яаж татахыг үзүүлэв.

	Хар тамхи түүнд шууд нөлөөлсөнгүй. Харин үдэшлэг тарах үеэр маш хөгжилтэй сэргэлэн болж өлсөж буйгаа мэдрэн эрхэлмээр санагдав. Луиза Жесонтой хоёр цаг орчим дэмий чалчиж байтал нөгөөдөх нь хаашаа ч юм алга болж, ганцаараа байр луугаа буцжээ.

	Маргааш нь Луиза лекцэдээ очсон боловч хичээлийн эхний өдрүүдэд төрж байсан нөгөө өндөр сэтгэгдэл, баяр бахдал нь алга болсон байв. Жесон Жонс, түүний туранхай царай, хавчгар бие, танхайдуу ёжтой яриаг нь үргэлж бодон байв. Дахин түүнтэй уулзахгүй гэсэн бодолтойгоо огтхон ч эвлэрч чадахгүй байсны улмаас дөрөв хоног дараалан Берклигээр тэнэж дайралдах болов уу гэхээс тэсэж ядан баясаж явтал тав дахь өдөр нь «Рампартс» худалдан авч байхад нь нэгэн хүн мөрөн дээр нь гараа тавихад эргэн харвал нөгөө залуу нь зогсож, болох ёстой юм болдгоороо болов.

	— Чи хаашаа алга болчхов оо? гэж асуув. Луиза инээмсэглэн мөрөө хавчаад:

	— Газар сайгүй л явлаа гэв.

	Жесон Жонс ойлгосон байртай инээмсэглээд:

	— Намайг кофегоор дайлаач гэв.

	Тэд номын дэлгүүрээс гаран зуушны газар очиж Луиза түүнд кофе захиалбал цаадах нь өөртөө нэг ч мөнгө байхгүй гэдгээ үзүүлж хармаагаа эргүүлэн харуулав.

	— Чи яаж амьдардаг юм бэ? гэж Луиза асуув.

	— Яах вэ дээ энд тэндээс хэд гурван юм зээлж өл залгах ч юм уу, нэг охиноор өөртөө ямар нэг юм хийлгэсэн болдог юм.

	— Охиноор гэнэ ээ? гэж асуусан Луиза өөрөө тэр охин нь байж ямар нэг юм «бэлдэж өгөөд» яаж идэхийг нь хармаар санагдав.

	— Би шницель л хийж дөнгөнө гэж боддог хэмээн Луиза хэлэв.

	Цаадах нь толгой дохиод:

	— Гэхдээ би арай зузаанд нь л дуртай гэж хэлэв. 

	— За яах вэ, тэгвэл хэзээ хийх вэ? гэж Луиза асуув.

	— Өнөө орой би завгүй.

	Луизагийн урам хугараад явчхав.

	— Харин маргааш болох л юм.

	Луиза дахин баярлаж эхлэв.

	— Чи бидэн дээр ирэх үү?

	Жесон түүн рүү харж:

	— Тэнд чинь уйтгартай хоёр охин байдаг гээ биз дээ? гэж асуув.

	Луиза үүнийг анх уулзахдаа түүнд хэлжээ. Залуу нь дэмий л мөрөө хавчаад:

	— Чи манайд ирвэл дээр гэв.

	Пратэн гудамжнаа байдаг өрөө нь мөн л эзнийхээ адил бохир, тааруухан ажээ. Энд суугаад удаж байгаа нь илт. Улаан эсгий ханандаа татаж, том тавтай зэс хадаасаар торгож түүнээсээ элдэв янзын зурагт хуудас тухайлбал улс төрийн, сэтгэл судлалын, өнгөт, хар, цагаан мэтээр өлгөжээ. Орны оронд ердөө л ганцхан гудас дэвсэж энэтхэгийн эрээн даавуугаар бүтээжээ. Өрөөнд нь ширээ, сандал, шалан дээр нь бүдүүн чийрс дэвсжээ. Жесонд өмсөж байгаагаас нь өөр ганц ч хувцас байхгүй учир өлгүүр ч, хувцасны шүүгээ ч үнэндээ огтын хэрэггүй ажээ. Өрөөний нь буланд байгаа тахилын ширээ шиг юман дээр бүжиглэж буй бяцхан хүрэл баримал тавиастай байв. Мөн хажууд нь буй араб гаансны соруулд асаатай гүгэлийн үнэр нь өрөөнд байгаа бүх зүйлсийн үнэрийг дарах ажээ. Тэртэй тэргүй Луиза үүнийг анхаарахгүй байх байлаа. Сайх засал бүхий сууц түүнийг бишрүүлж, Жесоны тухай бодлыг нь улам баттай болгоно.

	Өөр суух юм юу ч үгүй тул гудсан дээр тайван суугаад шалан дээр нь ууттай таташ, хэрчсэн сонгино, лаазтай шош бүхий сүлжмэл цүнхээ тавив.

	— Танайх ямар догь юм бэ? Жесон, ердөө л гайхамшигтай юм аа.

	Түүний магтаал Жесонд яагаад ч юм бэ таалагдсангүйд хөмсгөө зангидаад:

	— Айл шиг л айл гэв.

	Луиза амаа барьж өөрийнхөө хөнгөмсгийг дотроо дургүйцэн Жесоныг энэхүү өвөрмөц улаан ханандаа тоомсоргүй байж чаддагт нь улам бишрэв.

	— Танайд таваг бий юү? гэж Луиза асуув.

	Жесон баримал тавиастай байсан хайрцгийг дуугүйхэн онгойлгож дотроос нь хайруул, таваг, хоёр сэрээ, аяга гаргаж ирэв. Таваг, сэрээ нь тостой, өндөгний шар наалдан хатсан байв.

	Луиза энэ бүхнийг нь жижигхэн тосгуур, дээр нь данхтай хийн зуухтай шатны тавцан дээр аваачлаа. Нямбайлан боосон нухаш, амтлагч зүйлүүд бүхий боодлыг задлан нэг тавагт нь хольж хоёр зузаан шницель хийж гал дээр тавиад дараа нь таваг сэрээнүүдийг угааж, шошийн лаазыг задлан, аяганд кофе хийв. Энэ бүгдээ хийх зуураа Жесонг нүдний булангаар ажвал пянз тавьж ихэд уйтгарласан царайтай харагдана. Луизагийн нүүрэнд жаргалтай мишээл тодорсноо дахин хоолоо хийж эхлэв.

	Шницелиэ бэлэн болмогц Жесонд өгвөл цаадах эр цөмийг нь идлээ, ганц ч үг дуугарсангүй. Царайг нь ажвал хоол таалагдсан эсэхийг бүү мэд, харин махаа яаж шүдээрээ зулгааж байгаа, шош хэрхэн үмхэлж байгаагаар нь их дуртай идэж байна гэж таамаглаж болох байв.

	— Чи үүнийг эндээс олоо юу? гэж Жесон түүний өмссөн сул маягийн эрээн мяраан, өөрийнх нь цамцны ижил зурагтай, хөх эрээн цамц руу нь дохив.

	— Тийм ээ.

	— Муугүй эд байна.

	Хоолоо идчихээд кофе ууж байсан тэр үед нь Луиза юу ч дуугарсангүй. Харин одоо юу болохыг өөрөөр хэлбэл юу болох ёстойг гадарлаж байсан буюу чухамдаа мэдэж байна гэж бодож байсан тул зүрх нь хүчтэй цохилоод явчхав. Тэр бүү хэл Жесон ч догдолж байх шиг. Тэрээр сумранзын давирхайг цаасыг нь урсан янжуурт холих үедээ гар нь чичрэв. Пянз ч дуусав. Луиза босолгүйгээр өөр пянз авахаар гараа явуулж байх зуураа Жесон түүний хөлөөс харцаа салгахгүй байгааг мэдчихээд байдлаа өөрчлөлгүйгээр пянзаа сольж тавьчхаад тааруухан хөгжмийн аянд Жесонтой зэрэгцэн гудсан дээр хэвтэж хоёул тамхи дуустал хэвтэв. Дараа нь Жесон бөхийж хамрыг нь сахлаараа ирвэгэнүүлэн урьд өмнө үзэж байснаас огт өөр зуун хувь америк маягаар үнсэв. Луизагийн таамаглаж байснаар энүүхнээр сэтгэл ханасангүй, амраглаж үзсэн хүн гэдгээ үзүүлж гараа цамцны нь дотуур оруулж бүх л биеийг нь аажуухан тэмтэрч эхлэв.
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	Жесон уг нь Айов нутгаас гаралтай бөгөөд урт үс, өмссөн хувцас нь тэр нутагт огт таарахгүй ч гэлээ энд, Берклид жирийн өмсгөлд тооцогддог ажээ. Тэр Калифорнийд ирээд гурван жил болох хугацаандаа нэг ч удаа гэртээ очсонгүй. Түүний хавчигдуу гудиггүй царай нь төрөлхийн зэвхий цагаан өнгөтэйн дээр Калифорнийн наранд ч борлосонгүй. Харин чулуу мэт хөдөлгөөнгүй царайд нь өөрийгөө бусдаас дээр гэж үздэг өвөрмөц маягийн хүний анхаарал татах увдис шингэжээ.

	Жесон улс төрийн бодлого сонирхдог байв. Калифорнийд ирмэгцээ үгийн эрх чөлөөний төлөө хөдөлгөөн гэгчид шууд орж хэд хэдэн удаа баривчлагдсан ажээ. Луизатай уулзсан анхны өдрөө өөрийгөө хувьсгалч гэж үздэг хэмээн танилцуулж бас хэд хэдэн удаа ямар хөдөлгөөнд оролцсоноо ярьсан боловч удалгүй элдэв янзын юм сэтгэж түүнээсээ болоод жинхэнэ хэрэгт оролцох зав гардаггүй нь илт болов.

	Луиза улс төрийг ерөнхийд нь гадарлаж байв. Аавтайгаа Вьетнамын тухай, Дэннитэй Марксын тухай ярилцаж байсан бил ээ. Харин Жесонтой ярилцах үедээ улс төрийн бодол мөрөөдөл нь жирийн бус болж хайрын халуун илч шингэдэг ажээ. Түүний сэтгэл санаа нь бослого үймээний тухай бодолд, өөрийн эрхгүй бие цогцос нь Жесоны хайр энхрийлэлд автсаны нэгэн адил автаж энэ нь уг чанартаа нэг л юманд нэгдэн нийлж үе үе дэлхийг, Америкийг өөрчлөхийг чин сэтгэлээсээ мөрөөдөж, үүний төлөө амиа дуртайяа өгмөөр санагдах болжээ.

	Харамсалтай нь Луизагийн энэхүү нийгмийн шударга ёсны төлөө эрмэлзэл нь, хувьсгалын тухай үзэл нь аль хэдийн үгүй болсон Жесонд урьдынх нь дайчин үзлийг төрүүлж чадсангүй. Луизаг улам бүр эргэлтгүй согтууруулж байсан тэдний хоорондын мэдрэхүйн хүчтэй дайралтуудын дараа барагцаалбал сарын дараа Жесон түүнд чи тэр өөдгүй Вьетнамтайгаа хамт амаа хамхивал таарна гэжээ. Үүнийгээ дөнгөж сая хавьтсаныхаа дараахан сэтгэл гутсан үедээ хэлсэн бөгөөд ер нь бүдүүлэг үг хэрэглэхгүй ярьж чаддаггүй тул Луизад энэ нь огтхон ч гайхалтай санагдсангүй.

	— Уучлаарай намайг, дахин ингэхгүй гэж Луизаг хэлэхэд,

	— Үгүй яалаа гэж. Нэгэнт хэлсэн л бол ярьж л бай. Энэ бүгд чиний л хэрэг, гэхдээ би эднийг чинь цөмийг нь дайраад гарсан юм гэдгийг л саначхаарай хэмээн Жесон өнгөц дээрээ хэвтэнгээ дуугарав.

	— Тэгээд чи юунд хүрээв? гэж Луиза мохоосон маягтай асуув.

	— Өөрийгөө л ойлгосон. Энэ бүх мансууруулах бодис, арьсны үзэл, улс төрийн бодлогыг өнгөрүүлээгүй цагт өөрийгөө танин мэдэж болохгүй. Би бараг л дөхсөн л дөө, гэхдээ би үүнийг маш удаан бясалгаж байна. Энэ чинь шууд бүтдэггүй юм. Би энд анх ирэхдээ яг л чам шиг дайн, энээ тэрээ гэх мэтийн эсрэг дөвчигнөдөг байсан. Харин, дараа нь... барагцаалбал чамтай уулзсан үеэсээ эхлээд энэ бүгд бол жинхэнэ миний өөрийн «би» биш юм гэдгийг ойлгож эхэлсэн.

	— Гэвч... Гэвч чи дайныг эсэргүүцдэггүй гэж үү?

	— Тэгэлгүй яах вэ, эсрэг байлгүй яах вэ. Намайг цэрэгт татахыг хүсэхгүй учраас би дайны эсрэг, би хүссэн бүгдээ ярих дуртай болохоороо үгийн эрх чөлөөний төлөө байдаг. Гэхдээ чамд гэж хэлэхэд, чи энэ бүгдтэй зууралдаад эхэлмэгцээ өөрөөр хэлбэл бусад зүйлийн адил энэ чамайг эзэмдээд байвал чамайг өөрийн чинь байгаагаас огт өөр болгочихдог юм.

	Жесон Жонс толгойгоо салаавчлаад өөдөө харан хэвтэж байв. Луиза түүн шиг нүцгэн хэвтэж хараахан дасаагүй тул жинс өмд, богино ханцуйтай цамцтайгаа хэвтээд цээжин дээр толгойгоо тавьж царайг нь харна.

	Жесон Жонс яриагаа үргэлжлүүлж:

	— Би өөрөө өөртөө л эзэн байхыг хүснэ. Ердөө л тэр. Одоохондоо би цаанаа чухам хэн бэ гэдгээ ч мэдэхгүй байна. Магадгүй хэзээ ч мэдэхгүй ч байж болох л юм. Гэхдээ өөрийгөө биш зарим нэг өөр хүнийг мэднэ. Миний эцгийн дүрслэн бодож байгаа тэр Жесон Жонс би биш. Миний ээжийн бодож байгаа тэр Жесон Жонс ч биш. Линдон Жонсонынхны боддог Жесон Жонс, генерал Херши, Бобби Кеннедийнхний боддог Жесон Жонсууд цөм би биш.

	— Чи миний л Жесон Жонс хэмээн Луиза инээмсэглэн хэлэв.

	— Би чиний ч Жесон Жонс биш гэж инээмсэглэх ч үгүй хэлээд:

	— Би өөрөө өөртөө л эзэн байхыг зорьж байна. Чи энэ өөрөө өөртөө эзэн байх гэдгийг ойлгож байна уу? гэж асуув.

	— Юу л даа... гэж Луиза эхэлтэл,

	— Чи мэдэхгүй. Чи мэдээжээр үүнийг мэдэхгүй, эмэгтэй хүн. Эмэгтэй хүн гэдэг бол хэн нэгэнд л наалдаж авах хүсэлтэй явдаг. Хэн нэгэнд наалдаж, түүнтэй унтаж, тэр нь чамд сайн аав, сайн иргэн байвал л болоо. Өөр юу ч хэрэггүй... Энэ бүгд ёстой балай юм гэж Жесон хэлэв.

	— Тэгвэл яагаад чи намайг эндээсээ гаргаад хаячихгүй байгаа юм бэ? хэмээн Луиза бараг бахадсан янзтай инээмсэглэн хэлэв.

	— Бүү санаа зов. Хаях л болно. Гэхдээ надад одоохондоо хэрэгтэй дорнод мужийнханд байдаг зүйлс чамд байгаа юм... Би өөртөө энэ бүгдийг залруулан бодох ёстой... Чи... яаж тайлбарлая даа... чиний хоолой... гарвардын маяг энэ бүгдээс чинь би үргэлж нэг л эвгүйцэж явах юм. Тэгээд бас, чиний эцэг их мөнгөтэй гэдгээс ч мөн адил. Энэ бүгдээс шүү гэснээ өндийн босож суугаад:

	— Юу л даа. Заримдаа би чиний цээжийг ингээд барьж байхдаа, гэснээ цамцан дотуур нь гараа оруулаад, — Хэрэв алтаар үнэлбэл хэд хүрэх бол гэж бодох юм. Төсөөлж байна уу? Бурхан минь, үнэн шүү. Би түүний хүндийг нь мэдэрч тооцоолдог. Нэг цэн алт гурван доллар жаран долоон цент гэвэл...

	Луиза өнгөц дээрээ Жесоны угаагаагүй цамцыг хацар доогуураа хийж эвтэйхэн хэвтэнгээ

	— Чи ч ердөө л адгуус юм аа хэмээн хэлэв.

	— Би урьд нь хэзээ ч чам шиг иймэрхүү хүүхнүүдтэй учирч яваагүй. Ийм хүүхнүүд байдаг гэдгийг ч мэдэж л байсан. Нэг удаа Нью-Йоркт, Мэдисон болон цэцэрлэгт гудамжаар явж байхдаа жинхэнэ ганган охидыг харсан, харин чиний хувьд яагаад ч юм огт хотын шинж байхгүй байна... Гудзоны тэндэх баян тансаг шилтгээн шиг л санагдах юм.

	— Тэнд чинь өвөө, эмээ хоёр амьдардаг юм гэж Луиза хариулав.

	— За тэр, би яг л тэгж бодсон юм. Манай энд Кентэд ч нэг иймэрхүү, гэхдээ яг ч биш юм бий. Энд бол бүх юм орчин үеийнх.

	— Дэниел Ратлиж Тусгаар тогтнолын Тунхагт гарын үсэг зурсан хүн шүү гэж Луизаг хэлэхэд,

	— Би яг үүнийг чинь л ярьж байна. Та нарт ямар нэг түүх байдаг байхад, надад тийм юм байдаггүй. Манай Айовт хэнд маань ч тиймэрхүү түүх байхгүй. Тэд хүнийг эрдэнэ шишээр л үнэлдэг. Миний эцэг эх газрын эзэн биш гэхдээ Рон Репидст өөрийн үйлдвэр, тракторууд бий... Үүнийг зуун жил хийсэн ч гэсэн ялгаагүй, энэ бол түүх биш, мөн л нөгөө эрдэнэ шиш гэсэн үг.

	— Энэ чинь ямар хамаатай юм бэ? гэж Луиза асуув.

	— Чөтгөр аваг, ямар ч хамаагүй. Намайг ойлгохгүй байгаа гэж бүү бодоорой, би үүнийг сайн ойлгож байна. Гэвч би энэ бүгдийг сайн судалж боловсруулах ёстой... энэ бүх танай дорнодын дээдсийг дуурайгчдыг шүү. Яг л одоо чи манай хойд зүгийг яаж судалж байгаатай ижил судална.

	— Энэ талаар бид бие биедээ тусалж чадах юм шиг санагдах юм гэж Луиза зөөлөн хэлбэл,

	— Үгүй хэмээн Жесон ихэд зэвүүн хэлснээ түүн рүү ууртай хараад, — Чамаар туслуулахыг хүсэхгүй. Чухам үүнийг чинь л хүсэхгүй байгаа юм. Чухамдаа үүнийг би өөрөө хийх ёстой, хэрэв өөр нэг хүн надад туслах юм бол би түүний нэг хэсэг нь болчихно.

	Луиза мөрөө хавчаад:

	— За яах вэ, яах вэ гэлээ.

	— Хүмүүс бусдад тусалж байгаа дүрээр өөрийгөө бусдын нүдэнд дандаа дээгүүр харуулахыг хичээдэг юм гэж Жесон хэлэв. Бие нь салгалахад Луиза дэргэд нь суув.

	— Кофе уух уу?

	— Ууя, хийгээдэх.

	Луиза гудсан дээрээс донжтой гэгч нь босож, данхаа халаагуур дээр тавиад ус буцлахыг хүлээх зуураа нимгэн хувцасны цаадах нүцгэн биеэ баяртайгаар мэдрэн зогсов.
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	Нэгдүгээр улирлын сүүлчээр арван хоёрдугаар сарын дундуур Луиза өөрөө ямар их өөрчлөгдсөнөө аль хэдийн ойлгох болсон байв. Тэрээр гэрийнхэндээ христосын мэндэлсэн өдрийн баяр, төрсөн өдрийн баяраар очно хэмээн амласнаа санаж, Жесоныг ганцаарыг нь орхимооргүй байсан боловч гэрийнхэндээ шинэ шинж байдлаа үзүүлж өөрийгөө, бас тэднийгээ сорихыг хүсэж байлаа.

	Тэр бүү хэл үүндээ зориулан худалдаж авсан жинс өмд, пончо хэмээх нөмрөг, олон сондор түүнийг Беркли хотод хэрхэн өөрчилснийг аяндаа харуулах ёстой байлаа. Аав, ээж хоёр нь хоёулаа түүнийг угтахаар иржээ. Хашлаганы хажуугаар аажуухан явангаа Луиза эцгийнхээ нүүрэнд тодорсон албадмал инээмсэглэлийг, мөн эх нь хэрхэн түүний хувцсыг сонжин харахыг ажжээ. Генри хараад инээмсэглэсэн төдийгүй охиноо үнсэх үед ч инээмсэглэсээр байлаа. Харин Луиза тэднийгээ чин сэтгэлээсээ үнссэн нь тэдэндээ дотно ханддаг хандлага нь хуучин хувцасны нь хамт алга болчхоогүйг нотлох гэсэн мэт ажээ.

	Луиза их сайхан зантай онгоцны буудлаас гараад газар доогуур замаар явж байх үедээ ам хамхилгүй ярьсаар байлаа.

	— Дотно хөгшин Бостон минь! Калифорнийд үнэндээ бүх юм шал өөр юм. Тэнд арай илүү ногоон ургамалтай.

	— Энд өвөл болсон гэдгийг бүү март гэж Генри хэлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ, тэнд ч бас өвөл болдог шүү дээ.

	Калифорнийн тухай огт үзээгүй хүмүүст ярьж байгаа мэт хүүрнэж явсан бөгөөд үнэндээ ч ээж аав нь эрх чөлөө, үймээн самууны тэмцэлтэй Калифорнийг нь огт мэддэггүй ажээ. Санаа бодлоо хуваалцах үедээ Луиза амьдралынхаа зарим талын явдлаа ярилгүй өнгөрсөн нь эцэг эхээ санаагаар унагачих шиг болов. Ийм ийм музей, тийм тийм үзэсгэлэнд очсон уу гэж Генрийг асуухад ганцхан үгүй гэдэг хариулт л сонстоно.

	— За яах вэ, гэхдээ ядаж Диснейлэндэд байгаа биз дээ? гэж Генри асуухад:

	— Лос-Анжелесыг би хараагүй гэв.

	— Чи ер нь Сан-Францискод огт очоогүй болж таарч байна аа даа.

	— Аав аа, би тэнд ямар амралтаараа очсон биш дээ. Би сурч байна.

	Чарлз Ривер голын гүүрээр гарч Кембриж рүү орох үедээ хэн нь ч дуугарсангүй.

	Лилиан хувийн амьдралыг нь илүү их сонирхож, хоёулаа галын өрөөнд үлдсэн хойноо юм асуухад охин нь гомдсон царай гаргаад дуугарсангүй. Эхийнх нь энэхүү сониуч зан Луизагийн уурыг хүргэж, энэ байшинд тэсэж байхын аргагүй юм шиг санагдана. Галын өрөөнөөс гарч өөрийнхөө өрөө рүү орохоор шатаар өгсөх үед Лаура гэртээ эргэн ирэв. Эгчийнхээ ирсэнд үнэн сэтгэлээсээ баярлажээ.

	— За тэгээд ямар байна даа, тэнд чинь? хэмээн араас нь даган өрөө рүү нь оронгоо асуув.

	— Ёстой гайхамшигтай.

	Тэд сууцгааж, Луиза Берклийн тухай яриаг эхнээс аван дахин ярихад энэ удаа яриаг нь ихэд сонирхон сонсож тэр ч байтугай улам тодорхой, улам их жишээ баримттай ярихыг хүснэ.

	— Тэнд чамд найзууд бий юү?

	— Байлгүй яах вэ.

	— Ямар улс вэ?

	— Юу л даа... гэснээ Луиза чин сэтгэлээ ярьж байгаагаа харуулан биеэ барьсан янзтай инээмсэглээд, нэг найз бий... гэв.

	— Өө? Нэр нь хэн бэ? гэж Лаура нүдээ бүлтийлгэн асуув.

	— Жесон гэдэг юм.

	— Ямаршуухан залуу вэ, яриач дээ...

	— Эд нарт бол ч таалагдахгүй л дээ гээд Луиза галын өрөө, аавынхаа ажлын өрөөний зүг толгойгоороо дохив.

	— Надад бол таалагдана биз дээ? Тийм үү? 

	— Сахалтай, бас урт үстэй залуу бий дээ...

	— Ёстой мөн догь оо.

	— Ёстой жинхэнэ эрх чөлөөтэй хүн, ер нь юу хүссэнээ л хийдэг хүн дээ.

	— Пөөх гээд Лаура дахин сэтгэл нь хөдөлж мөрөөдөлд автсан байртай санаа алдаад:

	— Тэгээд тэр чинь чиний залуу юу?

	— Тэгэлгүй яах вэ, тэр байтугай, хамт суудаг болсон гэж ч хэлсэн болно.

	— Яаж, бүр жинхэнээр үү?

	— Тэнд бол энэ чинь ердийн л зүйлд тооцогддог юм, Лаура минь.

	— За, за.

	— Харин чи хүнд бүү хэлээрэй.

	— Үгүй, үгүй хэлэхгүй.

	— Үнэндээ гайхалтай залуу. Чамд лавтай таалагдана даа.

	— Татдаг залуу юу?

	— Хар тамхи уу?

	— Тийм.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Калифорнийнхон цөм л татдаг юм чинь.

	— Бид ч гэсэн энд бага зэрэг татаж үзсэн хэмээн Лаура даруухан үнэнээ хэлээд: 

	— Сургуулийн маань найзууд... Тэр бүү хэл надад таалагдсан шүү.

	— Тэгэлгүй яах вэ... Ёстой үнэхээр сайхан эд.

	— ЛСД-г татсан уу?

	Луиза дүү рүүгээ хяламхийн харснаа бушуухан харцаа буруулав.

	— Түүний чинь одоохондоо үзээгүй л байгаа.

	— Би нэг л үзмээр санагдаад байх юм гэж Лаура хэлэв.

	Маргааш нь буюу Луизагийн арван есөн насны ойн урьд өдөр Генри, түүнийг бидэнтэй цуг цайллагад очихгүй юу? гэж асуув.

	— Энэ чинь, тийм зайлшгүй шаардлагатай юм уу? гэж Луиза асуулаа.

	— Мэдээжээр үгүй л дээ, би зүгээр л чамайг явмаар байгаа байж магадгүй гэж бодсон юм.

	Лаура хаашаа ч юм найзуудтайгаа явж, ээж аав хоёр нь мөн яваад өгсний дараа Луиза энэхүү бороотой бүрхэг үдэш хоосон байшинд гав ганцаархнаа хоцроод ээж аавтайгаа хамт яваагүйдээ бага зэрэг харамсав. Дараа нь аавдаа шууд татгалзсан нь ичгэвтэр санагдаж хүн мөс нь дийлээд ирэхийн үест өөрөө өөрийгөө зөвтгөх юмаа олж ядан, эцэст нь эцэг эхээ эргэж ирэх үес дотоод сэтгэлийн зөрчлөө гадагшаа уур хилэн болгон гаргажээ.

	— Та нар энэ бүгдэд яаж цөмд нь оролцож чаддагийг би үнэхээр ойлгохгүй байна. Мэдээжээр тэдний хүүхдүүд биш гэхдээ хэн нэгний нь хүүхэд Вьетнамд бөмбөгөнд үхэж байхад тийм юм хэвлүүлсэн, тийм тэнхимд орсон гэх мэт аар саар зүйл чалчиж суудаг энэ бялдууч нарын яриаг сонсож байх гэж? хэмээн хэлэв.

	— Тэнд ч гэсэн Вьетнамын тухай ярилгүй өнгөрөөгүй шүү. Надад итгэж болно хэмээн Генри өөртөө архи аягалан устай холих зуураа хэлэв.

	— Нээрэн энэ чинь одоо моод болоод байгааг мартчихаж хэмээн Луиза зөөлөн сандал руугаа шигдэн хөлөө ачиж суунгаа хэлэв.

	— Чи юм уумаар байна уу? гэж аав нь асуув.

	— Үгүй, баярлалаа би уудаггүй.

	Генри мөрөө хавчиж баараас холдон сандал дээрээ очиж суув.

	— Тэнд жишээлбэл Хоуорт Плэтт гээд хэд хэдэн сонирхолтой хүмүүс байсан.

	— Тэр чинь юу хийдэг юм бэ?

	— Химич. Ноднин жил Нобелийн шагнал хүртсэн.

	— Өө!

	— Харваас чамд сонирхолгүй байна аа даа?

	— Та таачихлаа.

	— Тэрний бүтээл хүн төрөлхтөнд эргэлзээгүй их ашиг тустай нь үнэн.

	— Та яагаад үүнээсээ эхлээгүй юм бэ? Энэ бүгд цөм танай гарвардынханд хэвшсэн зүйл шүү дээ. Жишээ нь докторын зэрэг, профессор цол, нобелийн шагнал, шагналын медаль гээд л сүйд болцгоогоод байдаг. Тэрний нээлтийн ачаар тийм хүний амийг аварсан, эсвэл тийм хүний хийсэн зүйл нь Энэтхэгт өлбөрч байгаа төчнөөн хүнийг хооллож чаддаг гэнэ гэх мэт хэлэх юм байдаггүй шүү дээ.

	— Тийм ээ, энэ талаар чиний зөв гэж Генри хэлэв.

	Лилиан галын өрөөнөөсөө халангидуухан гарч ирээд,

	— Тэнд та нарыг ийм л юманд сургадаг юм шив дээ? Энэтхэгийн хүмүүс өлсөж үхэж байна гэж мэдэгддэг хэрэг үү? гэж Лилиан асуув.

	— Үгүй, бидэнд үүнийг заадаггүй өөрсдөө л сурдаг юм гэж Луиза хэллээ.

	— Би бол үүнийг чинь шинжлэх ухааны мэдлэг гэмээргүй л байна.

	— Ямар ч байсан энэ та нарт заасан тэр булингар шиг юмнаас чинь дээр.

	— Чи ч харваас бас өөр аар саар ололтод хүрсэн юм шив дээ.

	— Чухам юу байна?

	— Үгүй, юу ч биш.

	— Ээж ээ ярь л даа. Эхэлснээ дуусгачих.

	— Байз байз, юм ууцгаасан нь дээр биш үү гэж Генрийг хэлэхэд Луиза,

	— Үгүй ээ. Би бүгдийг дуулмаар байна. Эхэлчхээд дуусгахгүй орхино гэдэг чинь шударга биш явдал гэв.

	— Чи ч бүр тэрүүхэндээ өөдгүй амьтан болж гүйцжээ. Би чамд үүнийг л хэлэх гэсэн юм гэж Лилиан хайхрамжгүйхэн дуугарав.

	— Их сайн байна гээд Луиза биеэ барьж чадалгүй сандлаасаа үсрэн босож:

	— Их сайн байна. Та ингэж хэлэх дээрээ хүрсэн бол, би ч гэсэн Калифорнийд очоод аар саар зүйл ойлгосон, чөтгөр аваг гэж, та нар зусар бялдууч амьтад болохыг чинь харж байна гэв.

	Байдгаараа уурлан царай нь цайжээ.

	Генри гуйсан байдалтай гараа өргөөд,

	— Чамаас гуйя... гэж эхэлтэл,

	— Түүнд бүү саад бол, бидэн рүү хороо цутгахад нь бүү саад бол хэмээн Лилиан хэлэв.

	— Та хоёр ер нь өөрсдийгөө юү гэж боддог юм бэ гэж Луиза хашхирснаа:

	— Хээнцэр байранд суучхаад, яг л марк цуглуулж байгаа мэт зураг цуглуулаад, дарс уугаад л... гэв.

	— Бид энэ бүгдийг чинь урьд нь сонссон. Би чамайг арай шинэ маягийн юм хэлэх болов уу гэж бодсон юм гэж Лилиан хэллээ.

	— Энэ чинь юуг ч өөрчлөхгүй шүү дээ гэж тэдний хооронд зогсоод тоомжиргүй царай гаргасан Генри хэлээд: 

	— Бид бүх зургаа худалдсан ч гэсэн энэ нэмэргүй гэдэгт итгэ гэв.

	— За за, би мэдэхгүй юм хэмээн гэнэт омог нь дарагдсан Луиза хэлснээ:

	— Би тантай маргаж чадахгүй нь. Энд Жесон байхгүй нь харамсалтай байна. Тэр бол чадах л байсан юм гэлээ.

	— Жесон гэж хэн бэ? гэж Генри асуув.

	— Берклид байдаг миний нэг танил залуу.

	Христосын мэндэлсэн баярын эхний өдөр Луиза, Жесон Жонсод цахилгаан явуулав... Генри өрөөндөө суунгаа утсаар цахилгаанаа уншихыг нь сонсжээ. «Жесон чамайг маш их санаж байна. Сайхан баярлахыг хүсье. Хорин есөнд буцаж очно. Тэсэж ядан хүлээе. Луиза» гэжээ.
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	Луиза явахынхаа өмнөхөн Жесон Жонсод хайртай гэдгээ эцэг эхдээ хэлж цаадуул нь тэднийг зуны амралтаар хамт ирэхийг уриад, замын зардлыг нь даахаа хэлжээ. Луиза үүнийг Сан-Францискогоос Беркли рүү таксигаар явж байх зуураа гарыг нь хоёр гартаа атган байж хайртай хүндээ хэлжээ.

	— Үгүй ер... За яах вэ, яагаад явж болохгүй гэж? хэмээн Жесон хэлээд:

	— Замаараа бид манай ээж аавынхаар дайраад гарсан ч болж байна гэв.

	Луиза таксигаар гэртээ ирж чемоданаа тавьчхаад Жесонтой хамт тэднийд очиж оронгуутаа л хоёул тачаалдаа автан мансуурч, Луиза тэндээ хонов.

	Энэ өдрөөс эхлэн амьдрал нь дассан замаараа явж нэгдүгээр улиралд байсан шигээ жаргал эхэлжээ. Луиза Жесоноос өөр хэнийг ч хардаггүй, Жесонд нь ч Нэд Рэмптон гэгч яруу найрагчаас өөр дотнын найз байсангүй. Том биетэй, бүдүүн, Жесоноос арваад насаар ах хүн байлаа. Яруу найрагчийнхаа хувьд ямар ч амжилт олдоггүй байв. Түүний зохиол бүтээл, амьдрал нь ч чухамдаа үзүүлэхээс цаашгүй, тавиад оноос эхлэн юу ч гараас нь гардаггүй эр байв. Сан-Францискод сууц болгон зассан дээврийн хонгилд амьдардаг байлаа. Христосын мэндэлсний баярын өмнөхөн Берклид Жесонтой уулзахаар ирж, дараа нь Луиза Жесон хоёр тэднийх рүү, Луизад аав нь төрсөн өдрөөр нь бэлэглэсэн «Фольксваген» машинаар явцгаав.

	Хоёрдугаар сарын энэхүү үдэш Луиза нөгөө л байдгаараа идэх уух юм цуглуулан авчирч нэгэн буланд хоол бэлтгэж, эрчүүд нөгөө буланд хууч хөөрөн сууж байв. Нэд бол шингэн хар үстэй хамрын арьс нь Луизад яг л уушгин чулууг санагдуулна. Жесоны адил гаднаас нь харахад эв хавгүй хувцасласан ч Жесон нь илүү сэтгэлийг нь татах агаад Нэдийг хараад ой нь гутна. Луиза үүнийгээ Жесонд хайртайн учир тэсвэрлэдэг бөгөөд Жесонд найзынх нь тухай эвгүй юм ярихад галзуурсан мэт уурлана.

	— Чөтгөр аваг гэж, чи түүнийг хэзээ ч ойлгохгүй... Чамд ердөө ойлгох чадал алга. Тэр бол миний хэзээ ч хүрч чадахгүй олон зүйлийн учрыг олж хүрсэн хүн. 

	Нэдийн учрыг нь олоход хүрсэн олон зүйлийн нэг нь Луиза байлаа. Үүнийг зөнгөөрөө мэдэрсэн боловч Жесонд хэлсэнгүй. Нэд түүний хөдөлгөөн бүрийг нүд салгалгүй ширтэх ч юм уу, эсвэл тээнэгэлзэл төрүүлсэн асуултыг эелдэгхэн асууж, эсвэл хийсэн хоолыг нь магтаж, тэгсэн мөртөө тавагтай хоолондоо огт ам хүрэлгүй зориуд орхидог байлаа. Гэвч Луиза Нэдийн сонжсон харцыг Жесоныг бодон тэсэж өнгөрөөхөд тийм ч хэцүү биш юм гэж шийджээ. Тэдний яриаг сонсож байхдаа Жесон найзыгаа хэчнээн их хүндэлж бараг л бурхан мэт шүтдэг болохыг нь ойлгожээ. 

	Тэд голдуу яруу найраг, улс төр, шашны тухай ярилцаж залуу нь янз бүрийн асуулт сониучирхан тавьж, ахмад нь түүнд гүн ухаантны дүртэй, биеэ тоонгуй хариулж их л маадгар сургамжилна. Харваас Нэд буддын ба индуист шашинтны аль нь ч биш байтал Луиза үүнийг огт ойлгож мэддэггүй байв. Нэд бие хайргүй байхыг номлох агаад Жесон түүний нь хичээх авч яагаад ч амжилт олохгүй ажээ.

	Иймэрхүү янзтай амьдрал нь өнгөрч байтал гуравдугаар сар болов. Луиза хичээлдээ идэвхтэй явж оройн цагийг Жесонтой хамт гэрт нь өнгөрүүлнэ. Жесон орой босож, лекцэдээ очдоггүй байсны учир энэ бүх шинжлэх ухаан гол зүйлд нь саад болж байна гэж боддогт байжээ.

	Заримдаа Кастеро эсвэл Букминстр Фуллерийн зохиолыг уншингаа Бахын хөгжим эсвэл зүгээр дагшаа хөгжим сонсдог байв. Үдшийн цагаар хоёул хамт хооллон цай ууж, хар тамхи татан аар саар зүйлсийн тухай ярилцацгааж, дараа нь амраглан цэнгэлдэж Луизаг өдөр ирэх бүр улам жаргалтай мэт санагдуулна. Учир нь Жесон хэдийгээр огцом зантай ч түүнтэй хамт байж мөн урьдын адил түүний биеийг алтаар үнэлэхээ болиод үнэлж баршгүй эрдэнэ мэт ханддаг болсонд Луиза өөрийгөө түүнд хэрэгтэй байгааг ойлгож баясаж, тачаалтайяа тэврэн авах үед нь баярлаад ухаан алдах дөхдөг байлаа.

	Тэдний дорно зүгт аялах хугацаа дөхөөд байлаа. Сар бүр явуулдаг таван зуун доллароос гадна Генри тэдэнд Бостон хүрээд буцах билет аваарай гэж мөнгө явуулав. Энэ үед Жесон гэнэт одоо бид гэрлэх хэрэгтэй юм гэжээ. Луизаг хүнтэй адил гэрлэе гэж гуйсангүй, зөвхөн тэдний эцэг эхчүүдийн хувьд батлуулж байж очвол дээр юм гэж хэлжээ.

	— Би танай хөгшчүүд яахыг мэдэхгүй байна. Харин манай хоёр биднийг зүгээр яваад очих юм бол дургүйцнэ гэж Жесон хэлжээ.

	Жесонд нэгэнт ухаангүй сайн байсан болохоороо Луиза энэ үгийг сонсоод хязгааргүй баярлаж, түүнээ илэрхийлэхийг ч бодсонгүй. Жесон тоомжиргүй маягтай хэлж байгаа энэ үгээрээ түүнд хайртай гэдгээ илчилье, хамгийн гол нь үүрд хамт байя гэсэн хүслийн улмаас энэ үгээ хэллээ гэж боджээ. Гэвч Луиза тэр дорхноо Жесоны хувьд гэрлэлт гэдэг бол ердөө л бясалгах сэжим гэдгийг ойлгожээ. Учир нь тэрээр гэрлэе гэдэг саналаа хэлж байх үедээ завилан суусан хэвээрээ түүн рүү ч харалгүй шал ширтэн хэлжээ.

	— Чи энэ тухай сайн бодсон уу? Жесон, урьд нь дандаа л гэрлэх гэгчид итгэдэггүй гэж ярьдаг байсан биш бил үү? гэж Луиза асуув.

	Би одоо ч итгэдэггүй хэвээрээ байна. Гэхдээ итгэхгүй байна гэдэгтээ мөн л итгэхгүй байна шүү. Миний бодлоор бол хүмүүс түүгээр өөрт аятайхан юмаа хийх ёстой гэж дургүйцэн хэлэв.

	Хүүхэд насны нь мөрөөдөмтгий зан бүрэн арилаагүй Луиза түүний энэ гэрлэе гэсэн нь хүн хайртай хүндээ зүрх сэтгэлээсээ тэмүүлдгээс өөр юм гэдгийг мэдрэн түр тээнэгэлзжээ. Гэвч дараа нь Жесоныг «Яагаад гэрлэж болохгүй гэж?» хэмээн асуухад нь тодорхой татгалзах шалтаг олсонгүй. Үнэхээр хайртай байхад яагаад болохгүй байх бил ээ дээ? Тэд чухамдаа хамт амьдарч байв. Энэ бүхэн нь яагаад цааш үргэлжилж болохгүй бил ээ гэдэгт шалтгаан олж харахгүй, түүнгүйгээр амьдарна гэдгийг төсөөлж ч чадахгүй байжээ. Ямар нэг утгаар энэ бол гэрлэлт л байсан ажээ. Тиймээс энэхүү харьцаагаа зүй бусын юм гэж үзэж байгаа хүмүүсийн нүдний өмнө гэрлэлтээ бататгаад үзүүлэхэд юу нь болохгүй байх бил ээ.

	Жесон тэр хоёрын гэрлэлгүйгээр явалдаж буйг таалахгүй болох өөрийн ч, өрөөлийн ч эцэг эхийн тухай бодохдоо нуруу нь хүйт оргих шиг болов. Хэрэв Генри Лилиан хоёр Жесоныг түүний хайртай хүний хувьд таалахгүй бол нөхөр нь гэж очихоор бүр ч хачин юм болно. Аав Жесон хоёрыг дотроо бодонгуут зүрх нь ёгхийгээд явчхав... Түүний мэдэж байснаар ээж нь мэдээжээр яаж ийгээд хүлцэнэ гэдгийг мэдэж байв.

	Гэвч эцсийн бүлэгт энэ бол хувийн явдал юм чинь яагаад болохгүй гэж? Зөнгөөрөө болгоомжилж байсан нь ийнхүү Жесоныг хайрласан сэтгэлээр дэмжүүлсэн сөргүү дотоод шалтгааны өмнө бууж өгөх нь энэ. Тэгээд Жесоны саналыг, түүний

	— За яах вэ яагаад болохгүй гэж? гэдэг үгийг нь давтан хэлж зөвшөөрчээ.

	Энэ үгээ хэлэхэд нь Жесон түүн рүү нөгөө л ядарсан ууртай мөртөө хайрласан ч юм шиг их таалагддаг харцаараа харснаа тонгойн үнсэв.
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	Жесон Луиза хоёр гэрлэхээр шийдээд үүнийгээ даруйхан гүйцээх нь зүйтэй гэж үзжээ. Невадад юм уу, эсвэл Айов, Массачусетс хоёрын замд байдаг Айдоход гэрлэлтээ бүртгүүлж болох юм гэж бодсон боловч энэ нь эцэг эхэд нь хэчнээн зохимжгүй болохыг Луиза ойлгож байснаас гадна, хуримын аялалд гэрээсээ гарахыг илүүд үзжээ. Тийм учраас ээж аавдаа захидал бичиж дөрөвдүгээр сарын үед Кембрижид цомхон хурим хийхэд хэрэгтэй бүхнийг бэлтгэхийг хүсэв. Тэрээр Жесон Жонстой хамт очихдоо хэлж сандаргаснаас урьдчилан захиагаар мэдэгдэж шинэ зүйлд дасгаж байх нь дээр гэж үзжээ. Гэлээ ч гэсэн ээжээсээ эелдэг товчхон гэхдээ татгалзсан зүйлгүй хариуг автлаа нэлээн бухимдаж байлаа.

	Жесон ч мөн л эцэг, эхдээ бухимдаж байлаа. Жесон тэднийхээ тухай Луизад нэг ч ярьдаггүй байсан боловч явахынхаа өмнөхөн үсчинд очиж үс сахлаа бага зэрэг тайруулж, онц их богино болгоогүй ч гэсэн арай дээр царайтай болжээ. Тэд онгоцоор Сан-Францискогоос Сиу-Сити хүрч тэндээсээ автобусаар Рок-Рецидс хэмээх Айовын зүүн хойно орших, Жесоны төрж өссөн хөдөө аж ахуй эрхэлдэг жижигхэн хотод иржээ.

	Жесон хотод ирэнгүүтээ:

	— Эндээс далай хүртэл дэндүү хол шүү хэмээн хэлэв.

	Луиза автобусны цонхоор тэгшхэн зассан гудамж, талбай, нямбай тарьж суулгасан моддыг харж явахдаа:

	— Хол нь ч хол юм аа хэмээн зөвшөөрөн хэллээ.

	Жесон гэрийнхэндээ ирэх өдрөө л хэлснээс биш цагийг нь тодорхой хэлээгүй учир тэднийг хэн ч тосож ирсэнгүй. Тэр хоёр хотын төв талбайд автобуснаасаа бууж Жесон хоёр чемоданаа бариад Луизагийн хамт Миннисоттой хил залгадаг Луверны зүг буцан алхав. Эцэг эхийнх нь гэр хотын хамгийн захад ажээ. Байшингийнх нь өмнө нямбайлан суулгасан зүлэг, цаана нь эрдэнэ шишийн талбай үргэлжлэн харагдаж байв.

	Хэдийгээр Жонсууд хүүгээ Беркли явснаас нь хойш нэг ч удаа хараагүй боловч, урт үс сахлыг нь огтхон ч гайхсангүй. Бодвол өөрчлөгдсөн тухай нь сонссон бололтой. Хоёул тагдгар бүдүүн дөрвөлжиндүү эрүүтэй улс байсан нь харваас тэдний цусанд валлийн удмаас илүү скандинав удам нь давамгайлсан илт. Луизатай гар барьж Жесонтой толгой дохин мэндлээд маш хянуур биеэ барьсан байдалтай байцгаасан нь дэмий үг хэлэх ч юм уу санаа алдахаасаа айсан мэт байв. Хүү нь юу ч хэлсэн уур уцаар болдгоос үүнийг амархан тайлбарлаж болох ажээ.

	— Чи тэнд яаж амьдарч байв даа? гэж эцэг нь хүүгээсээ асуугаад авцалдаа муутай хэдэн юм хариуд нь сонссон боловч бараг гүйцэд чагнасангүй.

	Ирсэн анхныхаа өдөр үдийн хоолны үед Жесон эцэг эхдээ Луизатай суух гэж байгаа гэдгээ хэлэв.

	— Тийм үү. За яах вэ сайн байна гэж эцэг нь дуугарав.

	Эх нь ганц ч үг дуугарсангүй, харин Луизаг хянуур харж байв. Тэгснээ нэг юм ам нээж:

	— Чи эцэг, эхтэй юу? гэж асуулаа.

	— Бий гэж Луиза хэлэв.

	— Бид одоо тэдэнтэй уулзах гэж явна хэмээн Жесон хэлэв.

	— Хаашаа тэр вэ? гэж Жесоны ээж асуув.

	— Кембриж рүү. Массачусетс мужийн Кембриж рүү хэмээн Луиза тодотгон хэлэв.

	— Спрингфилдээс холгүй байдаг уу? гэж Жонс асуув.

	— Үгүй ээ Бостоноос гэж Луиза өчив.

	— Эцэг нь эрдэмтэн хүн байдаг юм гэж Жесон хэлэв.

	— Өө тийм үү? Овоо доо гэж эцэг нь хэлэв.

	Хэсэг зуур дуугүй сууцгааснаа Жесон ам нээж:

	— Удмынхны нэг нь Тусгаар тогтнолын тунхагт гарын үсэг зурсан юм гэв.

	— Тийм үү? Нэлээд эрт байх нь ээ дээ? гэж ноён Жонс асуув.

	— Гэхдээ ойрын хамаатан биш холынх л доо гэж Луиза ярив.

	Хатагтай Жонс босож ширээн дээрх аяга тавгаа хурааж эхлэхэд бэр нь болох гэж байгаа Луиза туслалцах гэтэл

	— Зүгээр, зүгээр, чи сууж бай гэсэн тул үгийг нь дагажээ. Тэрээр дуугүйхэн суугаад эргэн тойрны энгийн сүр бараа муутай модон эдлэл, хямд үнэтэй түшлэггүй зөөлөн ор, Тон Каньоны зурагтай ил захидлууд хийсэн жааз зэргийг ажиж суув.

	— Чи сургуулиа дуусгасан уу? гэж ноён Жонс хүүгээсээ асуув.

	— Зарим талаар дууссан гэж Жесон хариулав.

	— Хоолны дараа Бэрри ирэх байх. Чамтай уулзах юм сан гэж байна лээ. Чи түүнийг санаж байгаа биз дээ.

	— Санаж байна. Саналгүй яах вэ.

	— Цэргийн албаа хаагаад ирсэн.

	— Цэргээсээ халагдаа юу?

	— Шархадсан юм гээд, эцэг нь гараа өргөн баруун хацраа алгаараа таглаж үзүүлээд:

	— Энэ талыг нь тэр аяар нь авхуулсан байна бил ээ гэв.

	— Чөтгөр аваг гэж хэмээн Жесон хэлэхэд,

	— Чамтай уулзаад их баярлана байх даа гэж эцэг нь хэлэв.

	Багынх нь найз Бэрри есөн цагт хүрч ирэв. Түүний хацрыг үнэхээр аваад хаячихсан боловч цэргийн мэс засалч эмчийн ачаар сэргээн нөхөх мэс засал хийжээ. Их биеэс нь авч тавьсан арьсны захаар ягаан судал татаж байснаас болж царай нь нэг л хачин аймаар, учрыг нь олоход төвөгтэй зурагтай төстэй харагдах ажээ.

	Бэрри Луизаг харж байгаад:

	— Чи ч сайхан хүүхэнтэй юм аа. Гэхдээ чи цэргийн албаа хаахаас өмнө гэрлээд хэрэггүй. Над шиг болоод ирвэл ямар сайн байх вэ гэв.

	— Надад бол ямар ч болсон ялгаагүй гэж Луиза хэлэв.

	— Тийм гэж үү? гээд Бэрри инээд алдсанаа:

	— Хэрэв нүүр нь биш өөр газраа гэмтвэл яана? Хаанаа ямар болчихыг хэн мэдэх бил ээ дээ гэхэд нь Жесон хувхай цайгаад ирэв.

	— Чи зарлан дуудах авсан уу? Би чамд захиагаар явуулсан л юм сан гэж эцэг нь хэлэв.

	— Авсаан. Гэхдээ би чөлөөлөгдөөд байгаа гэж Жесон хариуллаа.

	— Сургуулиа төгссөний чинь дараа чөлөөлнө гэдэг байхгүй болно шүү дээ.

	— Мэдэхгүй юм даа. Байх ч ёсгүй л байх гээд аав руугаа харахгүйг хичээн гөлөлзөв.

	— Өөр ямар нэг юм оролдъё гэж бодож байна уу? хэмээн Жонс асуув.

	— Мэдэхгүй. Одоохондоо шийдээгүй л байна. Энэ маань бас сурч байгаа шүү дээ гээд Жесон Луиза руу харав.

	— Энийг чинь цэрэгт татахгүй гэдгийг бас бодох хэрэгтэй шүү гээд Бэрри инээв.

	Хос залуу, Рок-Репидст өнгөрүүлсэн хоёр хоногт тус тусдаа өрөөнд унтаж байгаад хоёр дахь өдрийн орой хот руу явах болоход хамт болжээ.

	— Энд явах газар огт байхгүй. Дан эрдэнэ шишийн талбай. Солиормоор газар хэмээн Жесон хэллээ.

	— Энэ чинь их аятайхан, ногоохон байгаа бус уу? Чамд энд таалагдахгүй байна гэж үү? хэмээн Луиза гайхан асуув.

	— Үгүй, таалагддаггүй. Хэзээ ч таалагдаж байгаагүй. Тэнгисээс хэтэрхий хол. Юм бүгдээс дэндүү хол.

	Луиза түүнтэй эцэг эхийнх нь тухай ярих гэснээ болив. Өчигдөр оройноос хойш Жесоны царай улам барайгаад ирснийг ажжээ.

	Цагдаагийн газрын машин хажуугаар нь өнгөрөхдөө, дотор нь сууж явсан цагдаа хариуцсан талбай дээгүүр нь зугаалан яваа хачин хүмүүсийг сэжиглэсэн байртай гайхан харсаар далд орсны дараа Жесон:

	— Бид наашаа ирэх хэрэггүй байж. Энэ муу гахайн хороог үзэн ядаж байна.Түй, чөтгөр чамайг, би эднийг ямар их үзэн яддаг гэж санана хэмээн дуу алдан цухалдав.
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	Айовт өнгөрүүлсэн хоёр өдөр нь Массачусетст байсан гурван долоо хоногоос нь бага зовоожээ. Лилиан тэднийг онгоцны буудал дээр тосон ирж Жесонтой «Хэлло!» хэмээн мэндлэв. Царайгаар нь санааг нь таахын аргагүй байв. Генрийг орой семинараасаа ирэх үед нь уулзав. Жесоныг халти хармагцаа охин руугаа галзуурсан хүн рүү харж байгаа мэт харсанд цаадах нь тэсэж чадалгүй уйлав.

	Харин Жесон Жонс л Луизагийн яагаад уйлсныг мэдсэнгүй. Жесон аль болох аятайхан харагдах гэж нямбай гэгч нь сахлаа хусаж, бараг цэвэрхэн шахуу цамц өмсөж, хамаг хүчээ гаргав. Өмссөн шаахай тамтаггүй хуучирсан хэдий ч айлын хивсэн дээгүүр мөрөө үлдээчихээр бохир биш байв.

	Гэвч Генри Луиза хоёр хурдан биеэ барьж чаджээ. Профессор тэднийг юм уухыг урьж цаадуул нь ч эелдэгхэн зөвшөөрчээ. Дараа нь Генри тэдэнд хурим хийхээсээ өмнө аль болох удаан байсан нь дээр гэсэн юм ярихад нь Луиза чухам юу хэлэх гээд буйг нь ойлгоод:

	— Ээж та хоёр удаан хугацаагаар сүй тавьсан юм уу аав аа? гэлээ.

	— Бид үү? Санахгүй байна. Үгүй ээ, удаан биш байх. Гэхдээ бидний хувьд бүх юм өөр байсан юм.

	Луиза хөмсөг зангидан, царай нь барайж галын өрөөнд байсан ээж рүүгээ очив.

	— Аав та хоёр сүй тавилцаад удсан уу? гэж асуув.

	— Гурван долоо хоног орчим.

	— Би ч бас тэгж бодсон юм аа.

	Лаура мөн Луизагийн араас галын өрөөнд орж ирэв. 

	— Луиза! Тэр чинь надад таалагдаж байна. Ёстой сонин хүн юм аа гэхэд нь,

	— Яг олоод хэлчихлээ дээ гэж Лилиан хэлэв.

	— Боль доо ээж ээ. Би түүнд хайртай.

	— Зүгээр, бүү санаа зов. Тэр чинь надад таалагдаж байна. Үсийг нь самнаагүй хавтай адилхан юм. Генрийн тухайд бол санаа зоволтгүй. Аав чинь тэсээд л өнгөрнө гэж Лилиан охиндоо хэллээ.

	— Найдаж л байна.

	— Та хоёр хоёулаа гөлгөөрөө байна.

	— Би аль хэдийн арван есөн нас хүрсэн. Энэ чинь бидний үед бага нас биш.

	— Манай үед үү? Энэ ч үнэн шүү. Чи түүнд хайртай гэдэгтээ итгэлтэй байна уу? гэж хэлээд Лилиан сүмс бэлдэж эхлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ ээж ээ, хайртай.

	— Тэр чинь чамд хайртай юу?

	Луиза бага зэрэг тээнэгэлзэв.

	— Тийм ээ... Би хайртай гэдэгт итгэж байна.

	Лилиан юу ч хэлсэнгүй. Шанцайн саванд гич, чидун жимсний тос, давс, цуутай хольж эхлэв.

	— Тэр засарна аа гэж Луиза хэлэв.

	— Одоо юу хийх гэж байгаа хүн бэ дээ?

	— Юуны өмнө Калифорнийд сургуулиа төгсөх ёстой. Одоохондоо тэнд эргэж очоод л байж байхаас биш.

	— Харин цэрэгт татчихгүй юм уу?

	— Нээрэн бас ийм нэг асуудал бий шүү. Гэвч одоохондоо дуудаагүй л байна. Дуудахгүй ч байж магадгүй.

	Тэднийг зочдын өрөөнд эргэж ирэхэд Генри Жесонд зургийнхаа цуглуулгыг үзүүлж байв. Хэчнээн тэнүүлчийн хувцас өмссөн ч охин нь гайхалтай сайхан харагдахад Генригийн барайсан царай нь улам ч барайв. Генри эхнэр лүүгээ харахад цаадах нь тоохгүй царайлж байснаа, харц тулгармагц инээмсэглэв.

	Өдрийн хоолны дараагаар Луиза, Лилиан хоёр хуримд урих цөөн зочны жишээлбэл хоёр талаасаа дотно нөхөд, өвөө, эмээ гэх мэт хүмүүсийн нэрсийн жагсаалт гаргав.

	— Лафлиныхныг урих уу? гэж Лилиан асуухад, Луиза байж ядан суугаа Жесоныг харуутаа

	— Үгүй. Тэднийг Вашингтоноос нааш нь чирч авчрах хэрэг юу байх вэ гэв.

	Удалгүй болох хуримын талаар ярилцах үедээ Луиза өөрийн эрхгүй сэргэх боловч орох байх газраа олж ядан байгаа Жесоныг харахаараа ичээд байв. Лилиан үүнийг нь мэдээд түр гарсны дараа орж ирж суухад араас нь Лаура дагалдан орж ирээд Жесоны дэргэд сууж крибиж тоглодог уу? гэж асуув.

	— Тоглодог.

	— Тэгвэл тоглох уу?

	— Болж л байна.

	Ингээд арван таван настай Лаура хүргэн ах болох хүнтэйгээ тоглоод хожив.

	Хэдийгээр сүүлчийн гурван долоо хоног крибиж тоглож Жесон жаал сатаарч байсан боловч Луиза түүнийг харах бүрдээ тэр эцэг эхийг нь, найз нөхөд, гэр орон, яриа бүхэнд нь уурлаж, дотроо хэрхэн буцалж байгааг нь ажжээ. Генри хэдийгээр ихэнх цагаа их сургууль дээр өнгөрүүлж байсан боловч дээд зэргээр биеэ барихыг хичээж байх шиг байлаа. Их сургуулиасаа эргэж ирээд хаашаа ч юм явж амжаагүй үедээ Жесонтой маш их эелдэг ярилцаж, эсвэл хоёулаа дуугүй сууцгаах нь хуримын тухай болоод бусад аюултай сэдвүүдийг хөндөхгүйг хичээх ажээ. Хэн нэг нь цагаа ололгүй энэ тухай яриа эхэлчихвэл хамтын хүчээр яриагаа өөр тийш нь шилжүүлэхийг хичээх ажээ. Генри Жесон хоёр хэзээ ч хоорондоо эр улсуудын адилаар ярилцсангүй, ирээдүйн тухай ямар ч асуудлыг хөндөхгүйг мэрийнэ.

	Генри тайван байдлаа эцсийн өдөр хүртэл хадгалж, шийдвэрлэх өдөр болоход тухайн нөхцөлд тохирсон цайны хувцас өмсжээ. Охиноо шатны тавцан дээр хуримын хувцсаа өмсөн үсээ гоёор засуулснаасаа болоод жаахан хачин болчихсон гарч ирэхийг нь аав нь үзээд инээмсэглэв. Ах дүүс, найзууд нийлсэн хэдэн хүн охиныхоо гараас хөтөлсөн Генрийн араас дагаж зочдын өрөөнд оров. Тэнд Жесон сахлаа хуссан цэвэрхэн царайтай урдаас нь үсээ самнасан хүрэн костюм өмсөөд алхаж ирэв. Шүүгч тэднийг албан ёсны гэр бүл болгон ёс гүйцэтгэв. Охины эцэг эх, ах дүү, найз нар нь шинээр гэрлэгсдэд баяр хүргэв. Хархүүгийн талаас хурим дээр ганц ч хүн байсангүй.

	Хүүхний аав, гэрийн эзэн Генри Ратлиж зочдоо баяртайгаар хүлээн авав. Луизаг насан үүрд зөрчишгүй тангараг өргөж байх үед Генрийн царай яг л баг мэт хүрлийчихсэнээ дараа нь хуучин хэвийн аятайхан байдалдаа орлоо. Зочдыг тарж эхэлмэгц, Лилиан дээш гарч Луизад хувцсаа тайлахад нь туслахаар явах замдаа унтлагын өрөө рүүгээ шагайтал Генри шүүгээгээ түшээд нүүрээ гараараа таглан уйлж байгаа харагдав.

	— Хонгор минь... гэж Лилианыг хэлтэл,

	— Хэрэггүй, намайг бүү тэгж нэрлээч, би чамаас гуйя гэжээ.

	— Чинийхээр болог л доо гээд Лилиан санаа алдлаа.
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	Луиза Жесон хоёр буюу ноён хатагтай Жонс нар хөлсөөр авсан машиндаа суугаад Кодын хошуу руу явах үед зочид араас нь далласаар хоцров. Зул сараа залуус тэнгисийн эрэг дэх найз нарынх нь нэг нь Ратлижид найр тавин өгсөн хуучны байшинд өнгөрөөхөөр тохирчээ.

	Үүнээс дор гэж баймааргүй маш уйтгартай хуримын шөнө болжээ. Байшин галласан ч гадаа хүйт дааж зэврүү оргин ийм үед гэр доторх зуны тавилга тохьгүй харагдаж байлаа. Бүх л замын турш машин дотор Жесон огт дуугарсангүй, харин гэрт оронгуутаа зөөлөн сандалд лугхийн сууснаа:

	— Юм идмээр байна гэв.

	Луиза хөргөгчөөсөө байрны эздээс тэдэнд зориулан баяр хүргэсэн бичигтэй хамт орхисон страсбургийн жигнэмэг, шил шампансктай гаргаж ирэв. Жесон эдгээр нарийн хоолыг зүссэн хар талх, цөцгийн тосны хамт гарган ирж ширээн дээр нь тавихыг хараад,

	— Би ийм балай юмыг чинь идэж чадахгүй гэж хэллээ.

	Луиза дуугарсангүй. Гэрт өөр идэх юм огт байсангүй. Тэрээр ширээний нөгөө талд байсан сандал дээр суулаа.

	— Ямар балиар юм бэ? Ямар өмхий хог вэ? гэж хэлэх нь өмнөх ширээн дээрхээсээ шал өөр зүйлийг хэлж байлаа.

	— Энэ бүх тэнэг явдал, хүний шаарнууд... гэхэд нь Луиза дуугарсангүй.

	— Бас чиний энэ балай гэрийнхэн... гэхэд,

	— Би мэдэж байна, мэдэж байна уучил л даа... хэмээн нимгэн ганган палаажтай Луиза чичрэн байж хэлэв.

	— Би яг одоо л негр байхын учрыг мэдлээ. Ямар ч байсан эрлийз байна гэдэг юу болохыг яг таг мэдэж авлаа гэж Жесон хэлэв.

	— Сонс л доо, би үүнд чинь ямар ч буруугүй гэж Луиза дуугаа өндөрлөн хэлэв.

	— Чамайг энэ балай гэр бүлийн гишүүнд тооцохгүй юм бол ч үнэндээ чи үүнд буруугүй л дээ гэж Жесон ёжтой хэлэв.

	— Танай гэрийнхэн ч гэсэн дээ, ямаршуухан юм байгааг бурхан л мэдэх байх.

	— Гэвч тэд чамтай ямар ч байсан адгийн шаар шиг харилцаагүй л байх.

	— Энэ бол чиний л хийсвэр санааных.

	— Тэгж ярихгүй ээ.

	— Чи л тэднийг тэгж харж байгаа хэрэг. Чи л өөрөө энд гэрлэе гэсэн биз дээ. Би бол гэрлэлтээ хаа ч хамаагүй нэг хотын захиргаанд очоод дуртайяа бүртгүүлэх байсан. Өөрөө л наашаа зүтгэж, дорнодын амьдрал үзнэ гээ биз дээ? гэв. Одоо Луиза үнэхээр уурлаж, бас ч гэж их ядарчээ. 

	— Тийм ээ... энэ л намайг баллачихсан юм гэж Жесон харамссан янзтай хэлэв.

	Ингэж хэлэнгүүт нь Луизагийн сэтгэл хөөрснөөс ч юм уу, эсвэл ярихыг нь сонсохгүй гэсэндээ ч байж магадгүй шампанскаа аваад далайн эрэг рүү явчхав. Харанхуй хүйтэн байсан боловч тэрээр бүр усны эрэгт тулж очив. Харанхуйд цайран харагдах далайн давлагааг ширтэнгээ шилний бөглөө бэхэлсэн утсыг нь тэмтрэн онгойлгов. Бөглөө мулт үсрэн тэнгист ойчив. Луиза лонхтойг ам руугаа тонгойлгон залгилж гарав. Тэгээд шилтэйгээ доошлуулан уйлж эхэллээ. Тэндээ ус болтлоо норж, хөлдөх шахтлаа цаг орчим суужээ. Байрандаа иртэл Жесоныг шалан дээр хувцсаа тайчиж хаяад орондоо унтаж байхыг харлаа.
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	Кодын хошуунд хоёр хоноод Луизагийн гэрээр ч орсонгүй Калифорнийд эргэн ирж Берклийн ойролцоо ууланд Луизагийн авсан байранд орлоо. Луиза улам их мөнгө үрэх болов. Ямар ч байсан байр, хоол, машин, хар тамхиндаа элбэг хүрдэг байлаа. Луиза амьдралаа яг хуучнаараа цоо шинээр эхэлж Дорно зүгт аялсан, хурим хийсэн гэх мэт бүх аягүй дуртгалаа мартагдаасай гэж мөрөөдөв. Тэд урьдын адил ярилцан, янагийн явдалд ташуурах боловч гэрлэлтээс өмнө байсан Жесоны тайван байдал ор сураггүй алга болж, бодол санаа нь улам нарийн төвөгтэй, ойлгогдохооргүй хувирчээ.

	Луиза энэ бүхнийг тоохгүй байхыг хичээв. Түүнд гэр орон, цэцэрлэгтээ эзэн болж ажиллах ялангуяа галын өрөөндөө өөрийнхөө дураар янз бүрийн хоол унд хийж Жесон Жонсын ганц хийн зуухан дээр хийнэ гэж санахын эрхгүй байсан олон зүйл хийх болжээ. Гэрийн тавилга гэхээр юм огт үгүй байсан бөгөөд ханаа цэвэрхэн цагаанаар шохойдож, Луиза гудас, зурагт хуудас, Шивын бүжиглэж буй дүрсийг авчирч тавьжээ. Дараа нь аар саар хэрэгцээтэй тавилга авч гудсаа орон дээрээ тавиад сүлжмэл бүтээлгээр бүтээж өрөөнүүддээ цэцэг тавилаа...

	Хэдийгээр Луиза, Жесоны нөгөө улаан ханатай өрөөнд байсан онцлог байдал алдагдсан байна гэснийг үгүй гэж чадаагүй ч гэсэн өөрийн гэсэн аятайхан гал голомттой юм шиг санагдана.

	Зургаадугаар сард тэднийд аавынх нь явуулсан, Айовын цэрэг татлагын газрын бичиг иржээ. Жесон айсандаа болж царай нь цайчхаад:

	— Золиг болох нь дээ. Би тэдэнд бууж өгөхгүй гэлээ.

	Луиза чичирч байхыг нь хараад очиж налан суугаад үнсэж, чихэнд нь хоёулаа Канад ч юм уу Европ явчхаж болно, эсвэл би хүүхэд гаргана гэж хэлсэн боловч мэгдсэн байдлаас нь гаргаж чадсангүй. Долоо хоногийн дараагаар үнэхээр хүүхэдтэй болсон юм шиг байна хэмээн хэлтэл цаадхын нь царай улам муухай болов.

	— Би энэ бүхнийг үзэн ядаж байна. Үзэн ядна... гээд гараа савав.

	— Чи өөрөө хүүхэд хүсэж байгаа биз дээ? Тэгвэл чамайг цэрэгт татахгүй гэсэн биш үү? гэж Луиза асуув.

	— Чөтгөр аваг гэж, хэн хүүхэд хүссэн юм бэ? Эхлээд чиний бүх шим шүүсийг сорчихно, дараа нь гарч ирчхээд миний амьдралыг бузарлаад эхэлнэ. Үгүй, би үүнийг яасан ч хүсэхгүй. Надад хэрэггүй. Надад ер нь хэн ч хэрэггүй... гэж хашхирснаа, гэрээсээ гүйн гарч «Фольксвангенаа» унаад Луизаг оройжингоо мэрийж бэлтгэсэн хоолтой нь хамт орхиод явав.

	 

	 

	— 10 —

	Жесон үе үе гэртээ хонохгүй үедээ, түүний зожиг зан нь халдаагүй цорын ганц хүн болох Нэд Рэмптоныд очиж хонодгийг Луиза мэддэг болжээ. Луиза мэддэг байсан тул Жесоноос хаашаа алга болсныг нь хэзээ ч асуудаггүй байлаа. Тэрчлэн найзтайгаа ярилцахаараа тайвширдаг гэдгийг нь хоёул Сан-Францискод очоод яриаг нь чагнан суухдаа мэдсэн ажээ. Жесон Нэдийн оромжийн босгыг алхмагцаа л тайвширч, уур нь гардаг байв. Дараа нь хоёр найзын удаан унжирсан яриа эхэлж шөнө дунд хүртэл үргэлжлэх тул Луизагийн нойр нь хүрч нүд нь анилддаг байв. Дараа нь тэд голын гүүрээр гаран гэр лүүгээ явахдаа ядаж Луизаг яриагаараа шагнадаг байлаа.

	— Ёстой чөтгөрийн орон, манай америк ёстой новш. Хэрэв бид өөр нэг оронд төрсөн бол ямар сайхан байх байсан бол, ямар сайхан бол хэмээн Жесон ярина.

	— Тийм ээ. Чиний зөв гэж санагдаж байна.

	— Нэд, биднийг Мексикт очих хэрэгтэй гэж байна лээ. Тэнд индиан нар яаж амьдардаг гэж санана?.. Суучхаад л алоэ зажлаад л. Ямар ч дайнгүй. Ямар ч хувийн өмчгүй. Тэд төрсөн цагаасаа эхлээд үхэхээ хүртэл гайхалтай сайхан амьдарцгаадаг.

	Эцэст нь тэд үнэхээр Мексик явах гээгүй ч гэсэн Берклийг орхин явжээ. Харваас, Нэд Ремптон Жесонд ямар ч газраас яв гээд байсан Мексикээс нь ч илүү хэрэгтэй байсан бололтой нэг удаа хонон өнжин алга болоод ирэхдээ Луизад Берклийн хувьд зүйл дууссан одоо Сан-Францискод Нэдийнд нүүж очъё гэжээ.

	— Үгүй, үгүй Жесон. Энэ боломжгүй зүйл гэж Луиза хэлэв. Түүнд нөхрийнх нь найз ил хэлэхийг зүрхлээгүй ч гэлээ маш их аягүй сэтгэгдэл төрүүлдэг ажээ.

	— Яагаад хэрэггүй гэж? Надад нааш цааш таталдаад байх яршигтай байна. Яг одоо Нэд маш их хэрэгтэй байна.

	— Яаж ингэж болох вэ дээ? Тэнд чинь дээврийн хонгилд ганц л том өрөөтэй шүү дээ? Бидэнд өөрийн гэх булан ч байхгүй болчихно гэж Луизаг хэлэхэд,

	— Хаалт хийчихнэ гэв.

	— Тэр наашаа ирж болдоггүй юм уу? Манайд бол ядаж хоёр өрөө бий.

	— Үгүй, тэр Берклид нүүж ирэхгүй. Тэгээд ч ер нь Луиза, тэр надад хэрэгтэй байгаа болохоос биш би тэрэнд хэрэгтэй байгаа юм биш.

	— Үгүй, би тийшээ явахгүй, тэгээд л гүйцээ. Би энд үлдэнэ. Би энд цэцэг тарьж, хэчнээн сайхан янзалсан.

	Жесон мөрөө хавчиж,

	— За яах вэ, Чиний л хэрэг. Үлдье гээд байгаа бол үлд л дээ, харин би явна гэлээ.

	Ингээд Нэд Рэмптон, Луизад хэчнээн их аягүй санагдаж байсан ч энэ нь түүний Жесоныг хайрлах хайрын дэргэд юу ч биш мэт санагджээ. Тэгээд ч нөхрийнх нь сэтгэл санааны байдал ихээхэн түгшүүртэй санагдах тул өөрийнхөө шийдвэрт гуйвшгүй байхыг нь үзээд эцсийн бүлэгт хамт явахыг зөвшөөрчээ.

	Сан-Франциско дахь Нэдийн сууц нь уртаашаа дөчин метр хана, шал, тааз нь цөм бетон байв. Худалдааны нэгэн байгууллагын тавдугаар давхарт байрлах бөгөөд бусад бүх давхарт нь барааны агуулах байдаг байв. Хонгилын гүнд, ордог хаалганы эсрэг талын нэгэн буланд хийн зуух, угаалтуур, нөгөө буланд нь шүршүүр, тосгуур байв. Бие засах газар доод давхарт нь ажээ. Нэд ор дэвсгэрээ хаалганаас цааш зуухны орчим засаж Жесон, Луиза хоёроос бага ч атугай тусгаарлахын тулд хоёр орныхоо дунд чемоданаар хүний өндрийн хэмжээтэй хаалт босгожээ.

	— Би та хоёр луу өнгийж харахгүй гэж Луизад итгүүлээд эхний хэдэн өдөр үнэхээр хэлсэн үгэндээ хүрч, тэр ч байтугай Луизаг хуучин муу хивсэн дээгүүр нь шүршүүрт орохоор явахад ч буруу хардаг байлаа.

	Орой нь Луиза сургуулиасаа ирээд хаалганы дэргэдэх буланд сууж ном уншина. Нэд Жесон хоёр дуугаа намсган чин сэтгэлийн яриагаа дэлгэнэ. Луиза тэдний яриаг огт хайхардаггүйд Жесоны уур хүрнэ. Хүн дотроосоо хорт муу санаанд автаагүй л бол бүх зүйлээ огт нуулгүй ярих бол амьдралын дэг гэж Нэд үздэгийг Жесон ярив.

	Луиза тэгэхэд нь энэ яриа надад үнэндээ ямар ч сонирхолгүй байна. Үнэндээ Америк орон нэвт ялзарсан байж болох л юм. Харин би өөрөө тийм болоогүй болохоор энэ амьдралын шинэ гүн ухаан гэгч огт хүртээлгүй хэмээн үнэн сэтгэлээсээ хэлжээ. 

	— Яг чухамдаа чи ч бас адилхан. Бид цөм нэвт ялзарчээ. Энэ систем л биднийг ийм болгож хэмээн Жесон хэлэв.

	— Хэрэв бид өөрсдийн «Би» гэдгээсээ л ангижирч чаддаг сан бол. Тэгсэн цагт бид зөвхөн өөрсдөөсөө чөлөөлөгдөөд зогсохгүй, Америк орон, биднийг хүрээлэн буй бүх юмнаас ангижирна. Бид товхоо хуу татан хаяж идээ бээрийг нь шахан хаяна гэж Нэд өөрийн шавийг ширүүн харан байж хэлэв.

	— Яг зүйтэй. Яг зүйтэй, тэгж л чадвал... гээд Жесон гарын алгаа үрчив.

	Луиза мөрөө хавчив.

	Нэд Жесоны сэтгэл мэдрэлийн өвчнийг, задран бутарч байгаа нийгэм Жесонд өөрийнх нь «би» гэдгийг огт тусгаж чадахгүй хувь хүний өөрийн бодлыг тулгаснаас болжээ. Ийм учраас энэ хүн их жаргалгүй бөгөөд өөртэйгөө эвлэрч чадахгүй байгаа юм гэдэг онош тавьжээ.

	Луиза арай өөр маягаар дүгнэж:

	— Чи өөрийгөө хэтрүүлж цэгнэхгүй бол чамд арай дээр байх юм биш үү? гэжээ.

	— Луиза чи сонсож бай, бидэнд өөрсдөөс маань өөр юу ч байхгүй шүү дээ гэж Нэд хэлэв.

	Жесоныг энэ бүгдээс нь эмчлэхийн тулд Нэд анхны үед бага зэрэг ЛСД хэмээх мансууруулах бодис хэрэглэхийг зөвлөж, энэ нь тэрний элдэв хий бодлыг өөрийнх нь хувь хүний «би» гэдгээс чөлөөлж чадна гэжээ.

	Нэд шүлсээ залгиж, гараа атгаад:

	— Энэ марихуантай адилхан гэхдээ арай илүү үйлчилгээтэй. Чи эртхэн шиг үүнийг хэрэглэсэн бол яасан ч ийм байдалд хүрэхгүй байх байсан юм гэсэнд,

	— Болж л байна гэж Жесон хэлэв.

	— Чи юу гэж хэлмээр байна Луиза?

	Луиза мөрөө хавчиж;

	— Би мэдэхгүй юм. Ядаж эвгүй оргиж, цонхоор үсэрмээр бодогдохгүй биз гэж итгэнэ гэв.

	— Үсрэхгүй. Чи бид хоёр энд байна шүү дээ гэж Нэд хэлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ.

	— Эсвэл чи бас түүнтэй хамт татаж үзэх үү? 

	— Үгүй ээ гэж Луиза толгой сэгсрэв.

	Үдээс хойш дөрвөн цагийн орчимд Жесон чихэрлэг бөөрөнхий эмийг залгив. Чичрэхэд нь Луиза гарыг нь барьж бага зэрэг намдана. Нүд нь гөлийж, царай нь урьд Луизад их сонин санагдаж таалагдаж байсан янздаа орсон байв. Дараа нь босож хөгжилтэй тайван яг л хүүхэд мэт жаргалтай царайлан дээврээр алхлав. Хаалганы бариул дуугаргаж, номын тавиур дээрх номыг төгөлдөр хуурын товшуур дарах мэт цохих зэргээр гучин минут орчим цэнгэв. Бүрий болохын үед цонх руу очиж байшингийн чөлөөгөөр харагдах голын хөвөөг ажиж, нөгөө эрэгт гялалзан буй галыг хараад,

	— Хараач. Энэ галыг хараач гэж хэлэв.

	— Тийм ээ, Жесон. энэ бол их сайхан гал гэж Нэд хэллээ.

	Луизад их уйтгартай байлаа.

	Жесон үүнийг нь ажиж түүн рүү дөхөн очоод:

	— Харин чи, чи бол надад хайргүй гэлээ. Яалаа гэж дээ хонгор Жесон минь. Би чамд хайртай.

	— Намайг хонгор гэж бүү нэрлэ.

	— Тэр чамд хайртай Жесон. Маш их хайртай. Чамайгаа бүхнээс илүү хайрладаг гэж Нэд хэлэв.

	Жесон тэднээс харцаа буруулав. Луиза Нэд рүү талархан харлаа.

	— Чи бид хоёрт зориулагдсан юм ч бас бий гэж Нэд инээмсэглэн хэлээд хармаанаасаа боодолтой зүйл гаргаснаа: — Жинхэнэ Мексикийн дээд зэргийн эд гэв.

	— Тэд Нэдийн орон дээр суугаад шөнө дунд болтол марихуан татаж өөрсдийн тэнэн алга болсон «би» гэдгийн хойноос үл үзэгдэх аялалд гарчээ. Гэвч энэхүү мансуурсан дүйнгэ байдлынхаа үед ч гэсэн Луиза бүх биеийг нь Нэд харж байхыг мэдэрч эвгүйцэн байлаа. 
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	Шөнө өнгөрөв. Жесон хэвийн байдалдаа орж, хэдийгээр царай нь урьдын адил дүнсгэр хэвээр боловч анхны туршилт амжилттай боллоо. Энэ үнэхээр чөлөөлөлт мөн гэж нотолж байв. Үүний дараагаар Нэд тэр хоёрын шинэ, дуусашгүй яриа эхэлж, долоо хоногийн сүүлчээр өөрийг нь хүлээн хэвтэж байсан Луиза дээр Жесон ирээд энэ шөнийг Нэдтэй өнгөрөө гэжээ.

	Луиза хөмсгөө зангидаж, гэнэт төрсөн ой гутах сэтгэлээ дарахыг хичээж байсан боловч нөхөртэйгөө тайван ярилцахад нь нэг л юм саад болоод байлаа.

	— Жесон, би хүсэхгүй байна гэж чемодан хаалтын цаана байгаа Нэдийг сонсчих вий хэмээн зовохдоо дуугаа намсган хэлэв. 

	— Би бол чамайг очих ёстой гэж бодож байна гэж Жесон хэлэв.

	— Чамд л хайртай шүү дээ гэж Луиза хэлэв.

	Шүдэнд нь чулуу орсон мэт ярвайж хачин баргар царайлан:

	— Сонсож бай. Чи энэ бүх балай «Чи - Би» гэсэн үзлээсээ энэ дүүжлүүрийн гогцоог хүзүүнээсээ авч хаях хэрэгтэй. Энэ бол ёстой үзэн ядмаар зүйл... гэснээ хэсэг дуугүй болоод, — Бид бүгд нэг л зүйлийн хэсэг... ямар нэг зүйлийн хэсэг... Тиймээс амар, тайван, юу ч бодолгүй түүнтэй нийлэх хэрэгтэй. Чи надад хайртай. Энэ сайн хэрэг. Гэвч энэ бол хангалттай биш. Чи бусдыг хайрлах ёстой. Энд жишээ нь Нэд байна. Тэр ч бас чамайг хүсэж байна шүү дээ! Чамайг хүсээд байна гэдгийг чи өөрөө ч мэдэж л байна. Тэр чамайг хүсэж байгаагаасаа болоод зовж зүдэрч байхад чи дургүйцэж яаж болох юм бэ? гэв.

	— Жесон би чиний хүүхдийг тээж яваа гэж Луиза тайван бөгөөд шийдвэртэйгээр хэлэв.

	Жесон ширүүн догшин харснаа

	— Миний хүүхдийг гэнэ ээ? Минийх биш. Яагаад гэвэл надад миний өөрийн гэх юм юу ч байхгүй. Би аль хэдийн энэ хувийн өмчийн солиорлоос хагацсан хүн. Энэ чинь өөдгүй хэрэг Луиза. Бүх муу муухай юм эрэмдэг... хувийн өмчийн үзэл эзэгнэгчийн сэтгэгдлээс болж байна. Энэ явдал индиан нарыг сөнөөх үзэлд хүргэсэн. Үүнээс Вьетнам гарч ирсэн. Олж авах, эзэмших, өмчирхөх. Хэрэв чамд ямар нэг юм байдаг л юм бол чи тэрийгээ өгөх хэрэгтэй. Чамд өгөх юм байна. Чамд бие чинь байна. Чи түүнийгээ надад өгсөн. Одоо Нэдийг ч бас хэсэг зуур эзэмшихийг зөвшөөр. Чи үүнийг хийх ёстой, ёстой...

	Сүүлчийн энэ үгээ нүд рүү нь аймаар харан байж хэллээ.

	—...Би үнэндээ чадахгүй Жесон гэж Луиза бувтнав.

	— Тэгвэл эндээс зайл, би тэвчиж чадахгүй. Та нарыг цөмийг нь... чамайг, бүгдийг, энэ хорт бодлого энэ эрэмдэг байдлаасаа салж чадахгүй хэн бүхнийг... тэвчихгүй.

	Луиза дуугарсангүй. Жесоноос холдож гудасныхаа захад, бараг шалан дээр шахуу нөхөр лүүгээ харалгүй хэвтэв.

	— Аль вэ бос! Эндээс яв. Эндээс зайл. Хаанаас ирсэн тэр газар луугаа буц.

	Луиза дан ганц унтлагын хувцастайгаа босов.

	— Өөрийнхөө ээж аавд, тэднийхээ зураг, ном мэтийн новш руу оч!

	Луиза хөдлөн нөгөө хаалт дээр очив. Чемодан руугаа харж зогсохдоо одоо юмаа цэгцлэх хэрэгтэй гэж бодлоо. Нүдний нь өмнүүр хоосон байшин нь онгоцны буудал, онгоц, ээж аав, Жесоны царай үзэгдэж энэ бүгд зөвхөн дуртгал болно гэж бодов. Луиза нэг юм хэлэх гэж бодсон боловч Жесоны юу ч ойлгохоо больсон мэт, гүн бодолд дарагдсан царайг хараад больчихов. Буцаад хаалтын цаад талд нөгөө булан руу явав.

	Нэд орондоо ном бариад хэвтэж байв. Луизаг дөхөн очиход түүн рүү харав.

	— За тэр, яг зүйтэй, яг болж байна гээд гарыг нь атгахад Луизагийн бүх бие нь хүйт оргиж, толгой нь эргэн дотор нь муухайрч орны нь захад өвдөглөн суув.

	— Чи одоохондоо өвлийн ичээндээ байна. Гэвч хавар болж чиний шим шүлт гүйцнэ, зун болохоор яаж цэцэглэхээ хараарай гэж шивнэн түүнийг илэв.

	Хувцсыг нь тайчих үед гаднын хүний ой гутам үнэр ханхалж, амьсгалах агаар байхгүй мэт санагдлаа. Нэд хүндээр амьсгалж Луиза дуу тавихыг Жесон сонсохгүй байх аргагүй байв. Гэвч дараа нь Луиза чив чимээгүй хэвтэж, Жесоныг бодоод Нэд ч гэсэн чимээгүй байгаасай гэдэг ганц юмыг хүсэж байв.
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	Өглөө нь сэрээд Луиза нойрмоглон байснаа бүрэн сэргээд хажуудаа хүн унтаж байхыг мэдрээд амьсгалаа даран хэвтэв. Тэгснээ орноосоо сугаран гараад нүцгэн жаал зогссоноо, Жесон хаа байгаа бол хэмээн өөрөөсөө асууж, үсрээд оччихмоор санагдавч өөрийгөө буруутай гэж санаад чадсангүй. Унтлагын хувцсаа олж өмсөөд гал зуух руу явав. Плиткийнхээ дэргэд зогсоод кофены савны ёроолыг долоон байгаа хийн цэнхэр дөлийг ширтэн хэзээ ус буцалж таг дахь жижигхэн шилээр харагдах бол хэмээн хүлээж зогсов. Зөвхөн кофе буцалсны эцэст л тэр ухаан орох мэт болж нөхөртөө аяга кофе уулгахаар чемодан хаалтын цаагуур очвол Жесон тэнд байсангүй.

	Тэрээр дөнгөж сая сэрж байгаа Нэд дээр түргэн очив.

	— Жесон явчхаж гэж Луизаг хэлэхэд,

	— Битгий зов эргээд ирнэ гэж Нэд хариулав.

	Тэд ширээнд суугаад кофегоо ууж байтал Жесон есөн цагт эргэж ирэв.

	— Зүгээр л гарч зугаалж яваад ирлээ гээд мөрөө хавчив. Их л ядарсан царайтай харагдсанд Луиза аль зэрэг удаан гадуур яваа вэ гэж асуух гээд чадсангүй. Нэд Жесон хоёрын хооронд урьдын энгийн ойр дотно харьцаа юу ч үгүй болжээ. Хэн нь ч урьд шөнө болсон явдлын тухай ам нээсэнгүй. Хэн нь ч одоогийн үүсээд байгаа харьцааны тухай ярихыг хүссэнгүй. Луиза Жесоныг яриа эхлэх болов уу хэмээн хүлээсэн боловч царай нь таахын аргагүй оньсого мэт байлаа.

	Өдөр нь гурвуулаа хамт кино үзэв. Үдшийн хоолонд Луиза мах, ногоо сүмстэй жигнэж бэлдээд дараа нь болох л ёстой юмны нэг мэт Нэдтэй хамт хэвтэв. Хаалтын цаана Жесоны гэрэл унтрахад Нэд тавиур дээрээс «Кама Сутра7» хэмээх ном авав.

	— Чамайг би энэ номыг уншаасай гэж хүсэж байна хэмээн Нэд Луизад чанга биш боловч шаргуу янзтай хэлээд, — Энэ бол дурлалын урлагт суралцах тухай Энэтхэгийн ном бөгөөд мянга таван зуун жилийн өмнө бичигдсэн ном гэлээ. 

	Луиза номыг автал гол дундаасаа аяндаа дэлгэгдэв.

	— Энэ бол бидэн шиг барууны соёлын хүмүүст яг таарах ном юм. Христос шашны хоёр мянган жилийн ноёрхлын дараа дотоод сэтгэлдээ боолчлогдон байгаа тохиолдолд хорын эсрэг эм шиг л зайлшгүй юм. Миний бодоход... Миний бодлоор бол хэрэв бид зарим нэгэн ёслолын байдлыг сурчихвал чиний хувьд шинэ Англид, дээдсийг дуурайгчдынхаа дунд өөрийгөө танин мэдэж амьдрахад чинь тус болно гэж Нэд ярилаа.

	Тэр үнэн голоосоо ярьж байв. Луиза түүний нүсэр бие, унтлагын цамцны нь товчлоогүй хэсгээр цухуйж буй хар үс ургасан шалхгар гэдсийг нь харав. Тэр түүний дээрээс тонгойж номыг нь авав.

	— Хүмүүс бөгс бөөрний үүднээс бол хэд хэдэн янзад хуваагддаг. Миний ойлгож байгаагаар бол чи түүний төрөлд, би азарганы төрөлд хамаарагдах тул бид дуурьсалт зохицол хэмээн нэрлэгддэг зүйлийг илэрхийлж байна.

	Нэд түүний дэргэд хэвтэв. Луиза өөрийн эрхгүй орны зах руу холдоход цаадах нь тэсэж ядсан байдалтай өөр лүүгээ татав. Ийнхүү тэрээр түүнийг эртний энэтхэгийн дурлах урлаг гэгчид сургаж эхэлжээ.
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	Маргааш өглөө нь Жесон мөн л гэртээ байсангүй. Энэ удаа тэр шөнө ч эргэж ирсэнгүй. Нэд, Луиза хоёр түүний байхгүй байгаа талаар нэг ч үг ярьсангүй, харин Кама Сутрагаа тавиур дээр тавьсны дараагаар унтацгаажээ.

	Гурав хоног өнгөрсөн боловч Жесон эргэж ирэхгүй байв. Нэгэн удаа Луиза үдээс хойш гэртээ гав ганцаараа үлджээ. Өөрийн эрхгүй бачимдах сэтгэлд автав. Хэсэг зуур яахаа ч мэдэхгүй байснаа таван цагийн хэрд Фольксвагендаа сууж Беркли рүү явав. Байшин нь хоосон, Жесон тэнд ч ирээгүй байв. Луиза их сургуулийн хотхон руу явж, машинаа тавьчхаад гудамжаар тэнэж, цайны, зуушны газруудаар олж магадгүй гэж горилон шагайтал ашгүй олдов. Жесон дэргэдүүр нь гудамжаар явж байгаад түүнийг харав. Жаал харж байснаа дэргэдүүр нь өнгөрөөд явчхав. Луиза зогсоод араас нь эргэн харсан боловч дуудсан ч үгүй хойноос нь ч явсангүй.

	Орой нь Нэдийг хонгилдоо орж ирэхэд Луиза тэнд байв.

	— Би энэ хүүхдээсээ л салмаар байна, ойлгож байна уу? Би... хэмээн Луизаг хэлэхэд, Нэд өөрийнхөө, палбигар гарыг жижигхэн хатуу гэдэс дээр нь тавиад:

	— За яах вэ, энэ ч болох л зүйл гэлээ.

	— Чи чадах уу? 

	— Мөнгө л хэрэгтэй... Өөр юу ч хэрэггүй.

	— Надад мөнгө бий.

	— Тэгвэл Мехико явъя. Энэнээс хялбар юм гэж байхгүй.

	Тэд Калифорнийн өмнөд рүү, Лос-Анжелесийг тойрон, Аризоны зүгт хөдөлцгөөв. Их халуун байв. Аль хэдийн долоодугаар сар болжээ. Жижиг буудалд бууж эртний энэтхэгийн дурлах урлагийг ухаарах гэж хөлсөө нэлээн урсгав. Мексикийн хил давах үед хичээл нь нэлээд ахижээ. Өмнө зүг рүү дахиад зуун миль хэртэй яваад Магдалений цаадах жижигхэн сууринд ирэв. Тэнд тариачдын урцны дунд сайн төхөөрөмжтэй цэвэрхэн эмнэлэг байв. Луизаг цасан цагаан халаадтай англиар чөлөөтэй ярьдаг эелдэгхэн эмч хүлээж авав. Түүнийг эхлээд албан өрөөндөө дагуулан аваачихад Луиза тэнд мянган доллар бэлэн төлөөд дараа нь тусгай өрөөнд оруулахад эмнэлгийн хувцас өмсгөжээ.

	Хоёр хоног эндхийн эмнэлэгт хэвтэж ажил явдал маш амжилттай шувтарчээ. Нэд тосгонд олдож болох бүх газраас хар тамхи олж авч байв. Бүх юм дууссан хойно Луизаг эмнэлгээс гарган авч хар тамхиар дайлаад, хоёул буцаад АНУ руугаа явав. Туксонд хоноглох үеэр Нэд, Луизагаас хаашаа явах бодолтой байгааг нь асуув.

	— Хаашаа гэнэ ээ? Би... би энэ тухай бодоогүй.

	— Хэрэв дорно зүгт явбал намайг онгоцны буудалд хүргээд хаячих.

	— Үгүй, үгүй яалаа гэж? Хэрэв чамайг дургүйцэхгүй бол хамт явмаар байна.

	— Мэдээжээр би яалаа гэж дургүйцэх вэ дээ? Чи надаас өөр олон зүйл сурч болох юм. Яаж цэцэглэхээ аяндаа үзнэ ээ гэж Нэд ярив.

	Зун өнгөрөх тусам Нэдийн хэлсэн утгаар Луиза үнэхээр л цэцэглэж эхлэв Юуны өмнө Нэдийн хувьд дутагдал мэт харагддаг байсан ичимхий зан нь арилж зуны сүүлээр тэр өөрийнхөө багшийн нэгэн адил эрээ цээргүй амьтан болж хувирчээ. Тэрээр бас бөөрний ажилд түүртэхээ байж тэрний тухай цээргүй ярьж сурчээ. Ямар ч хүмүүсийн дунд Нэдийг бүдүүлэг ичгүүргүй ширтэн, бүхий л үг хэллэгийг сурч энэ талаар чөлөөтэй ярилцдаг болжээ.

	Гэвч зуны дараагаар намар болдог хорвоогийн жамаар Луизагийн хувьд ч намар иржээ. Нэг удаа үдэш Луиза дээвэр дээрх өрөөндөө эргэн ирээд Нэдийг өөр бүсгүйн хамт хэвтэж байхыг харав. Дэргэд нь дэлгээстэй Кама Сутра хэвтэнэ. Дараа нь гурвуулаа юу ч болоогүй юм шиг чөлөөтэй харилцан ярилцсаны эцэст Нэд Луиза хоёрын харьцаа дууссан, тиймээс одоо бүрмөсөн явсан нь дээр гэж тохирцгоожээ. Берклид хөлсөөр авсан байшингийнх нь хугацаа өнгөрчээ. Жесон ч алга болжээ. Ингээд Луиза гэрээ орхин Калифорний руу гарсан цагаасаа хойш яг нэг жилийн дараагаар Дорно эрэг дэх гэртээ эргэн иржээ.
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	Генри Лилиан хоёр бүх зуны турш Луизагаас ямар ч хэл ул авалгүй байснаа гэнэт урьдчилан мэдэгдэлгүйгээр Кембрижид буцаад ирэхэд нь хэрдхийн цочжээ. Луиза юу ч тайлбарлалгүйгээр шууд л Жесоноос салж сургуулиа хаясан гэдгээ хэлжээ. Гайхаж сандарсан эцэг эх нь яаж, яагаад энэ бүх явдал болсныг асууж ч зүрхэлсэнгүй.

	— Чи одоо юу хийе гэж бодож байна? гэж Генри амандаа орж ирсэн ганц асуултыг тавив.

	— Бостонд ямар нэг ажил олж хийнэ Ирэх жил ахиад сургуульд орж магадгүй гэж Луиза хариулав.

	— За яах вэ. Энэ чиний гэр орон болохоор чи энд хэдий болтол ч амьдарч болно гэж Генри хэллээ.

	— Баярлалаа. Гэхдээ би өрөө хөлсөлье гэж бодож байна.

	Хэрэв чамайг хүсвэл би ажил олж өгч болох юм... гэж Генрийг хэлэхэд,

	— Үгүй гэж Луиза яриаг нь таслаад, — Үгүй, баярлалаа. Би өөрөө ажил олмоор байна гэв.

	Эцэг эхээсээ зөвлөгөө авахыг хүсээгүй ч гэсэн Луиза тэднээс мэдээлэл авч байлаа. Бостонд байр олчхоод ээж рүүгээ утасдаж яаж гэрлэлтээ цуцлуулах вэ гэж асуув.

	— Массачусетст энэ хялбар бүтэхгүй. Үүний тулд Невадад жаахан байсан бол зүгээр байсан юм гэж ээж нь хэлэв.

	— Тийм ээ. Гэхдээ ажилд орохоосоо өмнө тийшээ явж ч болох юм гэв.

	Хоёр хоногийн дараагаар аавынхаа итгэмжлэгдсэн хүнээс Невадад ч юм уу, Айдоход гэрлэлт цуцлуулахын тулд юу хийвэл зохих тухай захидал авав. Үүний тулд энэ хоёр газрын аль нэгэнд нь ядаж гурван долоо хонох л хэрэгтэй байв. Энэ үед Луиза өөрийнхөө санаачилгаар Кембрижид байдаг сэтгэл мэдрэлийн эмч Фишерийнд очиж долоо хоногт хоёр удаа зөвлөгөө авдаг болжээ. Уулзахдаа голдуу Луиза ярих бөгөөд чухам яагаад Жесон, Лилиан, Нэд гэх мэт улсуудтай таардаггүй тухайгаа хэлэхэд нь эмч ихэнхэд нь санал нийлнэ.

	Есдүгээр сарын сүүлчээр Луиза дургүй байсан ч гэсэн нисэх буудалд очиж Нью-Йорк явах онгоцонд сууж тэндээсээ Рэно явав. Аялал нь Сан-Францискод дуусахад Луиза ахиад нөгөө юмаа эхлэх вий гэж айн түгшиж гараа чанга гэгч нь атгав. Гэвч ийм юм болсонгүй, урьдчилан төлөвлөсөн ёсоороо Рэнод ганцаараа, чөлөөтэй явж өөрийн бусниулсан амьдралын хэлтэрхийг түүн, дахин эвлүүлэхээр оролдлоо. Тэгээд жирийн нэгэн буудалд бууж, маргааш нь гэрлэлтээ цуцлуулах өргөдлөө өгөөд хүлээлээ. Гурав дахь өдөр нь Тахо нуур луу зугаалахаар явж эрэг дээгүүр нь жаал холхиж байгаад орой нь Рэнод ирэв. Долоо хоногийн сүүлчээр өмгөөлөгчийн газраас Жесоныг эрж олжээ. Цаадах нь татгалзахгүй гэдгийг хэлжээ. Хаана амьдарч юу хийж байгаа нь мэдэгдсэнгүй. Луиза ч үгэнд дурласангүй, өдөр нь роман уншиж, оройг телевизор үзэн, өнгөрөөж байв. Буудлын хөлийн өрөөний өндөр ширээний ард суудаг буудлын зохион байгуулагч зан сайтай эмэгтэй гэрлэлтээ цуцлуулах гэж байгаа эмэгтэйчүүдийн талаар эцэс төгсгөлгүй ярина. Түүнээс өөр хэнтэй ч Луиза уулздаггүй байв.

	Буудалд ирсэн арав дахь өдрөө Луиза гэнэт кино үзмээр хачин их санагдаад явчхав. Тэр нь жирийн нэг телевизор үзэх дургүйдээ ч биш санагдсан тул санаа нь зовж байлаа. Таваас зургаан цагийн хооронд өрөөнийхөө нэг булангаас нөгөөг хүртэл хуруугаа нэг атгаж, нэг тавин буудлаасаа гарахгүйг хичээн алхлав. Гэвч гэрээс гарах хүсэл нь улам ихэснэ. Цэвэр агаар амьсгалж театрын зарлал харах, эсвэл ямар нэг сонин юм тааралдаж ч магадгүй... гэж бодогдов.

	Агаар сэрүүхэн, гадаа гудамж чимэглэлийн гэрлээр гийгүүлэгдэж хөл хөдөлгөөн ихтэй байв. Луиза кино театрын өмнө зогсоод зарлалыг харж чадахгүй, зүрхний цохилтоо л чагнаж байв. Гурав дахь кино театрын билет авч танхимд оров. Суугаад дэлгэц рүү харавч юу гарч байгааг ч анзаарсангүй. Дараа нь ийш тийш харж байснаа ардаа нэг эрэгтэй хүн сууж байхыг үзэв. Танхимд тийм ч их харанхуй биш байсан тул эрэгтэйн зүс, хувцас хунарыг харж ядах юмгүй байсан боловч Луиза ямар нэг зүйл хүссэн мэт дахин дахин эргэн харж байтал эрэгтэй ч мөн ойлгосон янзтай босож дэргэдэх хоосон сандалд нь ирж суув. Луиза түүн рүү харсангүй, харин өвдгөн дээр нь гараа тавихад нь гарыг нь чанга атгаж хормойгоороо бүтээв.

	Хэдэн минутын дараа хоёул босож киноноос гарлаа. Луиза түүнийг буудалд дагуулан авчрахдаа түүн рүү нэг ч удаа харсангүй, хамт шатаар өгсөж өрөөндөө ормогцоо ухаангүй мэт болж тэврэн авав.

	Тайвшраад нүдээ нээн харав. Бараан царайг нь харж, ямар нэг юм хэлэхийг сонсов. Хүнд биед нь дарагдчихаад хөдөлж чадахгүй бөөлжис цутгахаас эмээн буруу харав.

	Дотор нь жаахан намдахад:

	— Явж үз дээ хэмээн хэлэв.

	Нөгөөдөх нь дуу аялсан шигээ босоод,

	— Таны л дураар болъё хатагтай гээд яваад өгөв. Жесоноос чөлөөтэй болох өдрөө тэсэж ядан хүлээж байхдаа энэ бүгд удахгүй өнгөрнө гэж бодохоос дотор нь уужирна. Жесоноос чөлөөтэй болмогц түүнтэй холбоотой байх үеийн бүх зүйлээс чөлөөлөгдөж өөрийн хуучин бохирдоогүй «би»-г бий болгоно.

	Ийм ч учраас тав хоногийн дараагаар дахин өөрийнх нь хэлдэг «эрэгчин амьтан олох тушаал» бүх биеийг нь эзэмдэж, өөрийгөө гишгэчүүлж, бузарлуулж, хүний хүслийг хангах шаардлага гарахад эсэргүүцсэнгүй. Дахин нэг долоо хоноход энэ бүх зүйл дуусна гэдгийг тэр мэдэж байв.
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	Бостон руу онгоцоор буцаж явах үедээ жаргалтай санагдаж явав. Дараа өдөр нь бүтэн сайнд нь эцэг эхтэйгээ хамт Брэттл гудамжинд очиж хамт хооллов. Генри Лилиан хоёртой бас л хөндийхөн байсан боловч ноднин жилээ бодвол арай гайгүй байв. Хоолны дараагаар Лауратай ярилцаж суухдаа их туршлагатай эгчийн хувьд түүнийг хар тамхи мэтийн зүйлээс хол явуулахыг хичээн ятгаж байлаа.

	Орой нь Бостон дахь гэртээ ирж, нэг дэх өдөр нь Фишер эмчийнд очив. Одоо гэрлэлтээ цуцлуулснаас хойш бие их сайн байна. Ганцаараа амьдарч байгаа, одоо ажил олох л үлдээд байна. Тэгээд бүх юм гайхалтай сайхан болно гэж Луиза ярилаа.

	Хоёр дахь өдрийн орой нь хийх зүйлгүй болохоор хөгжим сонсож, ном барин суув. Гэвч удаан тайван сууж чадсангүй. Удалгүй түүний биед дахин сэргэхгүй байх гэж горьдож байсан сэтгэгдэл хүчтэйгээр төржээ. Хөгжим сонсож, номоо уншихыг мэрийсэн боловч чих нь дүлий, нүд нь сохор юм шиг болж бүх бие нь өнөөх л хуучин зовуурийн эргүүлэгт автжээ.

	Луиза босож өрөөнийхөө нэг булангаас нөгөөг хүртэл алхав. Өөрийгөө байгаа газраа хадах гэсэн мэт гараа чанга атгавч болж өгсөнгүй. Тэгэхээр нь гадаа гарч Бостоны гудамжаар алхаж явснаа өөрийнх нь хүссэн зүйлийг минь гүйцээж чадна гэж зөнгөөрөө мэдсэн эр хүнийг олж хараад араас нь дагав.

	 

	ЭРДЭМТНИЙ ОХИН - 2 (e-nom.mn)

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1989 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл
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	Роман

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР

	УЛААНБААТАР 

	1989

	 

	Орос хэлнээс орчуулсан Р. Тунгаа 

	Редактор Б. Пүрэвбаатар

	Зураач С. Төгс-Оюун

	Уран сайхны редактор Т. Төмөрпүрэв

	Техник редактор Ш. Цэвэлмаа

	Хянагч Ж. Артөр, Ш. Уртнасан

	 

	Өрөлтөд 1988 оны 12 сард 

	Хэвлэлтэд 1989 оны 2 сард 

	 

	Цаасны хэмжээ 84x108/32

	Хх 8,5 

	Хнх 14,28 

	 

	Өндөр хэвлэлийн цаас № 2 

	Үсэг: Утга зохиолын 

	 

	Хэвлэсэн тоо 20,000 

	 

	ХГ № 61/88 

	Зах № 119

	 

	Үнэ 6 тө

	 

	Улсын Хэвлэлийн Газар

	Улаанбаатар - 11 Элдэв.Очирын гудамж, 7

	 

	Ардын Армийн СХ-ийн Хэвлэх үйлдвэрт хэвлэв. 

	Улаанбаатар, Партизаны гудамж 2.

	
Заметки

		[←1]
	 magnum opus — алдарт зохиол (лат.)




	[←2]
	 1961 оны дөрвөн сарын 17-нд АНУ ийм нэртэй газраар зэвсэгт дээрэмчдийг Куба руу оруулсан боловч шившигтэйгээр сүйрсэн бил ээ (Ред.)




	[←3]
	 Нэгэн зүйл ундаа




	[←4]
	 «Би Люсид хайртай», «Ноён Батман» (фр.)




	[←5]
	 Шинфейнерүүд бол XX зууны эхээр тусгаар тогтнолын төлөө тэмцэж байсан ирландчууд юм




	[←6]
	 Зар, 10 хөлт нэгэн төрлийн хавч (ЦБ)




	[←7]
	 Кама — эртний Энэтхэгийн домогт гардаг дурлалын бурхан, брахмануудын амьдралын бүх төрөлд удирдлага болгох судар
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